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N306pa3eHu enemeHTu: Elements:

1. JIlocT Ha nyckoBus nNpeKbcBay 1. Trigger switch

2. NMpenna3seH 6yToH 2. Safety button

3. EnekTpuyecku motop 3. Electrical motor

4. PbKoxBaTKa 4. Handle

5. CnomaraTternHa pbKoxBaTka 5. Auxiliary handle

6. Maiika 3a pa3rno6siBaHe Ha 6. Disassembly nut
AoriHaTa YyacT OT ropHarta the bottom of the top

7. Tpbba 7. Tube

8. NMpeanasuten 8. Guard

9. Hox / MnaBa c kopaa 9. Blade / Head with cord
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MosicHeHMe Ha MUKTOrpamMuTe.

MpoueTeTe BHUMaTENHO MHCTPYKLUUATA 3a ynoTpeba, 3a Aa u3nonssare NpaBuUITHO U
6e3onacHoO maliMHara.
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He koceTe, pokaTto B HenmocpeAcTBeHa 6nM30oCcT ce Hamupar gpyru nuua, oco6eHo
[eua unuv oMallHU XKUBOTHU. CbXxpaHsABaWTe Ha MecTa HeAOCTbIHU 3a Aeua.

Ma3eTe ce OT BLPTAWMTE Ce eNleMeHTMTe Ha MalwuHaTta. M3yakante BbpTeHeToO Aa
cnpe HanbrHO. Crieg U3KIOYBaHe HOXOBETE NPOoAbINKABAT Aa Ce BbPTAT N0 MHEPLUSA
M MoraT Aa npeausBuKaT HapaHsiBaHusA. He nocTtaBsiTe pbLeTe UM KpakaTta cu B
ONU30CT UNKU NoA BbPTALUTE Ce eNIEMEHTU.

@ MaseTte 3axpaHBawmA Kaben Ha 6e3onacHO pa3CcTOsiHUE OT HOXOBETE.

D [BoiiHa n3onaums
Double isolation

=~

HoceTe 3aWwmTHu oymnal
Wear safety glases!

HoceTte 3aWwuTHN aHTUdOHNM!
Always wear hearing protection!
\J y gp

N\

HoceTe 3awmtHa macka!

[MpoyeTeTe pbkOBOACTBOTO Npeaun ynoTpebal
Wear dust mask!

Refer to instruction manual / booklet!
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OpwurvHanHa HCTPYKUMS 3a ynotpeba
YBaxkaemu norpedureny,

MosppaBneHns 3a nokynkata Ha MallMHa OT Han-Gbps3opasBuBallaTa ce Mapka 3a
erneKkTpuyecku, 6eH3MHOBM M NHeBMatuyHM MawwmHu - RAIDER. lMpu npaBunHO WHCTanvpaHe wu
ekcnnoarauusi, RAIDER ca curypHu 1 HagexaHu malumvim u paborara ¢ Tsx we By gocraBy nctmHeko
yaoBoricTBue. 3a Bawleto ygo6CTBO e U3rpageHa u oTnnyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepsusa B LsAnara
cTpaHa.

Mpeav pa v3nonseare Tasu MaliMHA, MOMNSs, BHMMATESNHO Ce 3arno3HanTe C Hacrosiara
“UMHcTpyKums 3a ynotpeba”.

B vHTepec Ha Bawara 6e3onacHocT U C Lien ocurypsiBaHe Ha npaBuriHaTta 1 ynotpe6a,
npoyeTeTe HaCTOSILUWTE MHCTPYKLUMM BHUMATEITHO, BKITFOUUTENHO NPEenopbKUTe U NpeaynpexaeHnsaTa
B TAAX. 3a u3bsArBaHe Ha HEHYXHW rPeLKn U MHUMAEHTU, BaXHO € Te3U MHCTPYKLMM Aa ocTaHaT Ha
pasnonoxeHue 3a 6bAeLLUM CnpaBKu Ha BCUYKK, KOUTO LLie MON3BaT MallnHaTa. AKo i npopaaeTe Ha HOB
cobcTBeHMK TO “UHCTpyKLUMSsITa 3a ynoTpeba” TpsbBa ga ce npeaane 3aeqHo € Hesl, 3a Aa MOXe HOBUSA
nonsBearen Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MepKM 3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLMUTE 3a paboTa.

“EBpomactep Umnopt Exkcnopt”’ OO/ e ymbrHOMOLLEH NpeAcTaBUTeN Ha Npou3BoAvUTenNst U
cobCTBeHMK Ha Tbprosckarta mapka RAIDER. AgpectT Ha ynpaBneHue Ha dovpmara e rp. Codoms 1231,
6yn. “INomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com.

Ot 2006 roguHa BLB thupmata e BbBe[ileHa cucTemara 3a ynpaeneHue Ha kadectsorto ISO
9001:2008 c obxBaT Ha cepTuUthMKaumsiTa: TbproBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NpodhecuoHanHmn u
X00W eneKTpUYecky, MHEBMaTUYHN U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTU U o6Lua xene3apus. CeptudukarsT e
n3paneH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHM

napameTbp mepha CTOMHOCT
eavHULa
Mopgen - RD-EBC11
3axpaHBallo HanpexeHue VAC 230
YecTtoTa Ha NPOMEHNUBUSA TOK Hz 50
HomuHanHa mowHocTt w 1200
MakcumanHu o6opoTu Ha ABuraTens Hox/kopaa min-’! 5500/6500
LLinpounHa Ha KoceHe ¢ Kopaa mm 420
LLinpounHa Ha KoceHe € HOX mm 230
HuBo Ha 3BykoBO HansraHe (LpA) dB 82
HuBo Ha 3BykOBO MOLHOCT (LWA) dB 96
CToMHOCT Ha BUOpaLMOHHUTE yckopeHus (ah) m/s? no-cnabwm or 2.5
Knac Ha 3awuTta Ha enekTpov3onauusTa Il
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora. [Garden}Tools)

MpoyeTeTe BHUMATENHO BCUYKMN YKa3aHUSA.

Hecna3BaHeTo Ha NnpuBeAeHWUTE NO-A0NY YKa3aHMA MOXe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap, noxap
n/vunu Texkn TpaBMu. CbxpaHsaBanTe Te3n yKkazaHWUA Ha CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHocrT.

3agbmKUTENHO e BKIIOYBAHETO Ha enekTpuyeckarta Koca 3a TpeBa camo B eNleKTpUYecku
MHCTanauum o6opyaBaHU Cc eneKkTpuyeckun npekbeBad Fi (npekbcBay 3a 3alUTHO U3KITOYBaHe
c pedeKTHOTOKOBA 3aluTa), @ TOKbT Ha yTe4yka, Npu KonTo ce 3agencTea AT3 Tps6bBa ga e
He noBeye oT 30 mA, cbrnacHo “Hapen6a 3 3a yCTPOMCTBO Ha eneKkTpuyeckute ypenoéu u
enekTponpoBoaHuTe NuHMKN“. UHchopMmaumsaTa OTHOCHO HaNpPeXeHNeTo Ha MpexaTa 1 Tuna Tok
Ha dompmeHaTa Tabernka TpsAGBa Aa oTroBapsi Ha AaHHUTe Ha Balwara enekTpuyecka mpexa.

1.2. UW3nons3BanTe BNaroycToMyYuB yabIKUTEN npeaHasHaveH 3a paboTa Ha OTKPUTO, C
Tpu npoBoaeH kaben cbe cevyeHue 1,5 MM2 U makcumanHa gbmkuHa 50 m. Umaite npegBua,
Yye yALIMKUATEN C AbMMKMHA Hag 30 m HamansiBa Ha MOLLHOCTTA Ha KocarTa.

1.3. Kabena Ha yabmkutens TpsibBa Aa e HanbnHO pa3BuT. PaboTata Ha mawwuHaTa
Npu HamMoTaH Ha Makapa Unu cBo60AHO HaBUT YALIMKUTEN € onacHa, 3aloTo No TO3U HauuH
YOBIMKUTENAT ce NpeBpbla B 606uHa.

1.4. MpepnasBaiTe 3axpaHBawusA kaGen oT HarpsiBaHe, omacrsiBaHe, AONMUP A0 OCTpU
pBb6oBe NN A0 NOABUXHU 3BEHA Ha MalLMHK. [loBpeAeHUTe Unu ycykaHu kabenu yBenuyasar
pucka oT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.5. He ce pa3peluaBa n3non3BaHeTo Ha efneKkTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa Npu NoroxeHue,
Yye 3axpaHBaLLMAT Kaben unu Apyr efleMeHT Ha eneKTpuyeckaTta Koca 3a TpeBa € NoBpeAeH.
MoBpeaeHun 3axpaHBalym kabenun ysenuyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.6. Mpu koceHe NocTosiHHO HabniogaBanTe 3axpaHBawMsa kaben ganu e B 6Ge3onacHo
nornoxeHue cnpsiMo pexewute MexaHu3Mu. [IpbxTe 3axpaHBawms kaben Ha GesomacHo
pascTosiHUe OT HoXa.

1.7. He ce pa3speluaBa non3BaHeTo Ha efieKTpUyeckaTa Kkoca 3a TpeBsa oT Aeua. Baemete
HeoGxoAMMUTe MepKku Aa NpeaoTBpaTUTe AOCTHIA Ha Aela A0 enekTpuyeckarta Koca 3a TpeBa
Mnu o 3axpaHBalms kaben.

1.8. TpsbBa ga ce M3KNIOYM enekTpMyeckaTa koca 3a TpeBa OT 3axpaHBaHeTO npeawu
npucTbnBaHeTO KbM paboTn no nopapbKKaTa u. He no3BonsBanTe enekTpuyeckara koca 3a
TpeBa Aa 6bAe AbpnaHa 3a 3axpaHBaWuA kaben.

1.9. He nosBonsiBaiiTe B HUMKaKbB CllyYyall C MallMHaTa ga paboTAT Aeua wunu nuua,
He3ano3HaTu ¢ TOBa pbLKOBOACTBO 3a ekcnrnoatauus. Bb3amoxHo e Bb3pacTTa Ha paboTtewute
C MaluHaTa Aa e orpaHuWyeHa oT HauMoHanHoTo 3akoHopaaTtencTBo. Korato He usnonsBsare
MalluHaTa, i CbXpaHaBauTe Taka, Ye Aa e HeAoCTbLMNHa 3a Aeua.

1.10. Ta3u enekTpuyeckaTa koca 3a TpeBa He e NnpefHa3Ha4YeHa Aa 6bAe non3eBaHa oT nuua
(BKNIOYUTENHO AeLla) C NCUXUYHM, CEH30PHU UIK AYLIEeBHU OrpaHUYeHuUs1, KaKTo U oT nuua 6e3
AoCTaTb4eH ONMUT W/MNK 3HAHWUSA, OCBEH B Cly4yauTe, B KOMTO Te ca Mo HenocpeAcTBEHUSA
KOHTPOI Ha OTrTOBOPHO 3a 6e30MacHOCTTa UM nuLie UNY ce oGy4yaBaT OT Hero Kak Aa sl nons3ear.

1.11. B HuUKaKbB crny4an He KoceTe, JOKaTO B HernocpeacTBeHa GrIM30CT ce HaMUpaT Apyru
nuvua, oco6eHo AeLla unv [oMaLuHU XXUBOTHU.

1.12. MNpean Aa usBbpLIBaTE HACTPOMKM NO MalUMHATA, KOraTo s MOYUCTBATe UINKN KoraTto
Al ocTaBAAiTe 6e3 NpsAK HaA30p, AOPU U 3a KpaTKo, A CnupanTe, U3KIMIOYBaWTe NpekbLCBaya u
M3BaxaanTe Lencena Ha 3axpaHBaLuA kaben oT MpeXoBUsA KOHTAaKT.

1.13. He n3nonseaiTe enekrpuyeckara koca 3a TpeBa Npu HeGnaronpuATHU aTMmocdepHU
ycnoswusi.

1.14. He u3non3BanTe uUnNu He u3narantTe enekTpu4yeckata Koca 3a TpeBa Ha AbXA.
Mpepna3sBanTe ce OT TOKOB yaap.

1.15. He pokocBalTe BBLPTAWM eneMeHTUW Ha MawuHata. U3vakanWTe BbLpTEHETO Aa
cnpe HanbnHo. Cnepn u3KMOYBaHe HOXa NpoAbilkaBa Aa ce BbPTU MO MHEPLUUS U MOXe
Aa npeausBMKa HapaHsiBaHWs. He noctaBsiiTe pbLeTe UMM KpakaTa cu B 6Gnu3ocT unu nop
BBLPTALM CE eNeMeHTH.

1.16. puxnuBo NpoBepsiBaTe NpegBapuUTenHo obpaboTBaHaTa Mol U oTCTpaHABauTe
KaMbHU, NPBLYKK, KITOHKU, BYTUNKK, TenoBe 1 APYrU YyXau Tena.

1.17. BuHaru npeau ynortpe6a npoBepsiBaTe 3acTonopsABalusA GONT HaA HOXa Aa He e
pa3xnabeH U Aanu Hoxa He e 3aTbNeH UM U3HOCEH.
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1.18. KoceTe BMHaru Ha gHeBHa CBeT/IMHA UNU NPU MHOIO JO6PO U3KYCTBEHO OCBETIIeHMe.

1.19. Ha cknoHoBe, BHUMaBaKlTe BUHaru ga cronearte ctabumHo.

1.20. He pa6oteTe ¢ MalwMHaTa, KOraTo TpeBaTa € BnaxHa!

1.21. PabGoreTe BMHaru cbC CNOKOEH X0oA, HAKOora He xogeTe 6bp30.

1.22. Hukora He paboTeTe ¢ MalIMHaTa, ako MMa NOBPeAEHU Npeana3Hu CbOPbXEHUSA UNn
6e3 efleMeHTUTE 3a CUTYPHOCT, KaTo Kanaka Ha OTBOpa 3a OKoceHaTa TpeBa.

1.23. Pa6ortaTa no HepaBeH TepeH MoXe Aa 6bae onacHa.

1.24. He KoceTe NO CTPBLMHM CKITOHOBE C HaKIOH nose4e oT 20%.

1.25. [o HakNoHeH TepeH KoceTe BMHaru Hanpe4yHo Ha HakIoHa, HUKOra Hagosy U Harope.

1.26. MNpu oOpbliaHe Ha nocokaTta Ha [BWXEHME NO CKMOHOBe ObaeTre ocobeHo
BHUMaTeNHU!

1.27. Mpu BKNOYBaHe Ha enleKTpuUYeckaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBauTe KpakaTta Bu aa ca Ha
6e30MacHO pa3cTosiHMe OT BbPTALMUTE Ce eNleMEeHTM.

1.28. He u3snonsBanTe MawmHaTa, korato cte 60cu unu cbe caHaanu. BuHaru pabortete
CbC 34paBU, 3aTBOPEHU OOGYBKU U AbITbI NaHTaroH.

1.29. WUsknwouBanTe NpekbCcBa4va Ha enekTpuyeckata Bepura U U3BaxpauTte wencena or
MpPEXOBUS KOHTAKT BUHAru:

* KOraTo ce oTAarne4yaBaTe OT MalUMHATA;

* NpeAun oTCTpaHsIBaHe Ha efleMeHTU, 6nokupanu MalunHara;

¢ KOraTo npoBepsiBaTe, NOYMUCTBATE UMK paboTUTe NO MalLUMHATa;

* KOraTo MallMHaTa 3ano4He Aa BUGpupa Heo6U4ahHO CUITHO;

° crep Bnv3aHe B CbMPUMKOCHOBEHUE C YyXAo TAMO He3aGaBHO NMpoBepeTe MaliuHaTa 3a

eBeHTyallHu NoBpeAu v nNpeau Aa si nons3earte, oCcUrypeTe oTCTpaHsiBaHeTo UM;

1.30. OnepaTtopbT WM MNOTPEOUTENAT OTFOBApPAT 3a HeLWACTHU crlyvyau, HapaHsiBaHUSA
CnpsiMo Apyruv nvua Unu oKofiHaTa cpega v NpUYUHEHU MaTepuanim LWeTu.

1.31. EnekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa € TaKa NMpoeKTMpaHa, 4e BCUYKU NMOABUXHU YAaCTU U
KOpnycbT rapaHTupar 6e3onacHu ycnoBusi 3a ynotpeba. 3a noBpeau NpMYnMHEHU B pe3yntart
Ha ONUTUTE 3a NPOMsiHa Ha KOHCTPYKLIMAITA Ha eNleKTp1M4yeckarta Koca 3a TpeBa Npou3BOAUTENAT
He HOCU OTFOBOPHOCT.

1.32. C uen ocurypsiBaHe Ha 6e30MacHOCT, criedBa Aa M3nons3BaTe CamMo OPUrUHAIIHU
pe3epBHU YacTU WU YacTU NpenopbYyBaHu OT NPOU3BOAUTENS.

1.33. HecnasBaHeTo Ha AafeHuUTe yka3aHuUsi MOXe Aa JoBeAe A0 TOKOB yAap, noxap u/unm
TEXKN TPABMMU.

2. ®DyHKUMOHANHO onucaHue U npegHa3HavyeHue.

EnekTpuyeckata koca e pbueH eJNIeKTPOMHCTPYMEHT C u3onauus BTopu Knac. Ta ce
3aABMXKBa OT eAHOa3eH KOJNIeKTOPEeH ABUrateNn ¢ NMPOMEHSIMB TOK M e npedHasHa4vyeHa 3a
KOCeHe TpeBa B AOMaLLHU ycnoBus. He ce pa3speluaBa n3non3BaHeTo Ha enekTpruyeckara koca
3a TpeBa 3a AEWHOCTU Pa3fInYHM OT HEMHOTO NpeAHa3HavYeHue.

3. CrnobsiBaHe Ha eneMeHTUTe Ha efleKTpuyeckaTta Koca 3a TpeBa M nyckaHe B
eKkcnnoaraums.

Hsikom 4yacTu Ha KocaTa ca pasrnobeHu 3a Aa ce Hamanu o6emMa Ha onakoBKaTa npwu
TpaHCNoOpPTUpPaHETO.

3.1. MoHTupanTe npeanasuTens.
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3.2 MOHTMpaHe Ha pexeLwunsa HOX Unu TpumMmepHarTa rnasa.

Mpu MOHTaX Ha pexelo o6opyABaHe OT U3KIIOYMUTENHA BaXHOCT e onopHus drnaHey aa
nonagHe NpaBUITHO B LIEHTPanHusa OTBOP Ha pexewoTo o6opyaBaHe. MorpelwHo MOHTMpPaHoO
pexeLloTo obopyaBaHe MOXe Aa AoBeAe [0 CEPUO3HU U/UNKM onacHU TenecHn nospeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha HoXa.

MocTaBeTe pexelwmsa HOX BbpXy dmkcupawms cnaHew Taka 4e oTBopa Ha HoXxa Aa Briese
nnbTHO BBbB dnaHeua. MocTtaBeTte Wanbarta ¢ nrockara 4acT KbM Hoxa. CnoxeTe wanbarta n
3aTerHeTe ravikata . BHumaHue!

3.4. MoHTUpaHe Ha TpUMepHaTa rnaBa.

3aBuHTeTE No Nocoka obpaTHa Ha YacOBHMUKOBaTa CTperika TPMMepHaTa rnasa KbM Bana,
KaTo U3nonsBaTe 3acTOMOPSABaLLOTO flocTye. AKO AbINKMHATa Ha KopAaTa He e AocTaTbyHa,
HaTucHeTe GyTOHa B cpefaTa Ha TpUMepHaTa rnaBa M usgbpnanTe KopAaaTa A0 XenaHaTta
AbikuHa. AKo AbIDKMHaTa Ha KopaaTa € no-ronsiMa oT AuameTbpa Ha npeAnasHWs Kanak,
npy BKNIOYBaHe Ha KocaykaTa, KopaaTa Lie ce oTpexe Ha HeobxoaumaTa AbJDKMHA OT HOXa
MOHTMpPaH Ha NpeanasHus Kanak.

OnTumanHaTta Ab/KUMHA Ha Bana U brbnbT oT 35° 6narogapeHune Ha cneuuanHarta KOHycHa
3b0OHa npeaaBka ynecHABaT KOCEHETO B paBHMHA yCropeaHa Ha 3eMATa.

3.5. HarnaceTe konaHa 3a Han-ygo6HoO nonoxeHue npu paborta. PerynupanTte konaHa, Taka
Yye pexeLwoTo o6opyaBaHe Aa 6bae ycrnopegHo Ha 3eMsiTa.

4. CtapTupaHe Ha gBurarens.

4.1. BknwouyeTe yaAbLMKUTENsi kbM Lwencena. Cnea ToBa BKO4YeTe ApYyrust Kpam Ha
yabmkuTens B koHTakT 230 V. Y6eneTte ce, ye kabena e ganey oT HoXa Ha Kocauykata u oT
30HaTa, KOATO e 3ano4yHeTe Aa KocuTe.

4.2. BknrouveTe erneKkTpuyeckata Koca 3a TpeBa, KaTo HaTUCHeTe npeanasHusi OyToH (M
NMPUTUCHETE NTOCTa Ha NYCKOBUA NpeKbCBay KbM ApbXKaTa . [lycHeTe npeana3Hus OyTOH .

4.3. [EnekTpuyeckaTa Koca 3a TpeBa Ce W3KIYBa, KaTo NMycHeTe Fflocta Ha MYCKOBUSA
npekbCcBay U HeMpeMeHHO U34yakaTe HoXa Aa cripe aa ce BbpTtu!

He BknouBanTe KocaukaTa HeNnocpeaAcTBEHO crief KaTo CTe 1 U3KIMIUMUNM.

5. MpakTnyHM cbBETU:

5.1. Cna3BaiTe o6GWMHCKUTE pa3nopeady 3a BPEeMETO OT AeHs, Npe3 KoeTo MoXeTe Aa
M3nons3BaTe MalMHU Ha OTKPUTO. B HAKOM cTpaHu e 3aGpaHEeHO KOCEHETO CYyTPWH npeau
08.00 yaca, cnep 06a4 mexay 14.00-16.00 yaca u Beyep crnep 22.00 yaca, 3a Aa ce npeanassaTt
rpaxxaaHuTe OT HeXeraH LwymMm.

5.2. YecTo TpeBHUTE MJIOWM Ca CbCTAaBEHU OT TPEBU OT pa3nuyHu coprtoBe. [pu yecto
KoceHe Bue e ycunure pacrtexa Ha Te3u COpToBe, KOUTO o6pa3yBaT NITbTHU YUMOBE U CUIMHU
KopeHun. AKo kocute psigko Bawara mopaBa, Wwe ycunute u nogo6pute pa3BUTUETO Ha BUCOKO
pacTawmTe TpeBu n bypeHn. HopmanHara BucoumHa Ha TpeBata e okorno 4-5 cm. [lo6pe e Taka
[a nnaHuparte YyecTtoTaTa Ha KOCEHeTo, Ye C efiHO KoceHe Aa HamansiBaTe Hau-mHoro 1/3 ot
obLwaTta BMCo4MHa Ha TpeBaTa. He koceTe TpeBaTa o HUCKO OT 4 cm, 3aLl0TO NPU €BEHTYyarHo
3acyliaBaHe T Le ce yBpeau.

5.3. Kocete Ha Ham-HucKaTa BucoumHa (28 mm) camo, ako TpeBHaTta Bu nnowy e mHoro
paBHa, oyaKBaTe MHTEH3UBHU Banexu unu Bu npegcrtom otnycka.

5.4. CpepHata BMCO4YMHA Ha KoceHe (43 mm) e Han-g4oOpa, KOraTo MHTEpPBanNuTe Mexay
NPeAULLHOTO U CIeABalloTO KOCEHE He Ca NPOAbINKUTENHU.

5.5. BwucoumHaTta Ha KoceHe oT (58 mm) e noaxoasLa NPy NMbPBOTO KOCEHe 3a Ce30Ha u
KoraTo uma cyua.

5.6. [lpm pabora B 0COGEHO TEXKW YCNOBUA BHMMaBauWTe p[a He npeToBapBaTe
enektpoaBurarens. [pu npeToBapBaHe CKOPOCTTa Ha BbPTEHE Ha efieKTpoaBUraTens naga u
wymMa My ce npomeHsi. B TakbB criyyan cnpeTe, oTnycHeTe nocTa 3a BKMO4YBaHe M HacTpouTte
no-ronsiMa BUCO4YMHa Ha KoceHe. B npoTMBeH cny4yar Npou3BoAUTENHOCTTA LEe Ce HaManu 1
MalluMHaTa MoXe fa ce noBpeau.

5.7. pwm koceHe B 6Gnu3ocT Ao pb6oBe BHMMaBaWTe Aa He 3axBaHeTe C KocaTa YyXau
npeamMmeTu.

5.8. [lpousBoauTenHocTTa Ha psA3aHe 3aBUCK OT rbCTOTaTa, BMAXHOCTTA, AbIKMHATA
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TpeBaTa, KakKTo U OT BMCOYMHaTa Ha psizaHe. [pou3BoguUTeNnHOCTTa Ha psi3aHe HamansiBa
NMpU 4YecTo BKIIIOYBaHe U U3KIIOYBaHe Ha KocaTa Mo BpemMe Ha koceHe. 3a ONnTUMU3UpaHe Ha
NMPOU3BOAUTENHOCTTA Ha KOCEHe ce NpenopbLYBa NO-4eCTOTO KOCEHe,

yBeNnnyaBaHeTO Ha BUCOUYMHATA Ha psA3aHe u paboTtaTta ¢ ymepeHa CKOpPOCT.

6. O6cnyxBaHe, NoaApBbXKKa U CbXpPaHEHUe.

BHUMAHUE! BuHaru wuskniouBanTe erieKTPUYECKUSA KOHTAKT OT Liencena npeavd pa
npeanpuemeTe 4eMHOCTU CBbP3aHU C TEXHMYECKOTO OGCIy)KBaHe Unu noyucTeaHe!

Cnep kato MawmHata 6bAe M3KIKYEHa, HoXa npoAabiikaBa Aa Ceé BbPTU U3BECTHO
Bpeme no uHepuus! MNpeam ga 3ano4yHeTe ga paboruTte No Kocarta, M34akanTe BbPTEHETO Ha
eneKkTpoAaBUraTesisi U Ha HoXa Aa cnpe HanbIHo!

Hukora He ce onuTBaKTe Aa cnpeTe BbPTEHETO Ha Hoxa!

Korato TpsibBa ga m3BbpluBaTe AeWHOCTM B 6GNMU3OCT A0 HOXa, paboTete BUHArM c
npeanasHu pbkasuum!

M3nbnHABanTe npoueaypuTe No noaapbLXKa pefoBHO, 3a Aa CU OCUTYPUTE ObIITOTPauHO U
HageXAHo nonssaHe Ha kocaTta. [poBepsiBaiTe s nepMoanU4HO 3a 3abenexumm gedeKkTu, Kato
pa3xnabeH unu noBpeAeH HOX U pa3xnabeHn BUHTOBU CbeAUHEHUs1. YBepeTe ce, Ye Kanauute
Y npeanasHUTe CbOPbXKEHMUsI Ca U3NPABHU U Ca MOHTMPaHU NPaBUITHO.

6.1. [lMouucTBaHe.

Han-necHo ce nouyucTBa KocaTa BegHara crnep koceHeTo. Crieq npukiO4yBaHe Ha
paboTta nouyucTBanTe rPMKIMBO MallMHaTa C MeKa 4YeTKa M kbpna. He usnonseante Boaa
n/vunu pasTBopuTenu u npenapatu. OTcTpaHeTe BCUYKM YACTUYKM OT TpeBa, OCOGEHO OoT
BeHTUNauMoHHUTe oTBOpM. [NocTaBeTe MallMHaTa, NlerHasa HacTpaHU U NoYucTeTe 30HaTa Ha
Hoxa. PaboTeTe BUHaru ¢ npeanasHu pbkaBuuu! OTcTpaHeTe 34paBo NorenHanuTe YacTUYKu
C AbPBEHO UMK NJIacTMAcoBO Tpynye.

6.2. 3aTouyBaHe UM CMSHA Ha PeXeLLoTo ocTpue.

3ameHsIiiTe 3aTbNEeHU Unu NoBpeaeHu HoxoBe. Hoxka ce cBansi, KaTo OTBMHTUTE OCHOBHUSA
60onT B LleHTbPa Ha HoXa ¢ rae4eH kntod 36. NMpeau aa noctaBuTe HOB HOX WUIU, CrieA KaTocTe
3aTouMNu cTapus, yBepeTe ce, Ye HOXa e MocTaBeH NMpaBWUITHO U ABaTa WwudTa ca Bre3nu
B OTBOpUTe Ha Hoxa. BHumaBante! EgMHuAa wndTt e ¢ HenpaBunHa uunuHapudHa cdopma
M MOXe Aa Bnese camo B CbOTBETCTBALUUA OTBOP Ha Hoxa. Mo To3u HauuMH ce ocurypsiea
MOHTUpPaHeTO Ha HOXa B eAMHCTBeHaTa npaBuiiHa no3uumsA. Cnen ToBa 3aTerHerte 6onta u
ce yBepeTe OTHOBO, 4Ye Hsima Ny(ToBe U HOXbLT € MOHTUPaH npaBuiiHo. M3non3eante camo
noaxonsilyy 3a Kocata HOXoBe.

6.3. BwuHaru nouucTBanTe OCHOBHO KOCaTa, KOraTo s OCTaBsiTe 3a NO-AbJITO CbXPaHeHue.
Ocob6eHo npe3 3umaTa. HamaxeTe HOXa ¢ MalWMHHO MAcslo 3a Aa ro npeanasuTe oT pbXxaa. 3a
[a cnecTvTe NPOCTPaHCTBO MOXeTe Aa pa3rfiobuTe ropHaTa 4acT Ha KocaTa OT fornHara.

7. HeusnpaBHOCTY M HAYMHU 32 OTCTPaAHSIBAHETO UM.

Tabnuuarta no-gony nokassa CMMNTOMU Ha HEU3NPaBHOCTU U KaK MOXeTe Ja CUM MOMOorHere,
ako kocata Bu npecrtaHe ga pa6otm HopmarnHo. AKO He MoXeTe Aa OTKpueTe U OTCTpaHuTe
npobnema, crnegBalku MHCTPYKLMUTE B Tabnuuarta, o6bpHeTe ce KbM OTOPU3UPaH CEPBU3 Ha
Paiigep. BHMmaHue: npeam fa 3anovyHeTe OTCTpPaHsABaHETO Ha NMoBpeawu, cripeTe KocaTa U sl
MU3KITIYeTe OT 3axpaHBaljaTa Mpexa.

HeusnpaBHocTH MpuyunHn OTcTpaHaBaHe
Kocarta He 3axpaHBaluums kaben He e MNpoBepeTe kabena. Mpu
3anouyBa ga CBbp3aH Unu e NoBpeaeH. Heo6X0AUMOCT o CMeHeTe.
pa6oTtu.
Kocara e BbB BucOKa TpeBa. Mpu nbpBOHa4YanHo nyckaHe
BMHaru nocraBsinTe Kkocara B no-
OBuratensar ce HUCKa TpeBa.
BKNIO4Ba, HO HOXa | B1,3MOXHO e KocaTa Aa e M3knioyeTe wencena u
He ce BbpTu. 3auanaHa M HOXbT Aa e nposepete. CnoxeTte cu
6rnokupan. npeanasHu pbKaBuLM U
nouncreTe U ocBoboaeTe Hoxa.
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HeunsnpaBHocTu MpuynHn OTcTpaHsaBaHe
LllencensT ce e usternun. MNMpoBepeTte kabena. YBepete
OBuratens
ce, ye e Aobpe 3aKkpeneH B
ce U3Kn4Ba
npuUcno6rneHNeTo 1 ro BKIOYeTe
BHe3arHo.

OTHOBO.

Pa3xna6GeH e GonTa Ha HoXa
HeobuuaeH wyMm. | unm Bpb3Kk1 Mexay Kpenexuu | 3aTerHere yacture.

enemMeHTH.
W3kpuBeH 1 noBpeaeH HOX. BepHara cnpete KocaTta
CwunHu BUGpaumm. M NoAMeHeTe HOoXa B
cneuunanusmpaH cepsus.
TpeBaTa € MHOFO BMCOKa. YBenuuyeTte BUCOUYMHATa Ha
KOCeHe.
HepagHo koceHe. | HoXa e 3aTbneH. CMeHeTe Unu HaTo4yeTe HoXa.
Oeuratens BuxTe 1. 5.2.
paboTtu Texko BL3MOKHO € KOCaTa Aa e OrnepanTe Kocarta otgony U si
1 HamansaBat 3auanaHa 1 BRokM aﬁa nouuctete. PaboTeTe BUHaru c
o6Goporture. u pana. npeanasHy pbKaBuLIN.

HoxbT Moxe na e MOHTUpaH MpoBepete. BuxTre T1. 5.2.
HenpaBUIHO.

Mpu HeobxogMMmocCT, peMOHTHLT Ha Bawara koca e Hali-go6Gpe Aa ce U3BBLPLIBA CamMo OT
KBanuduumpaHute cneumanuctu B cepBusute Ha RAIDER, kbaoeto ce msnonssat camo
OpUrMHaNHu pesepBHU YacTu. Mo To3M HaYMH ce rapaHTUpa TAxHaTa 6e3onacHa pabora.

8. UHbopmaLmsa 3a M3anbYBaH WyM U BUGpaLmu.

CtonHocTMTE ca onpegeneHn cbrnacHo [OupektuBa 2000/14/EC (BucouuHa 1.60 m wu
orctosiHve 1.0 m). PaBHuLeTo A Ha reHepupaHUA OT MalulMHaTa LWyM OGUMKHOBEHO € HUBOTO Ha
3BYKOBOTO HansiraHe LpA = 82 dB. NapaHTupaHOTO paBHMLLE Ha 3ByKOBaTa MOLIHOCT e LWA =
96 dB. HeonpepeneHoct K =0.74 dB. NpepnaBaHuTe Ha pbUeTe BUOpaLUM 0GUKHOBEHO ca No-
cna6u ot 2.5 m/s2.

9. Ona3BaHe Ha OKONnHaTa cpeaa.

He n3xsbpnsanTte nsnesnurte ot ynotpeda enekTpuyeckn MawimHu npu 6utoBute otnagsbum!
C ornepn ona3BaHe Ha OKOJIHaTa cpefa U cbrnacHo OupektuBa 2012/19/EC Te, TpsibBa aa ce
cbbupar oTaenHo 1 ga 6bAaT noanaraHy Ha nogxopsila npepaboTka 3a onon3oTBOpsiBaHE Ha
CbAbpXaLuTe ce B TAX CYPOBUHM.
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Original instructions’ manual

Dear Customer,

Congratulations on the purchase of machinery from the fastest growing brand of electric
and pneumatic machines - RAIDER. When properly installed and operating, RAIDER are safe
and reliable machines and work with them will deliver a real pleasure. For your convenience
has been built and excellent service network of 45 service stations across the country.

Before using this machine, please carefully acquainted with these “instructions’ manual”.

In the interest of your safety and to ensure proper use and read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions will remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions’ manual” must
be submitted along with it to enable new users to become familiar with relevant safety and
operating instructions.

Euromaster Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark RAIDER.

Address: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 93410 10,
www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008
with scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional
electrical, mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued
by Moody International Certification Ltd, England.

TECHNICAL DATA

parameter unit value
Model - RD-EBC11
Current VAC 230
Frequency Hz 50
Rated Power w 1200
No-Load Blade Speed min- 5500/6500
Max. Cutting width cord mm 420
Max. Cutting width blade mm 230
Sound pressure (Lpa) dB 82
Sound Level (Lwa) dB 96
Vibrations (ah) m/s? no-cnabwm or 2.5
Isolation Class ]
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Read all instructions carefully.

Failure of the nature following instructions can cause electric shock, fire and / or severe
injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Safety.

It is mandatory the inclusion of the power mower for grass only electric plants equipped
with electric switch Fi (safety shut-off switch with Residual protection), and current leakage,
which is triggered when DTZ must be no more than 30 mA, according to “Regulation 3 device
for the electrical equipment and power lines. Information on the voltage of the electricity
network and the type of plate must comply with the data on your grid.

1.2. Use moisture-proof extension cord designed for outdoor use with three wire cable with
cross section 1.5 mm2 and a maximum length of 50 m. Note that the extension of a length
exceeding 30 m reduces the power mower.

1.3. Cable’s extension must be mature. Operation of the machinery of the conductor wraps
in free spool or wound extension is dangerous, because in this way becomes a cowl coil.

1.4. Protect the power cord from heat, oil, contact with sharp edges or points of mobile
machines. Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.5. Not use the power mower for the grass if the power cord or other element of the power
mower grass is damaged. Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.6. When mowing constantly monitor the power cord if it is safe to position the cutting
mechanisms. Keep the power cord a safe distance from the knife.

1.7. Not permitted the use of electric grass mower by children. Take the necessary steps to
prevent children’s access to power grass mower or power cord.

1.8. Should be excluded mower. Since electrical power before moving on to maintenance
work in. Do not let the power mower for grass to be pulling on the power cord.

1.9. Do not allow in any way with the machine to work children or persons unfamiliar with
this operating manual. It is possible that the age of the workers of the machine is limited by
national legislation. When not using the machine store so that it is inaccessible to children.

1.10. This electric mower grass is not intended to be used by persons (including children)
with mental, sensory or mental limitations, and by persons without sufficient experience and
| or knowledge, except in cases where they are under direct control of responsible for their
safety or the person being trained by him how to use it.

1.11. In no mowing, while in close proximity are the others, especially children or pets.

1.12. Before you make settings on the machine when it clean or when to leave it without
direct supervision, even for a brief pause it, switch the circuit breaker and remove the power
cord plug from the outlet.

1.13. Do not use electric mowers grass in adverse weather conditions.

1.14. Do not use or expose the electrical grass mower of rain. Protect from electrical shock.

1.15. Do not touch the rotating parts of machinery. Wait for the spinning to stop completely.
Once off the knife continues to spin out of inertia and can cause injuries. Do not put hands or
feet near or under rotating parts.

1.16. Check carefully pre-treatment area and remove stones, sticks, branches, bottles,
wires and other foreign matter.

1.17. Always check before use of the knife locking bolt is not loose and that the knife is
blunt or worn.

1.18. Always mow in daylight or in a very good artificial lighting.

1.19. On the slopes, always careful to tread firmly.

1.20. Do not operate machinery when the grass is wet!

1.21. Work is always in a calm way, never walk fast.

1.22. Never operate machinery if defective safety equipment or without safety features,
such as the lid mesh for grass.

1.23. Work on uneven terrain can be dangerous.

1.24. Not cutting on steep slopes with a slope of more than 20%.

1.25. On sloping terrain always mow across the slope, never up and down.
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1.26. In reversing the direction of movement on slopes be extra careful!

1.27. When you turn on the electric hair grass to watch your feet are safely away from moving
parts.

1.28. Do not use the machine when barefoot or with sandals. Always use a strong, closed
shoes and long pants.

1.29. Switch off the circuit breaker and unplug from the electrical outlet is always:

when away from the machine;

before removing items blocking machine;

When checking, cleaning or working on the machine;

when the machine starts to vibrate abnormally strong.

after coming into contact with a foreign body immediately check the machine for damage
before it benefits provided for their removal;

1.30. The operator or user responsible for accidents, injuries to other persons or the
environment and caused material damage.

1.31. Electric hair grass is so designed that all moving parts and ensure safe housing
conditions of use. For damage caused by attempts to change the structure of the electric hair
grass manufacturer is not liable.

1.32. To ensure safety, should only use original spare parts or parts manufacturer.

1.33. Failure to follow the instructions may lead to electric shock, fire and / or serious injury.

2. Functional Description and purpose.

Electric hair handheld power tool with a second-grade insulation. It is powered by single
phase motor with collector ac and is designed for mowing grass at home. Do not allow the use
of electric hair grass for activities other than its intended purpose.

3. Assembling the components of the electric hair grass and commissioning.

Some parts of the hair are dismantled to reduce the volume of container during transport.

3.1. Install the fuse

3.2. Mounting the saw blade or a trimmer head.

When mounting the cutting equipment is crucial to supporting flange gets right into the
center opening of the cutting equipment. Incorrectly mounted cutting equipment can lead to
serious and / or dangerous injuries.

3.3. Mounting the knife.

Place the cutting blade on the locking flange so that the opening of the blade fits snugly
into the flange.

3.4. Installing the trimmer head.

Screw clockwise counterclockwise trimmer head to the shaft using locking lever. If the
length of the cord is not enough press in the middle of the trimmer head and pull the cord to
the desired length. If the length of the cord is greater than the diameter of the protective cover
when you turn the mower, the cord will be cut to required length of the blade mounted on the
hood.
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The optimal length of the shaft angle of 35 ° thanks to the bevel (Garden}Tools]
gear cutting easier in a plane parallel to the ground.

3.5. Adjust the belt the most comfortable position at work. Adjust the belt so that the cutting
equipment to be parallel to the ground.

4. Starting the engine.

4.1. Plug the extension cord to plug. Then plug the other end of the bridge contact 230 V.
Make sure the cord is away from the mower blade and the area to begin to mow.

4.2. Turn on the electric hair grass by pressing a button the seat and press the lever of the
switch to the handle. Release the safety button.

4.3. Electric hair grass off by running the lever of the switch and you wait for the knife to
stop spinning!

Do not switch the mower immediately after taking it off.

5. Practical tips:

5.1. Observe local regulations for the time of day during which you can use the machine
outdoors. In some countries it is forbidden mowing in the morning before 08.00 hours, after
lunch between 2:00 p.m. to 16:00 hours and after 22:00 at night to protect citizens from
unwanted noise.

5.2. Often lawns are composed of different varieties of grasses. If you frequent mowing will
enhance the growth of these varieties form dense turf and strong roots. If you mow your lawn
frequently will strengthen and improve the development of high-growing grasses and weeds.
The normal height of the grass is about 4-5 cm. It is also to plan the frequency of mowing, with
a cut to reduce at most one third of the total height of grass. Do not mow the grass at lower
than 4 cm, because eventually it will be drought damage.

5.3. Mow the lowest height (28 mm) only if your lawn area is very flat, expect heavy rains
or will leave.

5.4. The average height of cut (43 mm) is best when the interval between the previous and
next mowing are not lengthy.

5.5. Cutting height of (58 mm) is suitable for the first mowing of the season and when there
is drought.

5.6. When working in very difficult conditions to be careful not overload the motor. Overload
the speed of the motor falls and its sound is changing. In this case, stop, release the lever
to include (1) and set at a height of mowing. Otherwise, productivity will be reduced and the
machine may be damaged.

5.7. When mowing close to edges, careful not to pinch the hair with foreign objects.

5.8. Cutting performance depends on the density, humidity, grass length and the height
of cut. Cutting performance decreases with frequent switching of the hair during cutting. To
optimize the performance of mowing recommended more frequent mowing, increasing the
height of cut and work with moderate speed.

6. Service, maintenance and storage.

WARNING! Always disconnect the plug from the wall outlet before making activities related
to maintenance or cleaning!

Once the machine is off, the blade continues to rotate for a while coasting! Before you start
working on your hair, wait for the rotation of the motor and the blade to stop completely!

Never try to stop the rotation of the knife!

When you need to operate in proximity to the knife, work gloves always!

Perform maintenance procedures regularly to ensure durable and reliable use of the hair.
Check it periodically for visible defects such as loose or damaged knife and loose screw
connections. Make sure lids and protective equipment are intact and are installed correctly.

6.1. Cleaning.

Easiest to clean your hair immediately after mowing. After working carefully clean the
machine with a soft brush and cloth. Do not use water and / or solvents and detergents.
Remove any bits of grass, especially from the vents. Place the machine on its side and clean
the blade area. Work Always wear gloves! Remove particles stuck firmly to wood or plastic
block.

6.2. Sharpening or replacement of the cutting edge.

Replace dull or damaged blades. Blade is removed by bolt unscrewed the main center of
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the knife with a wrench 36. Before inserting a new blade or after you have banished the old
one, make sure the blade is positioned correctly and both pins are put into holes in the knife.
Beware! One pin is irregularly cylindrical shape and can only come into the corresponding
hole of the knife. This ensures the installation of the only knife in the correct position. Then
tighten the bolt again and make sure that no gaps and the knife is installed correctly. Use only
suitable for grass cutters.

6.3. Always clean the main hair when | leave for longer storage. Especially in winter. Grease
a knife with oil to protect it from rust. To save space, you can disassemble the top of the hair
on the bottom.

7. Faults and correct them.

The table below shows symptoms of failure and how you can help if your hair is no longer
working properly. If you can not find and fix the problem by following the instructions in the
table, contact an authorized service Ryder. Warning: before removal of damaged hair and stop
it off from the mains.

Faults

Removal

Reasons

Mower does not
start to work

Power cable is not connected or
damaged

Check cable. If necessary,
replace it.

The engine is on,
but the knife does
not rotate.

Mower is in a tall grass.

Upon initial release always
put the mower in the grass

It is possible that the mower is fuzzy
and the blade is blocked.

Disconnect the plug and
check it. Put on your
protective gloves and clean
the knife and release

Engine is turned
off suddenly.

Plug is withdrawn

Check cable. Make sure it
is well enshrined and plug
it again.

Unusual noise.

Bolt is loose or the blade connections
between fasteners.

Fasten the parts.

Strong vibrations.

Distorted and damaged knife.

Immediately stop the mower
and replace the knife in a
specialized service.

Unequal mowing.
Engine work
hard and reduce
turnovers.

The grass is very high.

Increase mowing height.

The knife is blunt.

Replace or tipped knife.

It is possible that the mower is fuzzy
and blocked

Look underneath the mower
and clean it. Work always
with protective gloves.

The sword can be installed incorrectly. .

Check.
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If necessary, repair your mower is best carried out only by qualified experts in workshops
on RAIDER, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

8. Information on noise and vibration emitted.

The values are defined by Directive 2000/14/ES (1.60 m height and spacing 1.0 m). A level of
noise generated by the machine is usually the sound pressure level LpA = 82 dB. Guaranteed
sound power level is LWA = 96 dB. Uncertainty K = 0.74 dB. Vibration transmitted to the hands
are usually weaker than 2.5 m/s2.

9. Environmental protection.

Do not dispose of waste electrical equipment in domestic waste! In order to protect the
environment and Directive 2012/19/EC, they must be collected separately and be subjected to
appropriate processing for recovery of the information contained in these materials.
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Instructiuni originale

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizifionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice si
scule pneumatice - Raider. Cu instalarea corecta si functionarea, Raider sunt echipamente sigure si
fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort, servicii excelente si a construit o
retea.

inainte de a utiliza acest aparat, va rugim si cititi cu atentie actual “Manualul de instructiuni”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corecta a acestuia, cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile si acciden-
tele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte viitoare tuturor celor
care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul proprietar trebuie sa fie prezentate
impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de
exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este reprezentantul un producator si proprietar al marcii
Raider. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg; www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com.
incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii ISO 9001:2008 de
certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si de servicii profesionale si
hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general. Certificatul a fost emis de catre Moody
International de Certificare Ltd, Anglia.

TEHNICE DATA

parametru unitate valoare
Model } RD-EBC11
Actual VAC 230
Frecventa Hz 50
Putere nominala w 1200
Viteza lamei fara sarcina min’ 5500/6500
Max. Cablul latimii de taiere mm 420
Max. Lama latimii de taiere mm 230
Presiune sonora (LpA) dB 82
Nivel de sunet (LwA) dB 96
Vibratii (ah) m/s? no-cna6wu or 2.5
Clasa de izolare ]
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1. Instructiuni generale pentru funcfionarea in conditii de siguranta. GardenjTools)
Cititi cu atentie toate instructiunile.

Neindeplinirea corespunzatoare a urmatoarelor instructiuni poate provoca un soc electric,
incendii si/sau de accidente grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1. Instructiuni de siguranta.

Este indicat ca masina de tuns iarba sa fie alimentata la un prelungitor cu protectie.

1.2. Folositi doar un prelungitor conceput special pentru utilizarea in aer liber ,rezistent la
apa, cu cablu cu sectiune transversala 1.5-2 mm si o lungime maxima de 50 m. Retineti ca
extinderea cu o lungime de peste 30 m a cablului reduce puterea de tuns gazonul.

1.3. Cablul trebuie sa fie pe deplin dezfasurat. Functionare cu cablul incomplete desfasurat
poate fi extreme de periculoasa.

1.4. Protejati cablul de alimentare de surse de caldura, ulei, de contactul cu margini ascutite
sau alte utilaje mobile. Deteriorate sau rasucirea cablurilor creste riscul de electrocutare.
1.5. Nu utiliza masina de tuns iarba in cazul in care cablul de alimentare sau alt element al
acestuia este deteriorat. Cablurile de alimentare deteriorate cresc riscul de electrocutare.
1.6. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de cutitele de taiere.

1.7. Nu este permisa utilizarea masinii de tuns iarba electrice de catre copii. Luati masurile
necesare pentru a preveni accesul copiilor la masina de tuns iarba sau cablul de alimentare.
1.8. Decuplati masina de tuns iarba de la curent inainte de a trece la lucrarile de intretinere
( curatire, stergere etc ). Nu lasati masina de tuns iarba conectata la curent daca nu este
folosita.

1.9. Nu permiteti utilizarea acestui aparat de catre copii sau a altor persoane familiarizate
cu manualul de operare. Depozitati masina de tuns iarba astfel incat sa nu fie accesibila
copiilor.

1.10. Aceasta masina de tuns iarba electrice nu este destinat sa fie utilizat de catre persoane
(inclusiv copii) cu limitari senzoriale sau mentale, si de catre persoane fara suficienta
experienta si/sau cunostinte de operare, cu exceptia cazurilor in care acestea sunt sub
controlul direct al unei persone autorizate sa instruiasca asupra utilizarii acestui aparat.
1.11. In timpul operatiunii de cosire daca in imediata apropiere se afla copii sau animale de
companie intrerupeti utilizarea aparatului pana la indepartarea acestora.

1.12. inainte de a face setarile de utilizare ale utilajului sau cand este lasata fira
supravegherea directa, chiar si pentru o scurta perioada, comutati intrerupatorul pe oprit si
scoateti mufa cordonul de alimentare din priza.

1.13. Nu utilizati cositoarea de iarba in conditii meteorologice nefavorabile.

1.14. Nu utilizati sau nu expuneti masina de tuns iarba la ploaie. A se proteja de soc electric.
1.15. Nu atingeti partile rotative ale masinii. Asteptati oprirea completa a masinii inainte de
manevrarea acesteia. Daca continua sa se roteasca cutitele pot provoca leziuni.

1.16. Inainte de utilizare verificati aparatul cu atentie si curatati de ramuri, fire si alte materii
straine improprii utilizarii.

1.17. Verificati intotdeauna inainte de utilizare cutitul de taiere sa nu fie slabit si sau uzat.
1.18. intotdeauna utilizati masina de cosit la lumina zilei sau intr-o foarte buna lumina
artificiala.

1.19. Atentie la folosirea masinii in pante.

1.20. Nu folositi utilajul in cazul in care iarba este umeda.

1.21. Manevrati utilajul cu grija fara miscari bruste.

1.22. Nu folositi niciodata utilajul daca echipamentul de sigurantaeste defect sau fara
caracteristici de securitate, cum ar fi capacul , a ochiurilor de plasa pentru taieturile din iarba
sau a cosului de iarba.

1.23. Lucrul pe teren accidentat poate fi periculos.

1.24. Nu utilizati masina de tuns iarba pe pante cu inclinatie mai mare de 20%.

1.25. Pe terenul in panta, taiati intotdeauna versantul, niciodata in jos si in sus.

1.26. Cand inversati directia de miscare pe pante, aveti grija deosebita!

1.27. La pornirea parului cu iarba electrica, asigurati-va ca picioarele se afla la o distanta
sigura de elementele rotative.
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1.28. Nu utilizati masina atunci cand sunteti desculti sau cu sandale. Lucrati intotdeauna cu
pantofi stransi, inchisi si pantaloni lungi.

1,29. Opriti intrerupatorul si scoateti intotdeauna stecherul de la priza:

cand sunteti departe de masina;

inainte de a elimina elementele care au blocat aparatul;

la verificarea, curatarea sau lucrul la masina;

cand masina incepe sa vibreze anormal de puternica.

dupa contactul cu un corp strain, verificati imediat aparatul pentru eventuale deteriorari si,
inainte de utilizare, asigurati-va ca acesta este scos;

1.30. Operatorul sau utilizatorul sunt responsabili pentru accidente, vatamari pentru ceilalti
sau pentru mediu si pentru daune materiale.

1.31. Parul din iarba electrica este proiectat astfel incat toate partile mobile si carcasa sa
asigure conditii de utilizare in conditii de siguranta. Pentru pagube cauzate de incercarile de a
schimba constructia parului de iarba electrica, producatorul nu este responsabil.

1.32. Pentru a asigura siguranta, trebuie utilizate numai piese de schimb originale sau piese
recomandate de producator.

1.33. Nerespectarea acestor instructiuni poate duce la socuri electrice, incendii si / sau
raniri grave.

2. Descrierea functionala si scopul.

Parul electric este un instrument electric de mana de clasa a doua. Este alimentat de

colector de curent alternativ monofazat si este destinat cositului de iarba acasa. Nu este
permisa folosirea parului electric pe iarba pentru alte activitati decat cele prevazute.

3. Asamblarea tesei de iarba si punerea in functiune.

Unele bucati de par sunt dezasamblate pentru a reduce volumul ambalajului in timpul
transportului.

3.1. Montati siguranta

3.2, Montati lama de taiere sau capul
tridimensional.

La instalarea echipamentului de taiere, este esential ca flansa de sustinere sa se strecoare
corect in orificiul central al echipamentului de taiere. Echipamentul de taiere montat incorect
poate provoca vatamari corporale grave si / sau periculoase.

3.3. Montarea cutitului.

Puneti cutitul de taiere pe flansa de blocare astfel incat deschiderea cutitului sa se incadreze
perfect in flansa. Atasati saiba cu partea plata la lama. Introduceti saiba si strangeti piulita.
Atentie!

3.4. Montarea capului de tuns.

insurubati capul tridimensional pe arbore in sens invers acelor de ceasornic, folosind
maneta de blocare. Daca lungimea cablului nu este suficienta, apasati butonul din mijlocul
capului tridimensional si trageti cablul la lungimea dorita. Daca lungimea cablului este mai
mare decéat diametrul dispozitivului de protectie, cablul va fi taiat la lungimea dorita de cutitul
montat pe dispozitivul de protectie atunci caAnd masina de tuns iarba este pornita.

Lungimea optiméa a arborelui si unghiul de 35°, datorita angrenajelor conice speciale, fac
mai usoara cosirea intr-un plan paralel cu solul.
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3.5. Reglati centura de siguranta pentru cea mai confortabila pozitie atunci cand lucrati.
Reglati centura astfel incat echipamentul de taiere sa fie paralel cu solul.

4. Pornirea motorului.

4.1. Conectati extensia la fisa. Apoi conectati celalalt capat al cablului de prelungire intr-un
contact de 230 V. Asigurati-va ca cablul este departe de lama masinii de tuns iarba si de zona
in care veti incepe sa cositi.

4.2. Porniti parul cu iarba electrica apasand butonul de siguranta si apasati butonul de
méana de pe maner. Eliberati butonul de siguranta .

4.3. Parul cu iarba electrica este oprit prin eliberarea parghiei de pe comutatorul de pornire
si asgteptati in mod necesar ca cutitul sa nu se roteasca!

Nu porniti magina de taiat imediat dupa ce ati oprit masina de tuns iarba.

5. Sfaturi practice:

5.1. Respectati regulamentele municipale pentru timpul zilei in care puteti folosi masinile
de exterior. in unele tari, cositul este interzis dimineata inainte de ora 08.00, dupa amiaza intre
orele 14.00-16.00 si seara dupa ora 22.00 pentru a proteja cetatenii de zgomotul nedorit.

5.2. Deseori, peluzele sunt compuse din ierburi de diferite soiuri. Cu cosit frecvent, veti
creste cresterea acestor soiuri care formeaza gazon dens si radacini puternice. Daca va lasati
rara gazonul, veti intensifica si imbunatati dezvoltarea ierburilor si a buruienilor in crestere.
indltimea de iarba normala este de aproximativ 4-5 cm. Este o idee buna sa planificati frecventa
de taiere pentru a reduce o treime din inaltimea totald a gazonului cu un singur cos. Nu cositi
gazonul mai mic de 4 cm, deoarece va fi deteriorat daca este uscat.

5.3. Taiati la inaltimea cea mai joasa (28 mm) numai daca zona de iarba este foarte plata, va
asteptati la precipitatii intense sau veti avea o vacanta.

5.4. Indltimea medie de cosire (43 mm) este cea mai buna atunci cand intervalele sunt intre

cositul anterior si urmator nu sunt lungi.

5.5. Inaltimea de cosit (58 mm) este potrivitd la prima cosire a sezonului si la seceta.

5.6. Cand lucrati in conditii deosebit de dure, aveti grija sa nu supraincarcati motorul
electric. Cand este supraincarcat, viteza de rotatie a motorului electric scade si zgomotul se
schimbd. Tn acest caz, opriti, eliberati maneta de comutare si setati o inltime mai mare de
taiere. In caz contrar, performanta va fi redusa si aparatul poate fi deteriorat.

5.7. Atunci cand cositi aproape de margini, aveti grija sa nu luati obiecte straine.

5.8. Performanta de taiere depinde de densitate, umiditate, lungimea ierbii si inaltimea de
taiere. Performanta de taiere scade odata cu intoarcerea si oprirea frecventa a parului in timpul
cositului. Pentru a optimiza performanta de cosit, se recomanda cosirea frecventa, cresterea
inaltimii de taiere si viteze moderate.

6. Service, intretinere si depozitare.

ATENTIE! Deconectati intotdeauna cablul de alimentare inainte de a efectua lucrari de
intretinere sau curatare!

Odata ce masina este oprita, cutitul continua sa se roteasca pentru o perioada de timp in
inertie! Inainte de a incepe s lucrati la par, asteptati ca motorul sa se roteasca si cutitul sa se
opreasca complet!

Nu incercati niciodata sa opriti rotirea cutitului!

Cénd lucrati langa lama, lucrati intotdeauna cu manusi de protectie!

Efectuati regulat procedurile de intretinere pentru a asigura o utilizare durabila si fiabila a
parului. Verificati-l periodic pentru defectiuni vizibile, cum ar fi cutitul pierdut sau deteriorat
si conexiunile cu suruburi libere. Asigurati-va ca capacele si dispozitivele de siguranta sunt
montate vertical si corect.

6.1. Curatarea.

Parul este cel mai usor curatat imediat dupa cosire. Dupa finalizarea lucrarilor, curatati
masina cu o perie si o carpd moale. Nu utilizati apa si / sau solventi si detergenti. indepartati
toate particulele de iarba, in special din orificii de ventilatie. Asezati masina in pozitie laterala
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si curatati zona cutitului. Purtati intotdeauna manusi de protectie! indepartati particulele
aderente cu un bloc de lemn sau plastic.

6.2. Ascutirea sau schimbarea lamei de taiere.

inlocuiti lamele orizontale sau deteriorate. Cutit indepartat prin desurubeazi surubul
principal in centrul lamei cheii 36. Inainte de introducerea unui nou cutit sau dupa ce ati
alungat vechi, asigurati-va ca cutitul este introdus corect, atat PIN-ul introdus cutitul deschis.
Fii atent! Un bolt are o forma cilindrica gresita si poate intra doar in orificiul corespunzator
al cutitului. Acest lucru asigura faptul ca cutitul este montat numai in pozitia corecta. Apoi
strangeti surubul si asigurati-va ca nu exista nicio gaura, iar cutitul este instalat corect.
Utilizati numai cutite pentru par.

6.3. Curatati intotdeauna parul atunci cand lasati-l pentru o perioada mai lunga de stocare.
Mai ales in timpul iernii. Lubrifiati cutitul cu ulei de masina pentru ao proteja impotriva ruginei.
Pentru a economisi spatiu, puteti dezasambla partea superioara a parului de jos.

7. Defectiuni si modalitati de a le elimina.

Tabelul de mai jos prezinta simptome de defectiuni si cum va puteti ajuta daca parul dvs.
nu mai functioneaza normal. Daca nu puteti gasi si corecta problema, urmati instructiunile din
tabel, contactati un centru de service autorizat Rider. Atentie: inainte de a incepe depanarea,
opriti parul si deconectati-l de la sursa de alimentare.

Defect

Motiv defectiune

Masuri

Masina de tuns
iarba nu porneste

Cablul de alimentare nu este
conectat la retea sau este
defect

Verificati cablul. Daca este
necesar inlocuiti-l

Motorul merge dar
cutitele nu taie
iarba.

Masina este asezata in iarba
prea inalta.

Asezati masina pe o zona
cosita si pornizi apoi reluati
o iunile d X

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele
de taiere.

Masina se opreste
brusc.

Conectarea la prize este
intrerupta.

Verificati prize si cablul de
alimentare.

Zgomot ciudat

Surubul de strangere a cutitelor

de taiere este slabit.

Strangeti surubul.

Vibratii puternice

Cutitele sunt descentrate si
uzate.

Inlocuiti cutitele intr-un service
autorizat.

Functionare
intermitenta.

larba este foarte inalta.

Increase mowing height.

Cutitul este deteriorate.

Inlocuiti cutitul

Este posibil ca masina sa fie
infundata si cutitul sa se fi
blocat.

Opriti masina si curatati cutitele
de taiere.

Cutitul poate fi montat
incorrect.

Verificati montarea cutitelor.

8. Informatii privind zgomotul si vibratiile emise.
Valorile sunt definite de Directiva 2000/14/ES (1.60 m inalfime si distanta intre 1.0 m). Un nivel
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de zgomot generat de masini este, de obicei la nivelul de presiune acustica APL = 82 dB.
Garantat nivel de putere acustica este LWA = 96 dB.Intensitate zgomot K = 0.74 dB. Vibratiile
transmise sunt de obicei mai slabe decat 2.5 m/s2.

9. Protectia mediului.

Nu aruncati deseurile de echipamente electrice in deseurile menajere! in scopul de a proteja
mediul respectand Directiva 2012/19/CE, deseurile trebuie sa fie colectate separat si sa fie
reciclate in puncte adecvate de recuperare acestor materiale.
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Originalni uputstva za upotrebu
Postovani korisnice,

Cestitamo na kupovini masina od najbrze rastuéih brend elektri¢nih i pneumatskih alata - Raider-a.
Uz pravilnu instalaciju i rad, RAIDER su sigurne i pouzdane opreme i rad sa njima ¢e vam dati
pravo zadovoljstvo. Radi vase udobnosti, odlican servis i gradi mrezu od 45 usluga Sirom zemlje.
Pre koriS¢enja ovog masinu, molimo Vas da pazljivo progcitate trenutni “priru¢nik instrukcija”.

U interesu svoje bezbednosti i kako bi se osiguralo njegovo pravilno kori$éenje, pazljivo proéitajte
ove instrukcije, uklju€ujuéi i preporuke i upozorenja na njih. Da bi se izbegle nepotrebne greske i
nesreca, vazno je da se ova uputstva ostane dostupan za buducu referencu za sve koji ¢e koristiti
masinu. Ako ga prodaju novom vilasniku “uputstvo” mora biti dostavljen uz to dozvoliti nove
korisnike da se upoznaju sa bezbednosti i uputstva za upotrebu.

“Euromaster Uvoz lzvoz” doo je proizvodaé¢ predstavnik i vlasnik zastithog znaka Raider-a.
Adresa preduzeca je Sofija 1231, bul “Lom puta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, vvv.raider.bg; vvv.
euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. Sr.

Od 2006 kompanija je uvela sistem upravljanja kvalitetom ISO 9001:2008 sertifikat sa obim:
trgovina, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektri¢ni, pneumatski i elektricne alate i opste
hardver. Sertifikat je izdat od strane Mudi medunarodnih sertifikata doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar Jer:Lr::a Vrednost
Model . RD-EBC11
Potreban napon VAC 230
Frekvencija naizmeni€ne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1200
Brzina noza bez opterecenja min-! 5500/6500
Maks. Sirina seéenja kabla mm 420
Maks. Noz Sirine secenja mm 230
Nivo zvuénog pritiska (LpA) dB 82
Nivo zvu€ne snage (LwA) dB 96
Vrednost vibracionih ubrzanja (ah) m/s? no-cna6wu or 2.5
Klasa zastite elektro izolacije Il




RAIDERE

1. Opsta uputstva za bezbedan rad. GardenjTools)

Procitajte pazljivo sve instrukcije.

Ne postovanje, u daljem tekstu navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara,
pozara i ili te$kih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.

1.1. Bezbednost.

Obavezno je ukljucivanje elektricne kosacice za travu samo u elektro instalacijama
zasticenim elektro prekidacem Fi (prekida¢ za zastitno isklju€ivanje sa rezidualnom zastitom),
a napon na utikacu, odakle se vrSi napajanje DTZ da nije veéi od 30 mA, saglasno “Naredbi
3 za konstrukcije elektro instalacija i elektroprovodnih linija”. Informacija, odnosno napon u
mrezi i tip struje sa firmine tabele treba da odgovaraju podacima Vase elektro mreze.

1.2.  Priradu na otvorenom koristite produzni kabal otporan na vlagu, s trofaznim kablom
preseka 1,5 mm? i maksimalnom duzinom 50 m. Imajte u vidu, da duzina iznad 30 m smanjuje
snagu kosacice.

1.3. Produzni kabal treba da je potpuno razmotan. Rad masinom sa namotanim kablom
na kalem ili slobodno uvijenim kablom je opasan, zato $to se na taj nacin kabal pretvara u
bobinu.

1.4. Zastitite kabal za napajanje od ulja, zagrevanja, dodira sa oStrim ivicama ili pokretnih
delova masina. Osteceni ili upleteni kablovi povecéavaju rizik od strujnog udara.

1.5. Nije dozvoljena upotreba elektricne kosacice, u slu¢ajevima kada je kabal za
napajanje ili neki drugi deo kosacice osStecen. Osteceni kablovi povecavaju rizik od strujnog
udara.

1.6. Pri kosenju stalno pratite da li je kabal za napajanje u bezbednoj zoni u odnosu na
mehanizam za secenje. Drzite kabal na bezbednom rastojanju od noza.

1.7. Nije dozvoljeno da deca rukuju kosaéicom. Preduzmite neophodne mere, kako bi
sprecili pristup dece do kosacice ili do kabla za napajanje.

1.8. Elektricnu kosacicu treba iskljuciti iz struje pre nego pocnete bilo kakve aktivnosti
oko odrzavanja. Ne dozvolite da kosacica bude povlacena za kabal.

1.9. Ne dozvolite da kosilicom upravljaju decaiili lica, koja nisu upoznata sa uputstvom za
upotrebu. Postoji moguénost da je starost korisnika masine odredena nacionalnim zakonom.
Kada ne koristite masinu, €uvajte je na mestu van domasaja dece.

1.10.0va elektricka kosacica za travu nije predvidjena za koriS¢enje od satrane lica
(ukljucujuéi i decu) sa psihickim i ozbiljnim dusevnim oboljenjima. Takodje, nije predvidjena
za koriSéenje od strane lica koja nemaju dovoljno iskustvo ili znanje, jedino ako su pod
stalnom kontrolom lica koje je odgovorno za njihovu bezbednost ili uée od tog lica kako da
upotrebljavaju kosacicu.

1.11. Nikako nemojte da kosite dok se u neposrednoj blizini nalaze druga lica posebno
ako se radi o deci ili domac¢im Zivotinjama.

1.12. Pre nego $to pocnete bilo kakva podeSavanja masine, kada je Cistite ili ostavljate bez
ditektan nadzor, maker to bilo i na kratko, iskljucite je, najpre na prekida¢u a zatim izvucite
utiénicu kabla iz utikaca odakle se masina napaja strujom.

1.13. Ne koristite elektricnu kosacicu za travu kada su nepovoljni atmosferski uslovi.

1.14. Ne koristite elektricnu kosacicu dok pada kiSa i ne ostavljajte kosacicu na kisi!
Cuvajte se strujnog udara!

1.15. Ne dodirujte rotirajuce elemente na masini. Sacekajte da se rotiranje zaustavi.
Nakon sto iskljucite kosacicu noz nastavlja da rotira po inerciji i moze da izazove povrede. Ne
stavljajte ruke ili noge u blicini ili ispod rotiraju¢ih elemenata.

1.16. Pazljivo unapred proveravajte povrsinu koju obradjujete | sklanjajte kamenje, grane,
flase, zice i druga strana tela.

1.17. Pre upotrebe uvek proveravajte kontra maticu na nozu da nije razlabavljena.
Takodje, proveravajte sam noz da nije zatupljen ili ishaban.

1.18. Kosite uvek na dnevno svetlo ili na mnogo jako vestacko osvetljenje.

1.19. Na brezuljcima uvek vodite racuna da gazite stabilno.

1.20. Ne radite sa masinom kada je trava vlazna!

1.21. Radite uvek polako, nikada ne hodajte brzo.
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1.22. Nikada ne radite sa masinom ako je o$tecena zastitna oprema ili bez elemenata za bezbedan
rad kao $to su poklopac na otvoru za kosenje trave na korpe za travu.

1.23. Kosenje trave na neravnom terenu moze da bude opasno.

1.24. Ne kosite po strmim padinama sa nagibom ve¢im od 20%.

1.25. Na kose teren uvek kositi preko padini, nikada gore i dole.

1.26. U obrtanju pravcu kretanja na padinama biti dodatno oprezni!

1.27. Kada ukljucite elektri¢ni kose travu da gledate noge su bezbedno podalje od pokretnih delova.

1.28. Ne koristite masinu kada bosi ili sandale. Uvek koristite jaka, zatvorene cipele i duge gace.

1.29. Iskljucite prekidac kola i iskljucite iz elektricne uticnice uvek: kada su van masine;

Pre vadenja stvari blokira masinu; Kada se provere, ¢iS§¢enje ili rad na masini; kada je masina pocinje
da vibrira nenormalno jaka.

posle dolaska u kontakt sa strano telo odmah proveriti masina za Stetu pre nego sto je predvideno
beneficije za njihovo otklanjanje;

1.30. Operator ili korisnik odgovoran za nezgode, povrede drugim licima, ili Zivotnu sredinu i izazvao
materijalnu Stetu.

1.31. Elektriéni kose travu je tako projektovan da se svi pokretni delovi i obezbede bezbedne uslove
stanovanja kori§¢enja. Za Stetu prouzrokovanu pokusajima da promeni strukturu elektriénih proizvodaca
kose travu ne odgovara.

1.32. Da bi se osigurala bezbednost, trebalo da koriste samo originalne rezervne delove ili delove
proizvodaca.

1.33. Nepostovanje uputstva moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teSke povrede.

2. Funkcionalna Opis i namena.

Elektriéne kose rucni elektricni alat sa drugog razreda izolaciju. Pokre¢e ga monofazni motor sa
kolektora AC i dizajniran je za koSenje trave kod kuce. Ne dozvoljavaju koriS¢enje elektricne kose travu
za aktivnosti drugacije od namene.

3.. Sklapanje komponenti elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki delovi kose su demontirala da se smanji obim kontejnera prilikom transporta.

3.1 Instalirajte osigurac.

3.2 Montaza tesiere iiigiava trimera:

Kada montaza opreme za rezanje je od kljuénog znacaja za podrsku prirubnice dobija pravo
ucentar otvaranje opreme za rezanje . PogreSno montirani opreme za rezanje moze dovesti do
ozbiljnih i / ili opasne povrede.

3.3 Montiranje noz.

Postavite noz za secenje na prirubnicu tako da se otvor noza €vrsto ulegne u prirubnicu.
Podlozite podlosku s ravnim delom na seéivo.

3.4. Instalacija glava trimera.

Sraf u smeru kazaljke satu glava trimera na osovinu koristeéi zakljuéavanje menjac¢a.
Akoduzinakabla nije dovoljno pritisnuti na sredinitrimera glave i povucitekabl do zeljene
duzine. Ako je duzina kabla ve¢a od preénika zastitni poklopac kada ukljucite kosilicu , kabl ¢e
biti ise¢i na potrebnu duzinu sec¢iva montiran na haubi .

Optimalna duzina osovine ugla 35 ° zahvaljujuéi prenosnih
konusnih zupéanika secenje lakse uravni paralelno sazemljom.
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3.5. Podesite pojas najudobniji polozaj na poslu. Podesitepojas, tako dasecenje opreme koja se
paralelno sazemljom.

4.. Startovanje motora.

4.1. Utaknite kabl za prosirenje da prikljucite. Zatim prikljucite drugi kraj mosta kontakt 230 V Proverite
da li je kabl od kosilicu noza i prostor da po¢ne da se kositi.

4.2. Ukljucite elektri¢ni kose travu pritiskom na dugme sedista i pritisnite ruéicu prelazak na rucicu.
Otpustite taster bezbednosti .

4.3. Elektricni kose travu van pokretanjem poluga prekidaca i cekate da noz da se zaustavi vrti!

Ne ukljuéujte kosilicu odmah posle poletanja.

5. Prakticnih saveta:

5.1. Postujte lokalne propise o doba dana tokom kojeg mozete koristiti napolju masine. U nekim
zemljama je zabranjeno kos$enje ujutru pre 08.00 sati, posle ru¢ka izmedu 2:00 ¢asova do 16:00 ¢asova,
a posle 22:00 nocu da zastite gradane od nezeljenih buke.

5.2. Cesto travnjaci su sastavljeni od razli¢itih sorti trava. Ako &esto koSenje ée poveéati rast ovih
sorti obliku guste treseta i jake korene. Ako kositi vas travnjak cesto ¢e ojacati i poboljSati razvoj visoko
raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je takode da planiraju ucestalost kosenja
trave, sa rez da se smanji na najviSe jednu tre¢inu ukupne visine trave. Ne kose travu na nizim od 4 cm,
jer na kraju to ¢e biti suSe Steta.

5.3. Kositi najniza visina (28 mm), samo ako je vas travnjak oblast je veoma ravna, oéekuju obilne
kiSe ili ¢e otici.

5.4. Prosecna visina rez (43 mm) je najbolje kada interval izmedu prethodne i naredne ko$enje nisu
dugo.

5.5. Secenje visina (58 mm) je pogodan za kos$enje prvi ove sezone i kada se suse.

5.6. Kada se radi u veoma teskim uslovima biti oprezan da ne preopterec¢enje motora. Preopterecenja
brzina motora padne i njegov zvuk menja. U ovom sluéaju, stani, oslobadanje poluge ukljuéuju i podesite
na visini od kosidbe. U suprotnom, produktivnost ¢e biti smanjen i masine mogu biti osteceni.

5.7. Kada je kosSenje blizu ivice, paze¢i da ne priklijestiti kosu sa stranim objektima.

5.8. Secenja zavisi od gustine, vlaznosti, trava duzine i visine reza. Secenja opada sa cestim
prebacivanje kose tokom secenja. Da biste optimizovali performanse kosidbe preporucuje cesce
kosenje, povecanje visine sece i rad sa umerenim brzinom.

6. Servis, odrzavanje i cuvanje.

UPOZORENJE! Uvek iskljuéite utikac iz zidne uti¢nice pre nego $to aktivnosti vezane za odrzavanje
ili ¢iScenje!

Kada je masina iskljuena, secivo nastavlja da rotira za vreme kotrljanje! Pre nego $to pocnete da
radite na kosu, sacekajte rotacije motora i noza da se u potpunosti zaustavi!

Nikada ne pokus$avajte da zaustavi rotaciju noz!

Kada treba da rade u blizini noz, radne rukavice i uvek!

Obavljanje procedura odrzavanja redovno kako bi se obezbedilo trajno i pouzdano kori§éenje kose.
Proverite da periodi¢no za vidljive nedostatke, kao Sto su labave ili oSte¢ene noz i izgubiti Sraf veze.
Proverite da li poklopci i zastitne opreme su netaknute i pravilno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlak$e za ¢iScenje kose odmah posle kosidbe. Nakon rada pazljivo ocistite masinu sa mekom
cetkicom i krpom. Nemojte koristiti vodu i / ili rastvaraci i deterdzenti. Uklonite sve delove trave, naroéito
iz ventilacionih otvora. Postavite masine na svojoj strani i ¢ist prostor noza. Rad Uvek nosite rukavice!
Uklanjanje Cestica zaglavi évrsto na drvo ili plastika blok.

6.2. Ostrenje ili zamena ostrica.

Zamenite tupe ili oStec¢ene seciva. Noz je uklonjena Bolt unscreved glavni centar noz sa kljuéem 36.
Pre ubacivanja novo secivo ili nakon sto ste proterali staru, proverite da li je secivo pravilno pozicioniran
i obe igle se stavljaju u rupe u noz. Pazite se! Jedan pin neredovno cilindriénog oblika i mogu do¢i samo
u odgovarajuci otvor nozem. Ovo osigurava instalacija samo noz u ispravan polozaj. Zatim zategnite
zavrtanj ponovo i uverite se da nema propusta i noz instalirane pravilno. Koristite samo pogodan za
kosu sekaci.

6.3. Uvek Ciste glavne kosu kada sam ostaviti za duze éuvanje. Posebno u zimskom periodu. Mast noz
uljem da ga zastiti od rde. Da biste sacuvali prostor, mozete da rastavite vrhu dlake na dnu.

7. Greske i ispraviti ih.
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Tabela ispod pokazuje simptome od neuspeha i kako mozete pomoci ako je vasa kosa
viSe ne radi ispravno. Ako ne mozete da pronadete i resili problem pratec¢i uputstva u tabeli,
kontaktirajte ovlaséeni servis Rajder. Upozorenje: pre uklanjanja oStecene kose i zaustavi ga

iskljucite iz elektriéne mreze.

Neispravnosti

Uzrok

Otklanjanje

Kosacica ne poc€inje sa
radom.

Kabal za napajanje nije
ukljucen ili je oStecen.

Proverite kabal. Ako je
neophodno zamenite ga.

Motor je ukljucen, ali se noz
ne okrece.

Kosacica je u visokoj travi.

Pri prvom paljenju uvek
postavljajte kosacicu u
nisku travu.

Moguce je da je kosacica
neociS¢ena i noz je
blokirao.

Iskljucite utikac i proverite.
Stavite zastitne rukavice i
ocistite i oslobodite noz.

Motor se iznenada iskljuci.

Utikac se je izvukao.

Proverite kabal. Uverite se
, da je dobro uévrséen za
mehanizam (16) i ponovo ga
ukljucite.

Neobican zvuk.

Razlabavljen Sraf na nozu
ili veze izmedu sastavnih
elemenata.

Pritegnite delove.

Jake vibracije.

Iskrivljen i oSte¢en noz.

Odmah zaustavite
kosacicu i zamenite noz u
ovlaséenom servisu.

Neravnhomerno kosenje.
Motor radi otezano i smanjuje
broj obrtaja.

Trava je previsoka.

Povecajte visinu kosenja.

Tup noz.

Promenite ili naostrite noz.
Pogledajte tac. 5.2.

Moguce da je kosaéica

neocisc¢ena i da je blokirala.

Pogledajte kosacicu sa
donje strane i ocistite je.
Koristite uvek zastitne
rukavice.

Noz nije montiran ispravno.

Proverite. Pogledajte tac.
5.2.

Ako je neophodno, remont

njihov bezbedan rad.

Vase kosacice, naj bolje je da izvrsi kvalifikovani radnik u
servisu RAIDER, gde se koriste samo originalni rezervni delovi. Na taj na¢in se garantuje

8. Informacije o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su opredeljene u saglasnosti sa Direktivom 2000/14/EC (visina 1.60 m i odstojanje
1.0 m). Nivo A stvorene od masine buke obi¢no je nivo zvuénog pritiska

LpA = 82 dB. Garantovani nivo zvuéne snage je LwA =96 dB. Neopredeljenost K =0.74 dB.
Vibracije koje se osecaju na rukama obi¢no su slabije od 2.5 m/s2.

_ 9. Zastita Zivotne sredine.

Ne bacajte iskoriSéene elektromasine zajedno s organskim otpadcima! U cilju zastite
zivotne sredine i saglasno Direktivi 2012/19/EC treba ih sakupljati posebno, kako bi se
adekvatno preradili i sirovine koje sadrze ponovo iskoristile.
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OpurvHanHo ynaTcTBo 3a ynorpe6a
nO‘WITyBaHVI KOpucHuum

YecTutkm 3a KynyBak€ Ha MalluHa oa 6'bp3opa3|3MBau4a'ra ce GPEHA 32 eNEeKTPUYHU U NHEBMATCKN
anatku - RAIDER. lNpwn npaBunHo uHctanupate u pabora, RAIDER ce curypHu n gosepnueu mawmnHu
1 paboTaTta co HMB ke BM OBO3MOXM BUCTMHCKO 3a40BoNcTBO. 3a BaweTto norogHocT e usrpageHa u
oAJIMYHA cepBUCHa Mpexa co 45 cepBUC OT HU3 LienaTa 3emja.

Mpen pa ja kopucTMTe OBaa MaluMHa, Beé MONMME BHMMaTeNlHO 3ano3HajTe co oBaa “YnaTcTBO 3a
ynorpeba”.

Bo nHTepec Ha Bawara 6e36eaHocT 1 co Len aa ce 06e3beamn npaBunHa u ynotpeda, npoumnTajte rv
ynaTtcTBaTa BHMMAaTeNHo, BKIy4yBajKu npenopakuTe 1 npeaynpeaysakbarta Bo HUB. 3a 3berHyBame Ha
HeI'IOTpeﬁHI/I FPEeWKN U NHUNOEHTU, BaXXHO € OBMe MHCTPYKUMUM Aa OCTaHaAT Ha pacnonarake 3a WaHuTe
M3BeLUTan Ha CUTe KoM Ke I'v KopucTaT MalumHarta. AKo ja npogaaeTe Ha HOB CONMCTBEHMK Toa “YnaTcTeara
3a ynoTtpeba” Tpeba na ce npefage 3aeiHO CO Hea, 3a Ja MOXE HOBMOT KOPUCHUK Aia ce 3arno3Hae co
CcOoOABETHM Mepku 3a 6e36e4HOCT M ynaTcTBaTa 3a pabora.

“EBpomactep Umnopt Exkcnopt” OO[] e oBnacTeH npeTcTaBHMK Ha NPOM3BOAUTENOT U COTNCTBEHUK
Ha TproBckaTta mapka RAIDER. Agpecara Ha ynpaByBate Ha komnaHujaTta e Codmja 1231, 6yn “Jlomcko
ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @
euromasterbg. com.

Op 2006 rogmMHa Bo KOMNaHuWjaTa € BOBeAEeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanutetot ISO 9001:2008
co oncer Ha cepTudmkaumja: Tprosuja, yBo3, U3B03 U cepBUC Ha NPOGECUOHANTHU U XOOU ENEeKTPUYHM,
NHEBMATCKM M MEXaHMYKU anaTkM M 3aedHuuka xappBep. Ceptudmkator e uspageH og Moody
International Certification Ltd, England.

TEXHUYKM NOAATOLM

napameTbp Mepha BpeaHoCT
eAnHULa
Mogaen - RD-EBC11
Ctpyja VAC 230
®dpekBeHUMja Hz 50
HomuHanHa mokHocCT w 1200
Bp3nHa Ha HOXOT 6e3 onToBapyBaHe min-! 5500/6500
Makc. wupok kaben 3a ceyewe mm 420
Makc. ceunnoTo 3a LMpUHa Ha cevyere mm 230
HuBo Ha 3By4eH nputucok (Lpa) dB 82
HuBo Ha 3By4YeH MOKHOCT (LwA) dB 96
BpeaHocT Ha BMGpaumu 3abp3yBatrbsa (ah) m/s? no-cna6u ot 2.5
Knaca Ha 3awTuTa Ha enekTpousonauusaTa 1}
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1. OnwTK ynatcTBa 3a 6e36eaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTajTe rm cute ynatcraa.

HenountyBaweTo Ha AoBeAeH MOAONY MHCTPYKLMM MOXe Aa AoBeae A0 CTPyeH yaap,
noxap v / unu Tewkn nospeaun. Yysajte oBme ynatctea Ha CUrypHO MecTo.

1.1. Be36egHocT.

3apomKnTeNnHO e BKNy4yyBakbe Ha enekTpuuyHata Koca 3a TpeBa CaMO BO €feKTPUYHM
MHCTanaumm onpeMeHu co eneKkTPMYHU npeknHyBau Fi (npekrMHyBay 3a 3aluTUTHa UCKIyYyBake
co AedeKTHOTOKOBA 3alUTUTa), a CTpyjaTa Ha yTeuka, Bo Koj ce aktuBupa AT3 Tpeba aa 6uae
He noBeke of 30 mA, cnopen “Hapenba 3 3a ypea Ha enekTpu4HUTe ABUXaT M AanHoOBOAM
nuHun“. NHdopmaummte Bo BpCcKa CO HaMoOHOT Ha MpexaTta U BUAOT cTpyja Ha cdupmara
nnoyka Tpeba Aa ogroBapa Ha nogaTouMTe Ha BallaTa enlekTpUu4Ha mpexa.

1.2. KopucTteTe BnaroycToMymB yAbLIDKMTEN HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, CO Tpu
ucnpateHu kaben co npecek 1,5 MM 2 n makcumanHa pgomkuHa 50 m. Umajte Ha ym peka
yaAbIKMTEN co AomkuHa Haa 30 m HamanyBa Ha MOKHOCTa Ha Kocara.

1.3. Kabenot Ha npopomkeH Tpe6a Aa e uenocHo pa3BueH. Pabotarta Ha mawwuHaTa npu
HamMoTaH Ha Makapa unu crno6oaHoO HaBujTe yobIKWTENn e onacHa, 6uaejku Ha TOj HauuH
NPOAOIKEH Ce NpeTBOpa BO HaMOTKa.

1.4. 3awTutete ro kabenot oA 3arpeBawe, U3MPCYyBake, KOHTAKT CO OCTPU paboBu unu
NOABWKHN €AUHULM Ha MaWWHW. OLITETEHN UMY U3BPTEHM XULM FO 3rorieMyBaaT PU3NKOT Of,
nojaBa Ha enekTpu4yeH yaap.

1.5. He e no3BoneHo KopucTewe Ha enekTpMYHaTa Koca 3a TpeBa noj ycrnoB Kabenor wnum
ApPYr eneMeHT Ha enekTpu4yHaTa Koca 3a TpeBa e owTeTeH. OwTeTeHM HanojyBawe Kabnu
3roniemMyBaaTt PM3MKOT oA, CTPyeH yaap.

1.6. NMpwm Kocere NocTojaHO BHMMaBajTe Ha KaGenoT 3a HanojyBawe Aanu e Bo 6e3beaHo
nosununja Bo 04HOC Ha cevyere MexaHu3mu. [ipxeTte ro kabenot op 6e36eaHO pacTojaHue opf,
HOXOT.

1.7. He e no3BoneHoO KOPUCTEH-ETO Ha eneKTpuMyHaTa Koca 3a TpeBa of Aeua. 3emerte
noTpeGHUTE MepKM Aa ce cnpeyvu NpUCTanoT Ha AelaTta Ao eflekKTpUYyHaTa Koca 3a TpeBa unm
Ao kabenor.

1.8. TpebGa Aa ce uckny4m enekTpuyHaTa Koca 3a TpeBa of CTpyja npeA BpLaT paboTu 3a oapxyBate
W. He po3BonyBajte enekTpuyHaTa koca 3a TpeBa Aa 6uae Bneyete 3a kabenor.

1.9. He po3BonyBajTe BO HMKOj Cryyaj co MaluMHaTa ga paborvaT Aeua Mnu nuua, He3ano3HaeHu
co oBa ynaTcTBo 3a ynotpeba. MoxHo e Bo3pacTa Ha BpaboTeHWTe CO MaluMHaTa Aa e orpaHuyeHa co
HauluoHanHoTo 3akoHoaaBcTBo. Kora He kopucTuTe MallMHaTa, ja YyBajTe Taka WITO Aa € HeAocTanHa 3a
neua.

1.10. OBaa eneKkTpu4Ha Koca 3a TpeBa He e HaMeHeTa Ja Guae kopucTere Ha nuua (BKNy4yBajku
AeLa) Co NCUXUYKM, CEH30PCKM UMW AyLIEBHW OrpaHUYyBakba, Kako 1 of nvua 6e3 4OBONHO UCKYCTBO U /
WK 3Haeke, OCBEH BO CIly4anTe BO KO TUE Ce NoJ HEeNOCpeaHMTe KOHTPONa Ha OAroBOPHO 3a HUBHaTa
6e30eaHOCT NuLie UM ce 0OyvyBaaT oA Hero kako Aa ja Kopucrar.

1.11. Bo HuKOj cnyyaj He Koceke, flofieka BO HenocpeaHa 6nu3nHa ce HaoraaT Apyru nuua, oco6eHo
Aela Unu AOMaLLHU XUBOTHU.

1.12. Mpen [a BpwMUTe NOCTaBKM MallMHaTa Kora ja YMCTUTe UMM Kora ja ocTaBaTe 6e3 AMpeKkTeH
Haa3op, AypPU 1 3a KpaTKo, ja NpekuHyBajTe, UCKNyyeTe NPeKMHYBay 1 BafeTe ro NpMKNy4oKoT Ha kabenot
0[] MPEXHUOT KOHTaKT.

1.13. He kopucTeTe enekTpu4HaTa Koca 3a TpeBa noj, HeNnoBOJTHW BPEMEHCKU YCNOBU.

1.14. He kopucTteTe unu He U3NOXyBajTe enekTpUYHaTa Koca 3a TpeBa Ha AoxA. 3awTuTeTe ce of,
CcTpyeH yaap.

1.15. He ponupajte potupayku enemeHT Ha MawimHara. loyekajte poraumjata aa 3acraHe.
Mo ncknyyyBakeTO MeYOT npoAorKyBa Aa ce BPTU MO MHepuMja, U MOXe Aa npeau3BuUKa
nospeau. He ctaBajte paueTe unu Ho3eTe BO GrM3nHa UK Nop, POTUPAYKKN eNeMeHTH.

1.16. MpwxnuBO npoBepyBajTe NpeTxoAHO obpaboTeHaTa MOBpLUMHA W OTCTpaHyBajTe
KameHa, CTanoBu, FPaHKK, WWLWNHA, TeNoBe U ApYrn Tyfu Tena.

1.17. Cekoraw npep ynotpe6a npoBepyBajTe 3akavyBat-e 60nT Ha Me4oT Aa He e onabaBeTe
W [anu HOXOT He e 3aTbMeH UNu U3Bo3.

1.18. Koceme cekoralu Ha AHeBHa CBET/IMHA UINW NPY MHOTY A06ap BelUTa4yko OcBeTIyBake.
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1.19. Ha naguHwn, rnepajte cekoralu ga crojat cTabunHo.

1.20. He paboTteTe co MalwmHaTa Kora TpeBaTa e BriaxHa!

1.21. PaGoTeTe cekoralu co MMpPEH TeK, HAUKOraiwl He ogeTe 6p3o0.

1.22. Hukoraw He paboTeTe co MaluMHaTa, ako UMa OLITETEHU 3alITUTHU OGjeKkTu unu 6e3
enleMeHTUTe 3a 6e36e4HOCT, KaKO KanakoT Ha OTBOPOT 3a OKOceHaTa TpeBa UIv KOLeBU 3a
TpeBa (6).

1.23. PaGoTaTa Ha HepaMeH TepeH MoXe Aa 6uae onacHa.

1.24. He Kocer€e Ha CTPMHM NaguHU cO HaknoH noeeke oA 20%.

1.25. 3a Koc TepeH Koceke ceKorall HanpeyHo Ha YyropHuua, HUKoralw Hafony u Harope.

1.26. MNpun BpTew-e Ha HacokaTa Ha ABWXeHe No NaguHu buaete oco6eHO BHUMaTenHu!

1.27. Mpun BkNy4yyBawe Ha erieKTpU4YHaTa Koca 3a TpeBa BHMMaBajTe HO3eTe BU cCe Ha
6e36eaHO pacTojaHWe of POTALlMOHUTE €NEMEHTH.

1.28. He kopucTeTe MawmHata kora cte 6ocu unu co caHganu. Cekoraw paboTtete co
3ApaBu, 3aTBOPEHUN YeBINU U AONT NaHTaNoOHU.

1.29. UcknyyeTe ro npeknHyBa4 Ha eneKTPUYHOTO KONMO M BageTe ro MPUKITYHOKOT of
MPEXHMOT KOHTaKT CeKorall:

Kora ce oganevyyBaTe o MallUHaTa;

npep oTcTpaHyBawe Ha eneMeHTU Grokupaa mMaluMHaTa;

Kora npoBepyBaTte, YACTUTE UK paboTUTe Ha MalUUHaTa;

Kora MallnHaTa no4yHe ga BU6pvpa HeBoob61M4yaeHo CUIMHO.

Mo cTanyBaHeTO BO KOHTaKT CO Tyfo Teno BegHall NpoBepeTe MallMHaTa 3a oliTeTyBaka 1
npep aa ja kopuctute, o6esbenete oTcTpaHyBakhe€TO HA UCTUTE;

1.30. OnepaTopoT UM KOPUCHUKOT OArOBOPHU 3a HECpPeKHW cnyyau, noBpeAu Ha Apyru
nvua Uy XXMBoTHaTa cpeAnHa U NpeAvM3BUKaHM MaTepujarniHuy LWTeTH.

1.31. EnektpuyHaTa Koca 3a TpeBa e Taka AW3ajHUpaH AeKa cuTe NOABMXKHU AenoBU U
KyKuwiTeTo 06e36enar 6e36eaHun ycrnoBum 3a ynotpeba. 3a wreta npeaM3BUKaHU Kako pesyntar
Ha o6uMauTe 3a NpoMeHa Ha AM3ajHOT Ha eneKTpU4yHaTa Koca 3a TpeBa NpPouU3BOAUTENOT He
CHOCU OATOBOPHOCT.

1.32. Co uen pna ce o6e36enm 6e3benHoCT, Tpeba fa KOPUCTUTE CaAMO OPUTMHANTHU Pe3epPBHU
AernoBu unu AenoBu NpenopayaHyu oA NPou3BoOAUTENOT.

1.33. HenounTyBaH-€TO Ha OBUE ynaTCcTBa MOXe Aa foBeAe A0 CTPYEH yaap, noxap v / unm
TeLWKn noBpeaum.

2. ®DyHKLMOHANHO ONnc U HameHa.

EnekTpuyHaTta Koca e pa4yeH anat co u3onauuja BTopo oafeneHue. Taa ce ABMXK of
egHodpa3eH KONEeKTOpU MOTOpP CO Hau3MeHW4YHa cTpyja M e HaMeHeTa 3a Kocekwse TpeBa BO
AoMallHu ycrnoBu. He e fo3BONEHO KOpUCTEH-E Ha eNeKTPUYHaTa koca 3a TpeBa 3a akTUBHOCTHU
pas3nuyHu oA Hej3UHOTO HaMeHa.

3. CocTaByBaH-€ Ha efleMeHTUTE Ha efleKTPUYHaTa Koca 3a TpeBa U nyliTake Bo pabora.

Hekou genoBu Ha kocaTta ce packnonu 3a Aa ce Hamanu o6eMoT Ha NakyBaHeTo 3a Bpeme
Ha TPaHCMoPTOT.

3.1. MoHTUpajTe ocurypyBsayor.
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3.2. MoHTMpae Ha ceyere HOX UM AMMEH3VOoHareH rnasa.

Mpu MoHTaxa Ha cevyere onpema o MCKITyuYuTeriHa BaXXHOCT e pecepeHUn npupabHuua
[a nagHe NpaBUITHO BO LIEHTPariHUOT OTBOP Ha cevewse onpema. lMorpewHo uHcTanupaHa
ceyer-e onpemMa Moxe Aa AoBefe A0 CEPUO3HU U [ UMK onacHU TenecHU noBpeau.

3.3. MoHTMpaHe Ha MeYoT.

CTaBeTe ro HOXOT 3a cevyewe Ha NpupabHuuaTa 3a 3aknyyyBahe Taka LUTO OTBOPOT Ha
HOXOT A06po ce BKronyBa Bo nNpupabHuuarta. MpukayeTte ja Mujankata co paMHMOT Aen Ha
ceuymnorto. BmeTHeTe ja Mujankara u 3aTerHerte ja HaBpTKara.

3.4. MoHTMpaHe Ha AUMEH3UOHAreH rnaBa.

3awpacheTe Bo CNpOTMBHA HacoKa Ha CTPESIKUTe Ha YaCOBHUKOT AUMEH3UOHaneH rnasa
KOH BpaTWIIO CO KOpPUCTEHE Ha 3aKadyBare Ha padykaTta. AKO [JOrkKuHaTa Ha Koppata He e
[OBOJIHa, NMPUTUCHETE TO KOMYeTO BO CpeAuMHaTa Ha AMMEH3VWOHareH rnasBa v nosrevyeTe
KopaaTa A0 cakaHaTa AofkuHa. AKO [JONXuHaTa Ha KopaaTa e mororema of AujameTtapoT
Ha 3alITUTHMOT Kamnak, Mpu BKIy4YyBake Ha KOCUIKM, KopaaTa Ke ce Hamanu Ha notpebHarta
[OJMKMHA Of HOXKOT MOHTUPAH Ha 3alUTUTHUOT Kanak.

OnTumanHaTta AormkuHa Ha BpaTturno u aronot of 35 ° 6narogapeHue Ha cneuujanHarta
KOHYCOT 3a6HM 6p3uHa onecHyBaaT KOCeHh€ BO paMHMHa naparernHa Ha 3emjaTta.

3.5. HamecTeTe peMeHOT 3a Haj3rogHo cocToj6a npu paborta. HamecTteTe ro pemeHor, na
ceyer-e onpemMa Aa 6uae napanenHo Ha 3emjarta.

4. Nanexwe Ha MOTOPOT.

4.1. Bkny4eTte npoAornkeH Ao Npukny4okor. llotoa Bkny4eTe ro ApyruoT Kpaj Ha NpoaorkeH
Bo koHTakT 230 V. NpoBepeTe ganu kabenor e Aaneky o4 HOXOT Ha TPEBa U oA 30HaTa, Koja ke
rnoYyHeTe Aa Kocara.

4.2. BknyyeTe eneKkTpuyHaTa Koca 3a TpeBa, CO NMPUTUCKaHe Ha 6e30eAHOCHMOT Konye u
NPUTUCHETE payKkaTa Ha JTaHCUPHU NPeKNHyBay KOH paykara . [ywrerte 6e36e4HOCHNOT KONYe.

4.3. EnekTpyMyHaTa Koca 3a TpeBa Ce WCKIyYyBa Kako MyluTeTe paykaTta Ha NaHCUpPHU
NpeKMHyBay U 4ecTO novyeka Me4oT Aa npecraHe aa ce Bptu!

He Bkny4yBajTe KOCUIKN HENOCPEAHO OTKAaKO CTe ja UCKnyu4une.

5. MpakTn4Hmn coBeTu:

5.1. MouuTyBajTe rm nokanHute oApendu 3a BpemeToO O4 AEHOT BO Koe MoXeTe ga ro
KOPUCTUTE MallMHU Ha OTBOpPEHO. Bo Hekoun 3emju e 3a6paHeTo Kocewse yTpo npea 08.00 yacor,
no pyyek mery 14.00-16.00 yacot n HaBe4vep no 22.00 yacor, 3a Aa ce 3alTUTaT rparaH1Te of
HecakaH Lym.

5.2. YecTo TpeBHULMTE Ce COCTaBEHM Of TPEBKM of pasnuyHu coptu. lNpu yecTo Kocewe
Bue ke ro nogobpure pactor Ha oBUe CopTH, kom hopmupaaT LBPCTU HYUMOBE U CUITHN KOPEHM.
Ako kocarta peTko Bawara MopaBa, ke 3ronemute 1 nogo6pu pa3BojoT Ha BUCOKO pacTeykuTe
TpeBu u TypOyneHTeH. HopmanHaTa BucuHa Ha TpeBata e okony 4-5 cm. [lo6po e Taka ga
nnaHupare cpeKkBeHLMjaTa Ha KOCere ieKa CO eHO Kocere Aa HamanyBaTte HajmHory 1/3 op
BKyMHaTa BUCUHa Ha TpeBaTa. He kocewe TpeBa no HMCKO oA 4 cm, buaejku npu eBeHTyanHo
cylla Taa Ke ce OwTeTu.

5.3. Kocewse Ha HajHucka BucoymHa (28 mm) camo ako TpeBaTa BM MOBPLUMHA € MHOTY
e[lHaKBa, OYeKyBaTe MHTEH3UBHU BPHEXW UMM nMaTte onyLuTa.

5.4. MNpoceyHata BuUCMHaA Ha Kocewe (43 mm) e Hajgobpa kora MHTepBanute Mefy
npeTxopHarTa v criefHarTa Kocekse He ce NMoAonru.

5.5. BucuHata Ha kocerse o (58 mm) e norogHa npy NPBOTO KOCEHE 3a ce30HaTa u Kora
M“ma cyuia.

5.6. Npn pabora Bo 0coGeHO TeWKU YCNOBM BHMMAaBajTe Aa He NpeonToBapyBake
enektpopsuratens. Mpu npeontoBapyBate Op3nHaTa Ha BpTeH€e Ha eneKkTpoaBuraTens nara
1 HEroBMOT LWIYM ce MeHyBa. Bo TakoB cnyyaj 3anpeTe, oTnywiTeTe ja paykara 3a BKIyYyBame
(1) n HamecTeTe Noronema BMCUHa Ha Kocewe. Bo cnpoTuBHO, NpoAyKTMBHOCTA Ke ce Hamanu
M MallMHaTa MoXe Aa ce OWTeTH.

5.7. Mpwn Kocewe BO 6nu3nHa Ha paboBM BHMMaBajTe Aa He 3eMeTe CO KocaTa CTPaHCKMu
npeameTu.

5.8. MNpoaykTBHOCTa Ha cevyere 3aBUCU Of rycTMHAaTa, BNaXHOCTa, AO/MKMHATa TpeBara,
KaKo 1 o1 BUCUHaTa Ha ceuerse. [[poayKTUBHOCTA Ha ceveHe HamarlyBa Npuy 4ecTo BKIyYyBame
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M UCKNyYyBake Ha KocaTa 3a Bpeme Ha Kocewe. 3a onTUMMU3Upare Ha nepcopmaHcute
Ha Kocekse ce MnpenopavyyBa NoO4YecTO KOCeHse, 3rofieMyBaH-€TO Ha BMWCUHaTa Ha ceyekse U
pa6orarta co ymepeHa 6p3uHa.

6. CepBucupame, ogpxyBake 1 YyBatse.

BHUMAHME! Cekoraw wuckrnyyete ro enekTpU4YHMOT MPUKITYYOK O LUTEeKepoT npen Aa
npesemeTe akTMBHOCTM NMOBP3aHW CO OAPXYyBake UMK Ynuctere!

OTkako MawwuHaTa Gupe WCKy4YeHa, HOXOT MpPoJoIKyBa Aa ce BPTU HeKoe Bpeme
no wuHepumja! Mpen pa 3anoyHete Aa paboTMTe Ha KocaTa, MoYeKajTe poTtauujata Ha
enekTpoABMUrarTens u Ha HoX Aa 3acTaHe!

Hukoraw He o6uayBajTe ce Aa 3anpeTe poTauujaTta Ha Hox!

Kora Tpe6a pa ro cnpoBegeTe akTMBHOCTU BO GnvM3MHa Ha HOX, paboTeTe cekoraw co
3aWTUTHU pakaBuum!

BpluieTe noctankute 3a oapxXyBak-e pefOBHO Aa cu o6e3beaute AONTOTPajHO M CUTYPHO
KopucTewe Ha kKocata. [lpoBepyBajTe ja nepuoguMyHo 3a 3abenexnueBu AedeKkTU, Kako
onabaseTe Unu owTeTeH HoxX U Ocno6opete ru wpadoBuTe coeanHeHuja. OcurypeTte ce geka
kanauute u 6e36efHOCHMTE KanauuTeTH, ce UCNPaBHN U C€ MOHTUPaHU NPaBUITHO.

6.1. Yucreme.

HajnecHo ce uucTu kocaTta BegHaw no kocewe. o 3aBpluyBaweTo Ha pabota yucrete
rPMKNMBO MallMHaTa co MeKa 4YeTka U kpna. He kopucTteTe Boaa v / unu pactBopyBayiu U
npenapaTtu. OTcTpaHeTe r'M cMTe YeCTUYKM oA TpeBa, 0COGEHO of OTBOPUTE 3a BeHTUNauuja.
CrtaBeTe MaluMHaTa, rierHana HacTpaHa M UcuMcTeTe 30HaTa Ha Me4voT. PabGoteTe cekoraw co
3aWTUTHU pakaBuum! OTcTpaHeTe LBPCTO 3aneneHara YeCTUYKM CO ApPBeHa UMM niacTuvHa
Tpynue.

6.2. OcTpere Mnu npomMeHa Ha cevere Ce4mBo.

3aMeHM 3aTbNeHu UNKn olTeTeHU HoxeBU. Hox ce uM3Baau, Kako OTBMHTUTE OCHOBHWOT
3aBpTKa BO LEHTapoT Ha Me4voT co kny4 36. MNpea ga ro ctaBuTe HOB HOX WIIM OTKaKo cTe
ocTpeH-e CTapuoT, OCUTypajTe ce AeKa MeYOoT € HaMeCTeH NPaBuITHO M ABeTe YaTanecTu Urnu
Bnerne Bo otBopute Ha me4yoT. BHMmaBajTe! EQHMOT urna e co HenpaBunHa LMNMHAPUYHA
copma U Moxe Aa Briese camo BO COOABETHM OTBOP Ha MeyvoT. Ha Toj HauuH ce o6e36enyBa
MecTeH-eTO Ha Me4yoT BO eAMHCTBeHaTa npaBuiHa nosuuuja. MoToa npuuBpcTETE 3aBPTKU
1 6upeTe NOBTOPHO Aeka Hema nyd)ToBe U HOXBLT € MOHTUpaH npaBunHo. Kopuctete camo
noroAHu 3a kocaTta HoXeBW.

6.3. Cekoraw yucTeTe rMaBHO KocaTa Kora ro octaBaTe 3a nogonro YyyBawe. Oco6eHo BO
3uma. Hamaukajte HOXOT CO MalUMHCKM Macrno 3a ga ce 3alTuTtu of ‘pfa. 3a Aa 3awTteaure
NpPOCTOp MOXe Aa packrnonu ropHMoT Aen Ha KocaTa oA JonHara.

7. Mpo6Gnemu 1 HaYMHKU 3a OTCTPaHYBaHETO Ha UCTUTE.

TabGenata nopony nokaxysBa CMMNTOMM Ha MPoGnemMu M Kako MoxeTe Aa CU MOMOrHeTe,
aKo kocaTa BM npecTtaHe Aa paboTu HopmanHo. AKO He MoOXeTe [a HajaeTe U OTCTpaHuTe
npobnemMoT, crneaejku rM UHCTPYKUUMTE BO TaGenaTta, KOHTaKTUpajTe CoO OBMacTeH cepBUC
Ha Pangep. BHMmaHue: npea goa noyHeTe oTcTpaHyBawe Ha AedeKkTute, NpekMHeTe KocaTta 1
MCKNny4eTe ja o4 HanojyBake Mpexa.

Mpo6nemu MpuynHm OTcTpaHyBake
Kocara He Ka6enot He e noBp3aH unu e MpoBepete kabenor. Mo notpeb6a ro
3anoyvHyBa ga oLTeTeH. 3aMeHerTe.
pa6oru.
Kocara e Bo BMcOKa TpeBa. Mpu NnpBUYHO NywWTake ceKkorall
cTaBajTe KocaTa BO MOHUCKa TpeBa.
MoToporT ce
BKMyuyBa, HO MoxHo e KkocaTta fa e Wckny4yeTe ro npuKny4oKoT u
HOXa He ce BPTU. pa3mMayvykaHO U HOXBbT Aa ro npoeeperTe. CTtaBeTe 3alUTUTHU
Gnompan. pakaBuMuu U ucHuctTeTe n

ocrno6oaeTe HOXOT.
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Mpobnemu MpuunHm OTcTpaHyBake

Mpukny4okoT ce nussagun. MpoBepeTe kabenot. Ocurypete

MoToport ce
ce Aeka e ,O6PO NPULBPCTEH BO

McknyvyBa
vy npucno6neHueto (16) 1 NOBTOpPHO
HaepHall.
BKIly4eTe ro.
HeHobMAanHW Onab6aBeH e 3aBpTKaTa
3BpL|VI Ha Me4yoT Unu BPCKU Mefy 3arterHeTe penoswure.
yun. CBP3YyBa4ku enemMeHTH.
WcKpuBeEH 1 oLITETEH HOX. BepHaw 3anpete kocaTta un 3ameHeTte
CwunHu BuGpaumn. ro HOXOT BO cheuujanusnpaH
cepBuC.
TpeBaTa e MHOry BUCOKa. 3ronemeTe BUCUHATa Ha Kocekse.
Hoxa e 3aTbneH. CmeHeTe unu HaTo4veTe Hoxa. Buxre
3arposeHu 1.5.2.

kocewe. MoTopor

pabotu Tewiko MoxHo e KocaTa ga e

1 HamanyBsaar pa3maykaHo 1 6nokupa.
6p3uHara.

MornegHeTte KocaTa [oNy M UCYUCTU
ja. PaboTeTte cekoralu co 3aWITUTHU
pakaBuum.

HoxXbT MoXe Aa e MOHTUpaH MpoBepete. Buxre T. 5.2.
HenpaBUITHO.

Mo nortpe6a, nonpaBKkWTe Ha BallaTa Koca e Hajaobpo Aa ce BpLIM CaMO CTpyYh,aK BO
pa6orunuuuute Ha RAIDER, kage WITO ce KOpucTaT camo OpUrMHanHu pesepBHU genoBu. Ha
TOj Ha4MH ce rapaHTUpa HMBHaTa 6e36eaHa pa6oTa.

8. UHdbopmaumm 3a emutyBaH GyyaBa u BUGpaumm.

BpepHocTute ce oapeaeHu Bo cornacHocT co [upektuBata 2000/14/EC (BucuHa 1.60 m n
cno6opeH npoctop 1.0 m). HUBoto A Ha reHepupaHUOT oA MaluMHaTa WyM O6GMYHO € HUBOTO
Ha 3BYKOT nputucok LpA = 82 dB. OcurypyBaweTo HUBO Ha 3By4YHaTa Mok e LwA = 96 dB.
HeonpegeneHoct K = 0.74 dB. NpeHoc Ha paueTe BUGpauum o6uyHoO ce nocnabu og 2.5 m/s?,

9. 3awTuTa Ha XKMBOTHaTa cpeAunHa.

He dpnajre naneserte on ynorpe6a enekTpuyHU MawmnHu npu 6utHu otnag! Co
Len 3awTuUTa Ha XXMBOTHaTa cpeAuHa U BO cornacHocT co [upektusata 2012/19/
EC Tue, Tpeba pa ce cobupaaTt oggenHo v aa 6uaaTt NoAnoXeHU Ha coofBeTHa
obpaboTka 3a 06HOBYBaH€ Ha coApXXaHU BO HUB CYPOBUHMU.
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oerMHaﬂbele WUHCTPYKUUM OANA ucnosib3oBaHuUsA
YBaxaemble nonb3oBaTtenu,

Mo3gpaBnsieM € NOKYMKOW MallMHbl CaMbIM ObICTpOpacTywWUM GpeHAOM 3MEeKTPUYECKUX U
NHeBMaTUYeCKUX MHCTPYMeHTOB - Raider. Mpu npaBunbHOM ycTaHOBKe M 3KCMyaTauuu, SBNSKOTCA
RAIDER Be3zonacHble U HafeXHble MalWuHbl U paboTaTb ¢ HUMU AacT BaM UCTMHHOE YAOBONbLCTBUE.
[nsa Bawero yao6cTBa NOCTPOEH U OTIIMYHO ychnyra ceTu ¢ 45 o6cnyxuvBaHus No Bcen cTpaHe.

Mepep cnonb3oBaHUEM 3TOM MaLLMHBbI, NOXanyWcTa, BHUMaTeNbLHO NPOYUTATe C 3TON “UHCTPYKLUM
No NPUMMEHeHn”.

B uHTepecax Bawein 6Ge3onacHOCTM U Ans oGecnevyeHWs €ero NpPaBUNBLHOMO MCMONb30BaHUS,
npoynTanTe 3TM MHCTPYKLIMK, B TOM YUCIE PEKOMEHAALMIA U NpeaynpexaeHnid B HUX. YTobbl nsbexarb
HEHYXHbIX OWMGOK M HeCYaCTHbIX Cry4yaeB, BaXHO, YTOObl 3TU MHCTPYKLMKU OCTAOTCS AOCTYMHbLIMM
ONns fanbHeMWero Mcnonb3oBaHUA BCeX, KTo OydeT ucnonb3oBaTh MawuHy. Ecnu Bbl npogaeTte ero
Ha HoBoro Bnagenbua IT “MHCTPYKUMKM MO MpPUMeHeHU” [OMKHbI ObITb NpeAcTaBneHbl BMecTe C
HWUM, YTOObl HOBbIW MOJNIb30BaTeNlb, YTOObI ObITb 3HAKOMbI C COOTBETCTBYHLMMYU 6E30MacHOCTU U
MHCTPYKLMU MO 3KCNNyaTaumu.

“EBpomactep Mmnopt 3kcnopt” OOO ynonmHOMOYeHHbIM NpeAcTaBUTENEM MPOM3BOAUTENS U
BnagenbLa ToBapHoro 3Haka Raider. 3apernctpupoBaHHbIn ocpuc komnaHum Haxogutes ¢ 1231 Codus,
6yn “Ilom goporn” 246, Ten 934 33 02 33 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; agpec anekTpoHHow noyTbl: MHdopmauusa @ euromasterbg.com.

C 2006 ropa komnaHusi BBena cucTemy ynpaBneHus kayectBoMm ISO 9001: 2008 ¢ obnacTbio
cepTudUKaLMKU: TOProBnsi, UMNOPT, 3KCMOPT M 06CNyXMUBaHUE NPOdeCCMOHaNbHBLIX U NHOUTENBCKUX
3NeKTpUYecKue, NHeBMaTUUYECKME U MeXaHUYeCKMe MHCTPYMEHTbI M 06LLero annapaTtHoro o6ecneyeHus.
CepTudumkar 6bin BbiaaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKMUE OAHHBIE

napaveTp jouma | swasenne
Mogpenb - RD-EBC11
HanpsikeHne nutaHma VAC 230
YacTtoTta nepeMeHHOro Toka Hz 50
HomMuHanbHas MOLHOCTb w 1200
MakcumanbHasi CKOpocTb ABUraTens min-' 5500/6500
LLinpuHa ckaliMBaHUA CO LUHYPOM mm 420
LLinprHa pe3kn HOXOM mm 230
YpoBeHb 3ByKoBOro gasrneHus (LpA) dB 82
YpoBeHb 3BYKOBOI MOLHOCTU (LWA) dB 96
3HayeHune BMGpoycKopeHu s (ax) m/s? no-cna6wu or 2.5
Knacc 3awmTbl Ans 3neKTprMyYeckomn nsonsauum I
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1. O6wme ykasaHus no 6e3onacHOM aKcnnyaTauuu.

MpounTanTe BCe MHCTPYKLMU.

Hecob6niogeHne 3aTUX MHCTPYKLMIA MOXET NMPUBECTU K MOPAXEHUI0 3NIEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hon TpaBMe. XpaHUTe 3TM UHCTPYKLUM B HaAEXKHOM MecTe.

1.1. Be3onacHoOCTb.

OTO BaXHO, YTO BKIIIOYEHWE 3NEKTPUMYECKOrO TpaBe BOJIOC TOJIbKO 3rEKTPOYCTaHOBKMU
OCHalleHbl 3NeKTpUYecKuM BbikntovyaTenem (Fi nepekntoyarens Ansi aBapMMHON OCTaHOBKM C
3almMTON OT CBEPXTOKOB), a yTeuku Toka Y30, 4To BbI3Basno He AOMKHO ObITb Gonee
30 mA, B cootBeTcTBUM C “lMonoxeHnem 3 NMnaHupoBaHUe 3NEKTPUYECKUX CUCTEM U FNIUHUMA
anekTponepenay “. MHcpopmMaums oT HanpsiXkeHUsi CETM U TOKa Tuna Ha 3aBOACKOW Tabnuuke
OOJMKHbI COOTBETCTBOBATh AaHHbIM U3 BalUUX CETHU.

1.2. MWcnonb3ynte BOAOHENPOHUUAEMbIA YANUHUTENb, NpeAHa3HayeHHbIn Ans
MCNONb30BaHUA Ha OTKPbITOM BO3Ayxe, C TPeMs npoBodamMu kabens cedeHnem 1,5 mm? u
MakcumanbHon gnuHon 50 m. 3ameTum, 4TO ANMHaA pacwupeHue 6onee 30 m ymMeHbliaeT
MOLYHOCTb Ha BONOCHI.

1.3. YanuHuTenbHbIN kabernb JomkeH 6bITb NOMHOCTLIO c(hopmMupoBaH. MawwuvHa c paHeBow
KaTywWKy unu cBo604HO OOMOTaHHbIM YASIMHUTENIS ONacHoO, NMOTOMY YTO, TakMM obpasom,
paclimpeHme CTaHOBUTCH KaTyLUKW.

1.4. 3awmTnUTe Kabenb NUTaHUsA OT TeNsa, Macna, OCTPbIX KPOMOK UIU ABUXKYLMXCS YacTen.
MoBpexaeHHblIe UMW 3anyTaHHble LWHYPbl YBENIMYMBAKOT PUCK MOPAXKEHUs] 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.5. He no3BonsieT MCcnonb30BaTb 3MIEKTPUYECKUI TPaBe BOJIOC, €CNU WHYP NMUTaHUA Unn
noboN ApYyron YacTu 3rNeKTPUYeckoro Tpase Borioc noBpexzaeH. lMoBpexaeHHble kabenwu
MOBbILLAKT PUCK NOPAXEHUS IANEKTPUYECKUM TOKOM.

1.6. Korga KocuTb NOCTOSIHHO KOHTPOJNIMPOBATh JM LUHYP NUTaHUA B 6e30MnacHoe nonoxeHue
NMPOTUB MeXaHU3MOB pe3aHus. [lepXxuTe LWHYp NUTaHUsI Ha 6e30NacHOM pPacCTOAAHUM OT HOXa.

1.7. He ponyckanTe ucnonb3oBaHME 3NeKTpUYEecKoW TpaBe Bornoc Aetei. [MpuHATL
HeobxoauMble Mepbl MO NpeaynpexneHuo O4eTCKOM AOCTYN K 3MEeKTPUYeCKUM TpaBbl Ans
BOJIOC UNK Kabenb NUTaHus.

1.8. Bbl fOMKHbI GbITb UCKITIOYEHbI 3NIEKTPUYECKUIA TpaBy BOJIOC OT 3JIeKTPOCeTU nepen
Hayanom paboTbl U TeEXHUYeCKoro obcnyxmBaHus. He nonyckanTe anekTpMYeckoro Borfochbl
TpaBa BbIPBaTbCA Ha WWHYP NUTaHUA.

1.9. He ponyckante B no6om crny4yae mawivMHa pabortaeT geTter unu Tex, KTO HE3HaKOM
C AaHHOM WHCTPYyKuuen. ITO BO3pacT Tex, KTo paboTaeT ¢ MalIMHOW OrpaHU4YMBaeTCA
HauMoHamNbHbIM 3aKOHoAaTeNibCTBOM. Ecnn Bbl He Ucnonb3yete MallMHY, XPaHUTb €ro Tak,
YTO OH HEAOCTYNEeH ANA AeTen.

1.10. 3TOT 3aNeKTpuYeCcKuin TpaBa BONOCHI He NpeAHa3Ha4YeH Afsl UCMONb30BaHWUA NULAMU
(BKNoYas geTen) € NCUXMYECKUMWU UIM YMCTBEHHbLIMM OrpaHUYeHUsIMU, a Takxke nuy 6e3
[OCTaTOYHOro onbiTa M / UMM 3HaHWWA, 3a UCKITIOYEHMEM crlyvyaeB, KOrAa OHM HaxoAsaTcs
noa HenocpeAcTBEHHbIM KOHTPONEM OTBETCTBEHHbIX 3a UX 6e30nmacHOCTb YeroBEeKOM WUNu
0byu4uTb ero, Kak ero Mcnornb3oBaThb.

1.11. Hukorga kocuTb, a B HeNOCpeACTBEHHOM ONU30CTU HaxoZATCA Apyrue noawm,
0COGEHHO AeTU UM AOMaLUHMUe XUBOTHbIE.

1.12. Mpexge 4eM caenaTb HACTPOWKM Ha MalUUHe, KOrA4a Bbl OYUCTUTb €ro Unu Koraa Bbl
ocTaBnsieTe 6e3 HenocpeAcTBEHHOro HaA3opa, AaXe Ha KOPOTKoe BpeMsi OCTaHOBUTb €ro,
MOBEPHYThb BbIKNOYaTeNb U BbIHLTE WWHYP MUTaHUSA U3 PO3ETKU.

1.13. He wucnonb3yite 3NneKTpUYECKMA TpaBy BONIOC B HeOGNaronpusiTHbIX MOrOAHbLIX
yCNoBUSX.

1.14. He ucnonb3ynte vMnu He nopABeprauTe 3MNEKTPUYECKMA BONOCHI TpaBa AOXAb.
3awmTuTe ce6s OT NOpaxeHMs IANEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.15. He kacanTecb BpalljaloMXCsi 3EMEHTOB MaliuHbl. [MogoxauTte BpalieHue, YTOObI
OCTaHOBUTb NONMHOCTLI0. [Tocne BbIKNIOYEHUs Ne3BUsi NpoAokaeT BpallaTbCsl N0 UHepLUM,
M MOXeT NPMBECTU K TpaBMaM. He nomMeluanTe pyku unm Horu nop Bpaljarowmecs getanu.

1.16. BHumaTenbHO npoBepbTe oO6GRacTb npeABapuTenbHON 06pPabOTKM M yaaneHus
KaMHeW, nanku, npyTbs, 6yTbINkK, NpoBoAa v Apyrue MHOpoAHbIe Tena.

1.17. Bcerga npoBepsiiTe nepep UCMNONb30BaHUEM JI€3BUSA KPeNeXHbi 60oNnT He TepseT u
YTO Ne3BUe He CKYYHO WU U3HOLUEHbI.

1.18. KocuTb Bcerga B gHEBHOE BpPeMsi UM NMPU XOPOLLUEM UCKYCCTBEHHOM OCBELLUEHUM.
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1.19. Ha cknoHax, Bceraa 6yabTe 0OCTOPOXHbI, YTOGbI HAacTynaTb (GardenjTools)

CTabuNbHOWN.

1.20. He ncnonb3ynTe mMaluuHy, ecnv TpaBa Mokpas!

1.21. Bceraa pabotatb B CNOKOMHOMN 06pa3oM, HUKOrAa He XOAUTb GbICTPO.

1.22. Hukoraa He ucnonb3yrTe MalUHY, ecriv ecTb AedheKTHoe o6opyaoBaHue 6e30MacHOCTH

unu 6e3 ocobeHHOCTe Ge30MacHOCTU, TaKMX KaK KPbIWKU Bblipe3aTb OTBepcTue
TpaBbl NN TPaBOCGOPHUKA

1.23. Pa6oTta no HepoBHOW MECTHOCTU MOXET ObITb ONacHbIM.

1.24. He kocuTe Ha KpyTbIX CKrloHax 6onee yem Ha 20%.

1.25. B HaKNoHHOM MeCTHOCTU BCeraa Kocute nomnepek CKIoHa, HUKOrAa He BBePX U BHU3.

1.26. No MeHAA HanpaBneHWe ABUXEHMWSI HA CKIOHaX 6yabTe 0CO6eHHO OCTOPOXKHbI!

1.27. Mpyv BKNIOYEHUUN 3NEKTPUUYECKOro TpaBbl Aflsi BONIOC CMOTPeThb Balluy HOTU HaxogsAaTcA

Ha 6e30MacHOM PacCTOSIHUU OT BpallaloLUXCH AeTanen.

1.28. He ncnonb3ynTe malwmHy 60cukoM unu B caHpanusx. Bceraa paborartb co 340poBbIMY,

3aKpbITYI 06YBb U ANUHHBbIE GPIOKMU.

1.29. BbikntounTe BbIK/ovaTenb 3M1eKTPUYECKON Lienu U BbiHbTE BUIKY U3 PO3eTKU Bceraa:

Koraa Bbl yXoAUTE U3 MALUUHBbI;

nepep ygareHMeM 3fieMeHTOB 3a6rI0KMpPOBanu MallvHy;

npu NnpoBepkKe, OYNCTKE UNU paboTe Ha MaLuUHe;

Koraa MalmHa HayMHaeT BUGpPUPOBaTb HEOBLIYHO CUMBHO.

nocne BCTYMNMIEHUSA B KOHTAKT C MHOPOAHbLIM TENIOM HeMeAsneHHO MPOBepUTb MallMHY Ha
npeamMeT NoBpeXAeHUN, Npexae YeM UCNonbL30BaTh ero, 06ecnevynTb UX ycTpaHeHue;

1.30 OnepaTtop unu nonb3oBaTeflb OTBeYaeT 3a HecyacTHble crlyyau, TpPaBMbl APYIUM
nvuam Unu okpyxatollein cpeabl U BbI3Bano MaTepuanbHbIN yliep6.

1.31. AnekTpuyeckuin Bonocbl TpaBa pa3paboTaH Takum o6pa3oM, YTO BCe ABMXKYLLMECS
YacTu 1 Kopnyc obecneuynTb 6e3onacHble YCNoBUsi UCNONb30BaHUA. 3a ywep6, NpUYMHEHHbIN
B pe3yrnbTaTte NonbITOK U3MEHUTb CTPYKTYPY 3MeKTPUYECKOro NpovM3BoauTernsi BONOC TpaBbl He
HeceT OTBETCTBEHHOCTM.

1.32. ins o6ecne4yeHuss 6€30MacHOCTU, OH AOMKEH UCMOJIb30BaTb TONbKO OpPUrMHanbHbIE
3anacHble YacTu UMK YacTel, peKoMeHAOBaHHbIE NPOU3BOAUTENEM.

1.33. HecobniogeHne MHCTPYKLMUA MOXET MPUBECTU K MOPAXKEHUIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v / unu cepbe3Hou TpaBMme.

2. DyHKUMOHaNbHOE ONucaHue 1 Lenb.

OnekTpuyeckuin BONOC PYyYHOM WMHCTPYMEHT BracTM C usonsuuen BTOporo coprta. OH
nuTaeTcsi oT oAHO(a3HOW KONMeKTOPHOro ABUraTensi NepeMeHHOro Toka ¢ U npeAaHasHaveH
ANA CKallMBaHMA TpaBbl B AOMALLUHMX YCIOBUSX. He no3BonsieT UCNonb30BaTh 3N€KTPUYECKUI
TpaBbl AN BONoc Ans APYrUX, YeM ero npeanonaraeMoro Ucnosib3oBaHus AesiTeNbHOCTH.

3. Cobepute KOMMOHEHTbI 3NEKTPUYECKOro TpaBe BONOC M BBOAA B IKCMIyaTaLMio.

HekoTopble YacTu BoNoc AeMOHTMPOBaHbI, YTOObI YMEHbLLUTL 06HLEM YNAaKOBKU BO BpeMsi
TPaHCNOPTUPOBKU.

3.1. YcTaHOBUTE KOXYX
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3.2. MoHTax pexyLuero Aucka unm rornoBky Tpummepa.

Mpu ycTaHOBKe pexyLlero o6o0pyAoBaHUA ABMAETCA pellaloLnM ONnopHbIv hnaHel nagaTtb
npaBunNbHO B LEHTpe OTBepcTMe pexyllero obopyaoBaHusA. HenpaBunbHO ycTaHOBNEH
pexyliee o6opyaoBaHNe MOXET CTaTb NPUUYNHOWN CePbE3HbIX U / NN ONMacCHbIX TPaBM.

3.3. MoHTax HOX.

MomecTuTe pexyllee nessve Ha uKcupyrowmn draHel Tak, YToObl OTBEpCcTUE Ne3BUSA
Bowno Bo chnaHeu. Mpukpenute wWanby nnockou 4acTbio K ne3Buro. BecraBbre wanby u
3aTAHUTE ramnky.

3.4. YcTaHOBKa ronoBK1 TpuMmepa.

BuHT HanpaBneHue NMPOTMB 4acOBOW CTPENKU rorioBKM TPUMMepa K Bary C MOMOLLbIO
cTonopHoro pbiyara. Ecnv pnuHa wHypa He XxBataeT npecca B cepeAuHe rOnoBKU
TPUMMeEpa U NOTSHUTE LUHYP Ha HYXHYI0 AnuHy. Ecnu anvHa wHypa 6onblue, 4yeM guameTp
3alUMTHOW KPbILWKOW, KOTA4a Kocurka, kabenb 6yaeT cokpalieH Ao TpeGyeMon ANVHbI HOXa,
YCTaHOBIIEHHOIO Ha 3aLUTHOW KpbILUKe

OnTumanbHaa AnvHa Bana v yron 35° Bnarogapsa cneunanbHON KOHUYECKUX LuecTepeH
obner4ynTb pesaHue B NJIOCKOCTU, NapannenbHON 3eMne.

3.5. OTperynupyunTte peMeHb Ha Haubornee yao6HOM nonoxeHuu ans pa6éotbl. PerynupoBka
PeMHs TakK, YToObI pexyliee obopyaoBaHue napannenbHO 3emre.

4. 3anycTuTe ABUraTenb.

4.1. MogknoynTe paclMpeHue BUINKU. 3aTeM MOAKINIOYMTE OPYrod KOHeL pacluMpeHue
koHTakTa 230 W. YoeauTech, 4To Kabenb OT ne3Busi KOCUIKN U 06NacTu KOCUTD.

4.2. BKkniounTe aNeKTpMYeCKMn TpaBe BOJIOC, HaXXaB Ha KHOMKY 6@30MacHOCTU U HaXaTb Ha
pbivar (1) nepekntoyarens Ha py4yke . OTnycTuTe KHOMKy 6€30MacHoCTH .

4.3. dneKTpMUYECKMUA BONOCHI TpaBa OT BbIMOMHUB pblyar BbIKIOYaTenNs, u He 06A3aTerNibHO
XpaTb HOX ocTaHaBnuBaeTcs!

He cpa3y noBepHyTb ra30HOKOCUIIKY MOCIIe ero BbIKITHO4YEHUS.

5. MNpakTnyeckne coBeTbI:

5,1. Cobniopgante mecTHble NpaBuna Ans BPeMEHU CYyTOK, B Te4eHMe KOTOPOro Bbl MOXeTe
ncnonb3oBaTbh MalMHY Ha OTKPbITOM Bo3fayxe. B HeKoTOpbix cTpaHax 3TO 3amnpelleHo
KouweHue yTpo nepep 08:00, Bo BTOpow nonosuHe AHA Mexpay 2:00 yacoB Beyepa go 16:00
yacoB 1 BeyepoM nocne 22.00 yacoB, YTOObI 3aLWNTUTL rPaXxaaH OT HeXxenaTenbHOro wyma.

5.2. YacTo rasoHbl COCTOAT U3 TpaB pas3nunyHbix copToB. Korga kocuth 4acto Bbl Oygete
CTUMYIIMPOBaTb POCT 3TUX COPTOB, KOTOPbIE 06pPa3yloT NNIOTHYIO AEPHMHY U CUIbHbIE KOPHW.
Ecnu Bbl kocuTe cBOO nyxanKy 4acTo OyAeT yKpennaTb M yny4waTb pa3BUTHE BbICOKUX
pacTywmx TpaB M COpPHAKOB. HopmanbHasi BbicoTa TpaBbl cocTaBnsieT okono 4-5 cm. 910
nyulie NraHMpoBaTh TaK YacTOThbl CKalLMBaHWs ra3oH, KOTOPbIN MOXET YMEHbLUNTbL MaKCUMYM
1/3 ot o6wen BbICOTbl TpaBbl. He KOCUTb ra3oH Ha HU3KUA 4 cm, TaK KaK NOTEeHUManbHbIN
3acyxu OyaeTt BpeauTb.

5.3. Kocutb no camoun HU3Kon BbicOTe (28 mm), TONLKO ecnu nyXaWka O4YeHb MITIOCKUM,
0XnaaTb UHTEHCUBHbIX OCaZIkOB UINKU YWAET.

5.4. CpepHas BbicoTa ckawuBaHusa (mm) 43 ny4we BcCero, Korga WHTepBan Mexay
npeabiAyLMM U NOCIeAYOLWUM NOKOC He ANUTENbHbIM.

5.5. Boicota nponuna (58 mm), noaxoauT ANA NepBOro ykoca ce3oHa, Koraa ecTb 3acyxa.

5.6. Mpun pabote B 0CcOBO CMNOXHbLIX YCNOBUAX OCTOPOXHbI, YTOObl He mneperpyxarb
paBuratenb. B crnyyae neperpysku CKOpoCcTb BpaleHUsA ABWUratensi nagaet, U 3BYK ero
nsmeHsietca. B atom cnyvae, cton, ocBo60AMTb pblyar BbIKMOYaTensa u ycraHoBuTte Gornee
BbICOKYI0 BbICOTY CTPWXKKW. B NpoTUBHOM criyyae npov3BOAUTENbHOCTb OyaeT CHWXeHa u
MallMHa MOXeT ObITb NMoBpeXaeHa.

5.7. Koraa KocuTb BONMM3M KpaeB OCTOPOXHbI, 4YTOObl HE MNPULIEMUTL BOJIOCbI C
MHOCTPaHHbIMU OO bLEKTaMu.

5.8. MNpou3BoaANTENbLHOCTb PE3KU 3aBMCUT OT MIIOTHOCTU, BNAXHOCTU, AJNVHbI TpaBbl, a
TaKKe BbICOTbI pe3aHus. Pe3ka npon3BoanUTeNIbHOCTb YMEHbLUAETCS NPY YacTOM BKITHOYEHUU
1 BbIKITIOYEHMUS BONOC BO BpeMs pe3ku. [ina onTuMmmnsaumm npon3BoaMTENIbHOCTU CKallMBaHuWs
pekomMeHAyeTcsi Oornee 4acTtoe cKallMBaHWe, yBenvM4YMBasA BbICOTY CTPUXKKA M paboTty c



RAIDERE

(GardenjTools]

YMepEeHHOM CKOPOCThbIO.

6. Akcnnyarauus, TeXHU4YECKoe ooCnyKuBaHue U XxpaHeHue.

BHUMAHME! Bcerga oTknioyanTe WITEKep OT CETU, Npexae Yem

npucTynarb MeponpuATUs, CBA3aHHbIe C 0GCIYXMBAHUA UMK YUCTKK!

Mocne Toro, Kak MalluHa BbIKIIOYEHA, NIe3BUE NPOAOIIKaeT BpallaTbCA HEKOTOpoe BpeMsi
no nHepuum! Mepen Hayanom paboTbl Ha BONOCHI, NOAOXAUTE, NOKA BpaLleHUA ABUraTens v
ne3BuUA OCTaHOBUTL MOJNTHOCTLIO!

Hukorga He nbiTanTecb OCTaHOBUTbL BpalleHue Hoxa!

Ecnu Bam Heo6xoQMMO BbINONMHUTL MEPONPUATUA PSIAOM C HOXOM, Bcerga pabortaioTr ¢
3alWMUTHBLIMU NepyaTkamu!

BbinonHute npouenypbl TEXHUYECKOro OOGCIYXMBaHUA pPerynspHo, 4Tobbl obecneuntb
BalUM OONTOCPOYHbLIe U HaZleXXHoe uUcrnornb3oBaHue Boroc. MpoBepbTe 3TO OGHOBNEHMEe Ans
BUOUMbIX AedekToB, Takux, kak OcnabneHHble UNM CrioMaHHble HOXOM U OcnabrneHHbIX
pe3bboBbLIX coeauHeHUN. YoeauTechb, YTO KPbIWKN U TEXHUKM Ge30nacHOCTU HaxoasaTcs B
XxopoLlieM paboyeM COCTOSHUM U NPaBUIIbHO YCTaHOBIEHbI.

6.1. Ouncrka.

CambIin npocTon cnoco6, YTo6bl HeMeaArIeHHO OYMCTUTbL BOJIOCHI nocrne cTpukku. MNMocne
paboThbl TWaTenbHO OYUCTUTbL MaLUMHY C MATNKOW LLEeTKOM U TpsAnkon. He ncnonb3symnrte Boay
1 / unn pacTBOopUTENU N MolOLWME CpeaCcTBa. Yaanute nobble YacTULbl TpaBbl, 0COGEHHO U3
BEeHTUNALMOHHBLIX OTBepCcTUM. lNocTaBbTE MalLMHY Ha 6OK U ouMcTUTe obnacTb ne3sus. Beceraa
Mcnonb3ynTe 3alMUTHbIE nepyaTku! Yaanutb TBEpAO NpUnuUniune YactTulbl ¢ AepeBAHHOW U
nracrtmaccoBow Gnoka.

6.2. 3aTouka UNu 3aMeHa pexyluero gucka.

3ameHuTe NoBpeXAEHHbIE UMK Tynble HOXWU. HOX yAaneHbl OTBMHTUTbL OCHOBHON GonT B
ueHTpe ne3sua knioya 36. lNepen ycTtaHOBKOM HOBOroO AMCKa UMW MOCre cocnanu ctapbin,
yb6eauTechb, 4YTO fie3BUE YCTAaHOBIIEHO NPaBUIbLHO, M 06e GynaBKy BOLLN B OTBEPCTUS HOXKOM.
BynksTe ocTopoxHbl! OAUH KOHTaKTHbLIA MMeEeT HenpaBuibHYI LMNUMHAPUYECKYo dopmy u
MOXeT BXOAUTb TONbKO B COOTBETCTBYHOLLEe oTBepcTMUe Hoxka. Mo Tem cambim oGecneunBas
KpenreHne Hoxa TONbKO B NPaBUIIbHOM MOMOXEHUU. 3aTeM 3aTsiHUTe BUHTbl CHOBa M
ybeauTecb, YTO TaM HET NPoGeNioB U HOX YCTaHOBMEH npaBunbHo. Ucnonb3ynTe noaxoauT
TONbLKO OIS BOJIOC HOXEWN.

6.3. Bcerga unMcTbiM OCHOBHbIM BOJSIOCbl, koraa Bbl yeaxaeTe AnMUTEeNnbHOro xpaHeHus.
Ocob6eHHO B 3uMHUI nepuod. Ma3ok ne3sme ¢ MalWIMHHbLIM MacrioM, YTOObI 3aWMUTUTb ero oT
paB4YMHbI. [1ns 3KOHOMUM MecTa, Bbl MOXeTe pa3obpaTbk BEPXHIOK 4YacTb BOJSIOC OT AHa.

7. OWwKOKM 1 ncNpaBUTb UX.

MpuBeaeHHasa Huxe Tabnuua NnokasbiBaeT CUMMTOMbI HEMCNPABHOCTEN, U KakK Bbl MOXeTe
nomoyb cebe, ecnu Balum BONOChHI NepectaeT HopmanbHo paboTtatb. Ecnu Bbl He MoxeTe HaNTH
M YyCTpaHUTb Npobrnemy, cneaysi MHCTPYKUMSAM B Tabnuue, o6patutecb B aBTOPU3OBAHHbLIN
cepBUCHbLIN UeHTp Panpgepa. BHumaHue: npexpge 4eM HavaTb YCTpaHeHMe Henonagok,
OCTaHOBUTbL BOJIOChI U OTCOeAUHUTE OT CEeTU.
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HeucnpaBHocTH MpnunHbI Ynanenue
Tpumep He Kabenb nutaHus He MpoBepbTe kabenb. Mpu
Ha4yMHaloT. NOAKIOYEH UMK NoBpexaeH. | Heo6XxoAUMOCTH, 3aMeHUTe ero.
Bonochl B BbICOKOW Tpage. Mpu nepBoHavyanbHOM 3anycke,
Asvrarens BCeraa CTaBMio BONOCKI B HU3KUI
BKJIlOYaeT B TpaBe.
cebsi, HO He
BpaLLaOLMMCS BnonHe BO3MOXHO, 4TO OTKnouUTE U NpoBepLTE. Hocylre
HOXOM. BOJIOChI FPA3HbIN U HOX 3alUTHbIE NepyaTKu U YUCTbIN U
3a61IOKMpPOBaH. OTNYCTUTE HOX.
MnarvH 661N pa3o6paH. MpoBepbTe kabenb. Yoeaurtech,
OBuratenn
YTO OH XOPOLUO 3aKpensieH B
HeoXupgaHHo . .
prispoblenieto u cHoBa BkntouuTe
OTKINIovaeTcs.

ero.

CBobGogHas 6onTt unu
6neng-coeaMHeHUsA Mexay
KpenreHun.

HeoObI4HbIN WYM. 3aTsaHyTb YacTu.

UckaxeHHble n HemenneHHo octaHoBUTE

Bubpauum. NOBPEXAEHHbIX HOX. BOJIOCbI M 3aMEHUTb HOX B
cneunanu3npoBaHHON CNYXObI.
TpaBa o4YeHb BbiCOKa. YBenuubTe BbICOTY CKalIMBAHUA.
HepaBHbIn Hox Tynoi. YBenuuyeHue unu 3ameHUTb nessue.
CKalmBaHUs. B MocMoTpuTe HUXeE, U YMCTbIe
naglra'renb MoJiHE BOSMOXHO, Bonockl. Bceraa ucnonbayiite
pabotaet n YTO BOJIOCbI FPA3HbIN U 3aWMTHLIE NepyaTKy.
YMeHblueHne 3ab6noKMpoBaH.
CKOPOCTH.
P Hox MoxeT 6bITb MpoBepbTe.
HenpaBUIIbHO YCTaHOBIIEH.
Mpn HeoGXOAMMOCTH, PEMOHT BalWu BOMOCbI nyulwe ObITb CcAenaHo TOJNbKO

KBanuduunpoBaHHbIMU cneuuanuctamm B Mactepckux RAIDER, rae ucnonb3yloT TONMbKO
opuUrvHarnbHble 3anacHble YacTu. Takum ob6pa3om, obecneunTb nx 6esonacHyto aKcnyaraLlmio.

8. UHdpbopmauus ans wyma v BUGpaumm.

3HayeHus, onpeaeneHHble B cooTBeTCTBUU ¢ [upektuBon 2000/14 EC / (Bbicota 1.60 m,
a pacctosinne oT 1.0 m). YpoBeHb Wyma, cO3h4aBaemMoro MalluHbl, KaKk NpaBuiio, YpoBeHb
3ByKoBoOro gaBrneHus LpA = 82 dB. NapaHTupoBaHHbIA YPOBEHb 3BYKOBOW MOLHOCTU LWA =
ato 96 dB. HeonpepeneHnHoctb K = 0.74 dB. Pyka BuGpauun, nepeparolleincs, kak npaBuno,
cnabee, yem 2.5 m/s2.

9. 3awmTa oKpyxatoLien cpefbl.

He BblGpacbkiBaiiTe oTxoAbl 3MeKTpoobopyaoBaHUA ¢ GbiToBbIMU oTxogamu! [ns Toro,
YTOGbI 3aLWMTUTL OKpYXKatollyto cpeny U AupektuBa 2012/19/ EC oHn fOMmKHBbI ObITb COGpaHbI
OoTAENbHO U MoAanexaTb COOTBETCTBYHOLeN o6paboTku ANA BOCCTAHOBNEHUs1 MHdopmauuu,
copepXalencs B HEM.
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Originalna navodila za uporabo
Spostovani uporabniki,

Cestitamo vam ob nakupu stroja najhitrejSe rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - Raider. Ko je pravilno namesc¢en in deluje, RAIDER so varni in zanesljivi stroji in delajo
z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za zgradili vase udobje in odli¢na servisna mreza z 45 storitev
po vsej drzavi.

Pred uporabo stroja pozorno preberite s temi “Navodila za uporabo”.

Vinteresu vase varnosti in zagotoviti njeno pravilno uporabo natanéno preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogili in opozorili v njih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesre¢am, je
pomembno, da ta navodila na voljo za prihodnje reference vse tiste, ki bodo uporabljali stroj.
Ce ga prodajajo na novega lastnika it “navodila za uporabo” je treba predloziti z njim, da se
omogoci nov uporabnik, da so seznanjeni z ustreznimi varnostnimi in obratovalnih navodilih.

“Euromaster Import Export” doo je pooblasceni zastopnik proizvajalca in lastnika RAIDER
blagovne znamke. Sedez podjetja je c 1231 Sofia, bul “Lom cesta” 246, www.raider.bg...; www.
euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001: 2008 s podrocja
certificiranja: trgovino, uvoz, izvoz in storitve, poklicnih in hobi elektriénih, pnevmatskih in
mehanskih orodij in sploSne strojne opreme. Certifikat je bil izdan s strani agencije Moody
International Certification Ltd, Anglija.

TEHNICNI PODATKI

Parametar Enota Vrednost
Model R RD-EBC11
Napajalna napetost VAC 230
AC frekvenca Hz 50
Nazivna mo¢ w 1200
Najvecja hitrost motorja min-’! 5500/6500
Sirina ko$nje z vrvico mm 420
Sirina reza z nozem mm 230
Raven zvocnega tlaka (LpA) dB 82
Raven zvoéne moci (LwA) dB 96
Vrednost pospeska nihanja (ah) m/s? no-cnab6u or 2.5
Razred zascite za elektri¢no izolacijo Il
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1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila.

Neupostevanje navodil lahko povzroci elektri€ni udar, pozar in / ali hude

telesne poskodbe. Ta navodila hranite na varnem mestu.

1.1. Varnost.

Nujno je, da vkljucitev elektricnega travi las le elektri¢na napeljava opremljena z elektri¢nim
stikalom Fi (stikalo za izklop v sili z nadtokovno zas¢ito), in sedanji pus¢anja, ki je sprozil
RCD ne sme biti ve¢ kot 30 mA, v skladu z “Uredbo 3 Nacrtovanje elektri¢nih sistemov in
daljnovodov. “ Informacije o omrezni napetosti in toka tipa na tablici mora ustrezati podatkov
vasih omrezja.

1.2. Uporabite vodotesno podaljSka zasnovana za uporabo na prostem, s tremi Zice kabla z
oddelkom 1.5 mm2 in maksimalno dolzino 50 m. Upostevajte, da je dolzina podaljSek ve¢ kot
30 m zmanjSuje mo¢€ na lase.

1.3. PodaljSevalni kabel je treba v celoti razviti. Stroj z rane kolutu ali ohlapno navite
podalj$ka je nevarno, ker tako razsiritev postane tuljava.

1.4. Obvarujte napajalni kabel pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali gibljivih delov.
Poskodovani ali prepleteni kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.5. Ne omogoca rabo elektricne trave las, ¢e je napajalni kabel ali kateri koli drug del
elektriénega travi las poSkodovan. Poskodovani kabli povecujejo tveganje elektricnega udara.

1.6. Pri kosnji nenehno spremljati, ali je napajalni kabel na varnem mestu pred mehanizmov
razreza. Hranite napajalni kabel na varni razdalji od noza.

1.7. Ne dovolite, da uporaba elektricnega las travi otrok. Sprejmejo potrebne ukrepe za
preprecevanje dostopa otrok do elektricnega travi las ali napajalni kabel.

1.8. Si je treba izkljuciti elektri¢ni susilnik za travo iz elektricnega omrezja, preden poskusate
delovanje in vzdrzevanje. Ne dovolite, da elektri¢ni trava las, ki se potegne za napajalni kabel.

1.9. Ne dovolite, da v nobenem primeru stroj deluje otroci ali tisti, ki ne poznajo tega
prirocénika. To je starost tistih, ki delajo s strojem je omejen z nacionalno zakonodajo. Ko ne
uporabljate stroj, ga shranite tako, da je nedosegljiva otrokom.

1.10. Ta elektri¢ni trava las ni namenjena za osebe (vkljuéno z otroci) z dusevnimi, Cutnimi
ali dusevnimi omejitvami uporabljajo, kot tudi osebe, ki nimajo dovolj izkusenj in / ali znanja,
razen v primerih, ko so pod neposrednim nadzorom pristojnega za njihovo varnost zavezanca
ali ga vzgajati, kako jo uporabiljati.

1.11. Nikoli ne kosite, medtem ko v neposredni blizini so druge osebe, posebno otroci ali
Zivali.

1.12. Preden naredite nastavitve na stroju, ko ga ocistite ali ko zapustijo brez neposrednega
nadzora, ¢eprav na kratko nehaj, izklopite stikalo in izvlecite napajalni kabel iz elektri¢ne
vtiénice.

1.13. Ne uporabljajte elektricnega trave las v neugodnih vremenskih razmerah.

1.14. Ne uporabljajte in ne izpostavljajte elektricne las trave dez. Zascitite se pred elektricnim
udarom.

1.15. Ne dotikajte se vrtecih elementov stroja. Po¢akajte, da se vrtenje popolnoma ustavi.
Po izklopu rezilo se vrti naprej po inerciji in lahko povzro€i poskodbe. Ne postavljajte rok ali
nog ob ali pod vrtecih se delov.

1.16. Skrbno preverite obmocje predobdelavo in odstranimo kos$cice, palice, vejice,
steklenice, zice in druge tujke.

1.17. Vedno preveri pred uporabo zadrzevanje rezila vijak ni ohlapno in da je rezilo ne motna ali
obrabljene.

1.18. Kosite vedno v dnevni svetlobi ali pod zelo dobri umetni razsvetljavi.

1.19. Na pobocjih, vedno bodite previdni stopati stabilna.

01:20. Ne uporabljajte stroja, ko je trava mokra!

1.21. Vedno delajo v mirnem nacin, nikoli ne hodi hitro.

1.22. Nikoli ne uporabljajte stroja, e je pokvarjen varnostni opremo ali brez varnostne funkcije, kot
so pokrov izrez trave ali trave .

1.23. Delo na neravnem terenu je lahko nevarno.

1.24. Ne kosite na strminah ve¢ kot 20%.

1.25. Na nagnjenem terenu vedno kosite po pobocju, nikoli gor in dol.

1.26. Z vzvratno smer gibanja na pobogjih biti Se posebej previdni!

1.27. Ko vklopite elektricno travi las gledal vase noge so na varni razdalji od vrtecih se delov.
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1.28. Stroja ne uporabljajte bosi ali s sandali. [Garden}Tools)

Vedno delajo z zdravo, zaprte cevlje in dolge hlace.

1.29. Izklopite odklopnik elektri¢ni in izvlecite vtikac iz elektrine vti¢nice, je vedno:

Ce se oddaljite od stroja;

Pred odstranitvijo elementov blokiran stroj;

Pri preverjanju, ¢iS€enjem ali delom na stroju;

ko se stroj za€ne vibrirati nenavadno mocno.

ko pridejo v stik s tujo organ takoj preverite stroj za Skodo, pred uporabo, zagotovijo
njihovo odstranitev;

30.1. Uporabnik ali upravljalec je odgovoren za nesrece, poskodbe drugih oseb ali za okolje
in povzrocil materialno Skodo.

01:31. Elektriéni susSilnik trava je zasnovan tako, da se vsi gibljivi deli in ohiSje zagotovitev
varnih pogojev uporabe. Za Skodo, povzro¢eno zaradi poskusov, da bi spremenili strukturo
elektricnega proizvajalca las trave ne odgovarja.

1.32. Da bi zagotovili varnost, mora uporabljati samo originalne nadomestne dele ali dele,
ki jih priporoca proizvajalec.

1.33. Neupostevanje navodil lahko privede do elektricnega udara, pozara in / ali hudih
poskodb.

2. Funkcionalni opis in namen.

Elektricni susilnik ro€ni elektricno orodje z izolacijo drugem razredu. To se napaja z
kolektorskem motorju enofazno z AC in je namenjen za koSnjo trave doma. Ne omogoc¢a rabo
elektricne trave las za druge namene kot nameravano uporabo dejavnosti.

3. Sestavite komponente elektricnega trave las in zagon.

Nekateri deli las razstavijo za zmanjSanje obsega embalaze med prevozom.

3.1. Namesti $¢itnik

3.2. Opremljanje rezilom ali trimer glavo.

Pri namestitvi naprave za rezanje je kljuénega pomena podpora prirobnica pravilno pade v
luknjo sredinski opreme rezanja. Nepravilno namescéen rezanje oprema lahko povzroéi resne
in / ali nevarnih poskodb.

3.3. Montaza noz.

Rezalni noz namestite na zaporno prirobnico, tako da se odprtina noza tesno prilega v
prirobnico. Podlozko z ravnim delom pritrdite na rezilo. Vstavite podlozko in privijte matico.

3.4. Opremljanje trimer glavo.

Privijte v smeri urinega kosilno glavo na gredi s pomoéjo zaporni vzvod. Ce je dolzina pa
ni dovolj tisk sredi rezalne glave in potegnemo vrvico do zelene dolzine. Ce je dolzina kabla
vecja od premera zas¢itni pokrov, da se kosilnica bo kabel odrezemo na zeleno dolzino rezila
montiran na zas¢itnem pokrovu.

Optimalna dolzina gredi in kotom 35 ° Zahvaljujo¢ posebnemu stozc€asti zobniki olajSanje
rezanja v ravnini, ki je vzporedna s tlemi.
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3.5. Pas se nastavi v najbolj udoben polozaj za delo. Pas se nastavi tako, da se oprema za
rezanje je vzporedna s tlemi.

4. Zazenite motor.

4.1. Plug razsiritev vti¢. Nato prikljucite drugi konec kontakt podaljSek 230 V. Poskrbite, da
je kabel od kosilnice rezilom in obmocja za kosnjo.

4.2. Vklop elektricnega travi las s pritiskom na gumb varnosti in s pritiskom na rocico
stikala z rocajem (4). Spustite gumb za varnost .

4.3. Elektricni susilnik trava off s tekom vzvod stikala in ne nujno ¢akati noz ustavi!

Kosilnico ne vklopite takoj po tem, ko je izklopljen.

5. Prakti¢ni nasveti:

5.1. Upostevaijte lokalne predpise za ¢as dneva, v katerem si lahko napravo uporabljate na
prostem. V nekaterih drzavah je prepovedana kosnja jutro pred 08.00 uri, v popoldanskem
¢asu med 2:00 uro zvecer do 16:00 ure in zve€er po 22.00 uri, za zas¢ito drzavljanov pred
nezeleno hrupa.

5.2. Pogosto so trate sestavljena iz zeliS¢ razli¢nih sort. Pri koSnji pogosto boste spodbudila
rast teh sort, ki tvorijo gosto travo in moénej$e korenine. Ce kosnjo vase trate pogosto bo
okrepiti in izboljSati razvoj visoko rastoc€ih trav in plevela. Normalna visina trave je priblizno
4-5 cm. Bolje je, da tako nacrtovati pogostost koSnje trate, ki lahko zmanjSajo najvec¢ 1/3
celotne visine trave. Ne kosite trave na nizki 4 cm, ker potencialni suse bo Skodovalo.

5.3. Kosite na najnizjo viSino (28 mm) le, €e je vas travnik obmocje je zelo ravno, pri¢akujemo
intenzivno dezevje ali bo zapustil.

5.4. Povprecna visSina kosnje (43 mm), je najbolje, ko je interval med prejsnjo in naslednjo
kosnjo niso dolgotrajni.

5.5. Visina rezanja (58 mm), primeren za prvo kosnjo v sezoni, ko je susa.

5.6. Pri delu v posebno tezkih razmerah previdni, da ne preobremenite motor. Pri
preobremenitvi hitrost vrtenja motorja pade in njihove zvok se spremeni. V tem primeru, se
ustavite, spustite stikalo vzvod (1) in nastavite visjo viSino koSnje. V nasprotnem primeru se
bo zmogljivost zmanjSana in stroj se lahko poskoduje.

5.7. Pri kosnji v blizini robov, pazite, da ne stisnite lase z tujki.

5.8. Rezalno odvisna od gostote, vsebnost vlage, dolzine trave, kot tudi viSine kosnje.
Rezanje uspe$nost zmanj$uje s pogostimi vklapljanje in izklapljanje las med rezanjem. Ce
zelite optimizirati zmogljivost koSnje se priporo€a pogostejSo kosnjo, povecanje viSine koSnje
in delo z zmerno hitrostjo.

6. Obratovanje, vzdrzevanje in skladiscenje.

POZOR! Vedno izvlecite elektri¢ni vti¢ iz elektricnega omrezja pred prevzemom dejavnosti,
povezane z vzdrzevanjem ali ¢iS¢enjem!

Ko je naprava izklopi, rezilo se vrti naprej nekaj ¢asa z vztrajnostjo! Preden zacnete delati
na laseh, pocakajte vrtenja motorja in rezilo popolnoma ustavi!

Nikoli ne poskusajte zaustaviti vrtenje noz!

Ko potrebujete za opravljanje dejavnosti v blizini nozem, vedno delajo z zaSc¢itnimi
rokavicami!

Opravite postopke vzdrzevanja redno, da se zagotovi vas dolgoro¢no in zanesljivo uporabo
las. Preverite, da posodobitev vidnih napak, kot so prosti ali polomljeni nozem in popustiti
vija€nih povezav. Prepri¢ajte se, da so pokrovi in varnostna oprema v dobrem stanju in so
pravilno namesceni.

6.1. Ciséenje.

Najlazji nacin, da takoj ocistijo vase lase po kosnji. Po delu stroj temeljito o€istite z mehko
krtaco in krpo. Ne uporabljajte vode in / ali topil in detergentov. Odstranite morebitne delce
trave, predvsem iz odprtin. Napravo postavite na svoji strani in o€istite povrsino rezila. Vedno
uporabljajte zasc¢itne rokavice! Odstranite ga trdno drzi delce z leseno ali plasti¢no blok.

6.2. Ostrenje ali zamenjava rezilom.

Zamenjajte poSkodovane ali tope noze. Noz odstraniti s odvijte glavnega vijaka v sredini kljuca
lopatice 36. Preden vstavite novo rezilo ali ko ste pregnali stari, poskrbite, da je rezilo pravilno namescen
in obe zatiCi vpisana v luknje nozem. Bodite previdni! En zati¢ ima nepravilno valjasto obliko in lahko
vstopi le v ustrezno luknjo noza. Z kar omogoc¢a vgradnjo noz le v pravilnem polozaju. Nato ponovno
privijte vijake in se prepri€ajte, da ni nobenih vrzeli in noz je pravilno namescen. Uporabite primeren le
za noze las.
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6.3. Vedno cist osnovni las, ko gres za daljSe skladiS¢enje. RA 'DER

Se posebej v zimskem ¢asu. Bris rezilo s strojnim oljem, (Garden]Tools)

da ga zas¢itite pred rjo. Ce Zelite prihraniti prostor, lahko razstaviti

zgornji del las od spoda;j.

7. Napake in jih popraviti.

Spodnja tabela prikazuje simptome napak in kako si lahko sami pomagajo, ¢e vasi lasje
preneha delovati normalno. Ce ne morete naijti in popraviti tezavo, tako da sledite navodilom v
tabeli, se obrnite na pooblaséeni servisni center Ryder. Opozorilo: preden zacnete tezav, stop

lase in izkljugite iz elektricnega omrezja.

Motnje vzroki odstranitev
Lasje se ne Napajalni kabel ni priklju¢en Preverite kabel. Ce je potrebno, ga
zazene. ali poskodovan. zamenjajte.
Lase je v visoki travi. Ob zacetnem zagonu, vedno dal
Motor vkljuéuje, svoje lase v nizki travi.
vendar sene vrti | Mozno je, da so lasje umazani | Izkljugite in preverite. Nositi
noz. in noZ je blokirana. zaséitne rokavice in éist in spustite
noz.
Motor izklopi Vti¢nik je potegnil. Preverite kabel. Prepricajte se, da je

dotbro zavarovana v prispoblenieto

nenadoma. (16) in ga ponovno vklopite.

Ohlapen vijak ali povezave Zategnite delov.

Nenavaden hrup. rezilo med zadrge.

Izkrivljena in poSkodovan noz. | Takoj ustaviti lase in zamenjajte noz

Vibracije. o .
v specializirano storitev.
Trava je zelo visoka. Povecajte viSino kosnje.
Noz je topi. Nabrusite ali zamenijajte rezilo.
Neenako kosnja. Glejte poglavje. 5.2.

Motor deluje trd
in zmanjSanje Mozno je, da so lasje umazani
hitrosti. in blokirana.

Poglejte spodaj in las ¢ist. Vedno
uporabljajte zasc¢itne rokavice.

Noz se lahko pravilno Preverite. Glejte poglavje. 5.2.
namescena.

Ce je potrebno, popraviti vasi lasje, je najbolje, da se lahko opravi le strokovno
usposobljene osebe v delavnicah RAIDER, kjer uporabljate samo originalne nadomestne dele.
Tako zagotoviti njihovo varno delovanje.

8. Informacije za hrup in vibracije.

Vrednosti so opredeljene v skladu z Direktivo 2000/14 / EU (viSina in razdalja 1,0 m 1,60 m).
Raven hrupa, ki ga stroj je stopnja obi¢ajno zvocnega tlaka LpA = 82 dB. Zajaméena raven
zvocne mocdi je LwA = 96 dB. Negotovost K = 0,74 dB. Hand prenasajo vibracije so navadno
Sibkejsi od 2,5 m / s2.

9. Varstvo okolja.

Ne mecite odpadne elektricne opreme z gospodinjskimi odpadki! Da bi zascitili okolje
in Direktiva 2012/19/ ES, ki jih je treba zbirati lo€eno in so predmet ustrezne obdelave za
predelavo informacij, ki jih vsebuje.



44 www.raider.bg
EL MpwTéTUTrO 0ONYIWYV XPHRONG
AyoaTrnToi XpnoTEg,

ZuyxapnTApIa yia TNV ayopd TG MNXOVAG TOU TAXUTEPO OVOTITUOCOOMEV MAPKA NAEKTPIKWV Kol
TveupaTIKWV epyaAeiwv - RAIDER. Otav gykaraoTaBei owoTd kai Asitoupyei, Raider givar ag@aAn kai
agiémioTa pnxaviuara kai epydadovrai padi Toug Ba oag dwoel Tpaypatiki amoAauon. Ma Tnv KaAdTepn
€§UTTNPETNON COG XTIOTNKE Kal TRV dp1oTn e§uTTNPETNON Tou SIKTUOU pE 45 uTTnpediwv o€ 6An TN Xwpa.

Mpiv amwé Tn Xprion auTou Tou unXavApaTog, TrapakaAoupe S1aBAoTe TTPOCEKTIKA PE AUTO TO “0dnyieg
xenong”.

Mpog 10 cupPépov TG aaPaAeiog oag Kal va e§a0PaAiTETE T CWOTH XPNOTN TOU, 5103A0TE TTPOCEKTIKA
TIG 08nyYieg, CUPTTEPIAAUBAVOPEVIV TWV CUCTACEWV Kal TTpogIdomroifoewy o€ auTd. MNa Tnv amouyn
TEPITTWV AaBWV Kal aTUXNMATWY, gival onUAvTIKG 0TI auTég ol 0dnyieg Ba Tapauegivouv diabécipa yia
ueAovTIKA avagopd 6Aol 600l Ba XPNOINOTIOINCOUV TO PNXAvnpa. Av To TTOUAATEI € £vav VEO IBIOKTATN
10 “0dnyieg xpRoewg” Ba Tpémel va uroBAnBolv paldi pe Tnv EAAGSa va emiTpéyer o véog XpRoTNG va
gival e§oIkeIWpPEVOI PE TIG OXETIKEG 0BNyieg aoaAgioag kai AsiToupyiag.

“Euromaster Import Export” Ltd eival e§ougiodoTnpévog avTiTPOOWITOG TOU KOTAOKEUAGTH Kal TOV
1510KTATN TOU guTropikoU ofipatog RAIDER. H é5pa Tng etaupeiag ivar o 1231 Sofia, Bul “Aop dpopo» 246,
TnA 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Ao 1o 2006 n etaipeia elonyaye To oUoThpa diaxeipiong toidtnTag I1ISO 9001: 2008 pe medio
moTotmoinong: Epmopio, eicaywyn, €§aywyn kal TNV €§UTNPETNON TWV ETTAYYEAPATIKWY KOl XOMTTI
NAEKTPIKWY, TIVEUHOTIKWYV KAl MNXAVIKWV £pYOAEiwv Kal o1dnpIKwY. To TIGTOTTOINTIKG EKSOBNKE a1 TOV
oiko Moody AigBvn MigTotroinon Ltd, AyyAia.

TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

MNapdaueTpog Movddeg Aia
HeTpnoONg
MovTéAo . RD-EBC11
PeOpa VAC 230
ZuyxvoTnta Hz 50
OvopaoTikn 10XUg w 1200
Tax0TnTa Aemidag Xwpig popTio min-! 5500/6500
MéyioTn. Kop86vi TAdTOUG KOTTG mm 420
Méyiotn. Fpappn TAGTOUG KOTTAG mm 230
Z1a0un nXNTIKAG Trieong (LpA) dB 82
Z1a0uNn NXNTIKAG 10XU0G (LWA) dB 96
Agia Tng emMITAXUVONG TWV KPASAOHWYV (o) m/s? no-cnabwu or 2.5
Kartnyopia mpooTaciag yia Tnv NAEKTPIKA HOVWON Il
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1. Fevikég 0Bnyieg yia TNV ac@aAn Asitoupyia. [Garden}Tools)

AlaaoTte 6Agg TIg 0dnyieg.

Av dev akolouBnoeTe Tig 0dnyieg, evoExeTal va TTPokANBei nAekTpotrAnsia, Trupkayid r / kai
oofapoug TpaupaTiopoUs. PDuAdsTe auTég TIG 0dnyYieg o€ AoPAAEG HEPOG.

1.1. Ac@dAsia.

Eival emToKTIK avAaykn n ouptrepiAnyn Tou nAeKTPIKOU XOPTO MAAAIG MOVO NAEKTPIKEG
EYKATOOTACEIG €ival eEOTTAICHEVA JE NAEKTPIKOS B1akOTITN Fi (81aKOTTTNG Yia S10KOTTH AgITOUpyiag
€KTOKTNG AVAYKNG PE TTPOCTOCIO OTTO UTTEPEVTOON), KAI TO PEUUA SI0PPONG TTOU EVEPYOTTOINTE
RCD mrpétrel va givail 6x1 repiocooTepo atrd 30 mA, cUpu@wva pe TV “Kavoviouog 3 ZXediaouog
TWV NAEKTPIKWV CUCTNHATWY Kol NAEKTPOPOpa kKaAwdia. “ MAnpo@opieg oXETIKA Ye TNV TAON
TOU SIKTUOU Kal TO €i80G TOU PEUPATOG OTNV TIVOKISA TUTTOU TIPETTEI VA AVTIOTOIXOUV OTO
dedopéva Tou SIKTUOU CAG.

1.2. XpnoiyomroioTte adidBpoxo KaAwdio TTpoékTaong éxel oxedlaoTei yia XpAon o€
£§WTEPIKOUG XWPOUG, ME TPEIG CUPHATOOXOIVO HE TO TUAMA 1.5 mm2 kai péyioTo pAkog 50 p.
ZNUEIWOTE OTI TO MAKOG ETTEKTAON Eival HEYOAUTEPN a6 30 M PEIWVEl TNV I0XU OTA HOAAIGL.

1.3. KaAwdio TpoékTaong TpETrel va avatrTux0ei mARpwe. H unxavn pe éva poAd TuliyeTal
A XaAapd omipdA KOAWSIO TTPOEKTACNG Eival eTTIKiVEUVN, B10TI £T01 N ETTEKTOON YiVETAI TTNViO.

1.4. MpooTatéwte T0 KAAWSIO Tpo@odoagiag amd Tn OeppoTnTa, AASI, AIXMNPEG OKMEG
A KivoUpeva pépn. Ta KaTeoTpappéva | PITeEPdepéva KaAwdia aufdvouv Tov Kivduvo
nAekTpomAngiag.

1.5. Aev emITPETETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV X6PpTO HAAAIG £Gv TO KOAWSI0 TPpOoPodoaiag
A ommolodATroTe AAAO PEPOG TOU NAEKTPIKOU XOPTO MOAAIG gival KaTeoTpaupévo. PBappéva
KaAwdia au§dvouv Tov Kivduvo nAekTpomAngiag.

1.6. Otav 10 KOUpEUO TTAPOAKOAOUBOUV CuveEXWG av To KOAwdIo Tpo@odocoiag gival og
ac@aAn B€on evdvTio 0TOUG PNXaviopoUg KotrAG. KpatRoTe To kaAwdio Tpo@odoaciag og Hia
Ao @Al aTT6CTACT) OTTO TO HAXAiPI.

1.7. Mnv emTpémeTe TN XPAON TNG NAEKTPIKNAG XOpTO HOAAIG Twv TTaidiwv. Na Angbouv Ta
avaykaio JETpa yia TNV TPoAnyn Tng TPooRaong Twv TTaIdIwWV o€ NAEKTPIKE Ypaoidi MaAAIG
A To KaOAwSdI0 TpoPodoaiag.

1.8. Oa pémmel va ammokA&IoTEI NAEKTPIKO XOpTO MAAAIG aTTé TNV TTAPOXN PEUHATOG TIPIV
BéoeTe o€ AsiToupyia kal Tn cuvtApnon. Mnv a@RveTe NAEKTPIKEG XOPTO MaAAIG va TpaBNXTEi
HE TOo KOAWwSI0 TpoPodoaiag.

1.9. MnV eMITPETETE O€ KAYIO TTEPITITWON TO PNXAavnua Taidid [ 600ug givail £§oIKEIWPEVOI
HE auTo TO gyXeIpidio AsiToupyiag. Eival n nAikia Twv arépwv Tou gpyddovTal Je TO uNXavnua
meplopideTal amd TNV €0vIKA vopoBecia. Otav dev XPNOIMOTIOIEITE TO PNXAvnua, Vo TO
amoBnkeUoETE, £T01 WOTE va gival duvath n TpéoBaon oTa TaIdid.

1:10. Auté TO nAeKTpIKO XO6pTO HOAAIG Bev TrpoopileTal yio XpAoOn amodé dTopa
(oupTtrepIAapBavopévwv TwWV TTAISIWY) PE VONTIKEG, AIoONTNPIAKEG 1| TTVEUHATIKN avatrnpia,
KOOWG KAl aTré ATOHO XWPIg ETTAPKNA EPTTEIPIA 1 / KAI YVWOEIG, EKTOG OTTO TIG TTEPITITWOEIG OTTOU
€ival UTTO ToV AuECO £AeyXO TOU UTTEUBUVOU YIO TNV AC@PAAEId TOUG ATOHO A VA TOV EKTTAISEUCEI
TTWG VO TO XPNOIMOTIOINCETE.

1:11. MoT€ pnv KOYEI, EVW O€ KOVTIVA a1méoTacn Bpiokovral dAAa dToua, 181aiTepa Ta TTaIdId
1 kaToIKidia {wa.

1:12. Mpiv kAveTe pubpioelg oTo PnXdvnua 6Tav To KaBapileTe | 6Tav PeUYETE XWPIG TRV
dueon emoTTEia, £0TW KAl yid Aiyo va OTAUOTACEl OUTO, ATTEVEPYOTTOINCTE TO BIAKOTITN Kal
aTroouUVS£OTE TO KOAWSI0 TPpOoPodoaiag amod Tnv Tpeila.

1.13. Mnv xpnoipoTroigiTe NAEKTPIKA XOPTO MAAAIG O€ SUOpEVEIG KAIPIKEG CUVONAKEG.

1.14. Mnv XpnoiyotrolEiTe | PNV EKBETETE NAEKTPIKAG ypaaidi paAAia Bpoxn. MNpooTaredoTe
TOV £aUTO 006 a6 NAeKTpOoTTANnSia.

1.15. Mnv ayyileTe T TTEPICTPEPOUEVA OTOIXEIO TOU UnXavipartog. Mepipévere n TepioTpoPn
Vo OTOMOTAOEl EVTEAWG. MeTd To KAgioIHO TNG AeTidag ouveyilel va TTEPIOTPEPETAI ATTO TV
adpdvela Kal PTTopEi va TTPOKAAETEI TPAUUATIONOUG. Mnv TotroBeTeiTe Ta X€PIa A TA TTOSI10 TOG
KOVTd 1 KATW aATro TTEPICTPEPOPEVA PEPN.

1:16. EAéySTe TTPOOCEKTIKA TNV TTEPIOXN TTPO-ETTESEPYATIAG KAl a@aipéoTe TETPEG, EUAQ,
KAadid, yTToukdAia, oUppaTa Kol dAAa §Eva cwuaTa.

1:17. MavTa va eAEyXETE TIPIV XPNOIMOTTOINCETE TO HTTOUAOVI CUYKPATNONG TNG AeTidag dev
gival xaAapn kai 611 n Aemrida dev gival Baptrd N €xouv @Bapei.
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1.18. Ogpifw TAVTA OTO PWG TNG NUEPOAG 1] KATW ATTO TTOAU KOAG TEXVNTO QWTICHO.

1:19. Z1i1g TTAQYIEG, TTAVTA VA €ival TIPOCEKTIKOI VIO VO TTPOXWPNOEl OTaOEPC.

1:20. Mnv A&iToupyeite To pnxdvnua otav 1o ypacidi gival Bpeyuévo!

1.21. EpyddeoTe TAvVTA JE APEPO TPOTTO, TTOTE TTEPTTATHOEI YPHYOPOA.

1.22. MoTté pn XPNOIMOTIOIEITE TO UNXAVNMO OV UTTAPXEl €va gAATTWHATIKG €SOTTAIOHO
ao@AAgiog [ XWPIG XAPAKTNPIOTIKA ac@aAgiag, 6TTwG To KAAuppa (13) koppévo ypacidl A
TPUTTa OUAAOYAG XAONg (6).

1:23. Epyacia o€ avwpaAo £é5a@og YTropei va gival emmiKiviuvn.

1:24. Mnv B¢pilw og aroTopES TTAAYIEG TTAVW 1T TO 20%.

1:25. X emikAIvEG £5a@og TTavTa KOWEI OAN TNV TTAQYId, TTOTE TTAVW Kal KATW.

1:26. Me TnVv avTioTpo®n TNG KATEUOBUVONG TNG Kivnong oTig TAAyIEG va gival 181aiTepa
TTPOCEKTIKOI!

1:27. Otav avoiyete TNV NAEKTPIKA XOpTO HOAAIG TTPOCEETE T MOS0 CAG OE AMOOTACN
Ao @PAAEiOG aTTO TTEPICTPEPOUEVA UEPN.

1:28. Mnv XpnOIYOTIOIEITE TO UNXAVNHA JE YUHVA TTOSIa | pe oavddAia. Na epyddeoTe TavTa
HE uyInf, KAEIOTA TTOTTOUTOI0 KOl HOKPIG TTAOVTEAGVIA.

1:29. ZBAOTE TO SIOKOTITN NAEKTPIKOU KUKAWUATOG KAl OQAIPECTE TO QIS AT TNV TPida gival
mavra:

6TV ATTOPAKPUVECTE OTTO TO HNXAvnpa?

TTPIV APOAIPECETE OTOIXEIO MTTAOKAPEI TO INXAvVNHa?

KATA TOV EAgyX0, KaBapIoHO 1 epyddovTal OTO PnXAavnua?

6T1av 1O Un)XAavnua apxicel va doveital aguvhnBioTa évrova.

META EpYXOVTOI O€ ETTAPN HE VA §EVO CWHA VO EAEYEETE AUECWG T CUCKEUNR YIa TUXOV {nMIg
PIV a1ré TN XPAon, eao@alifel TNV ammopdkpuvon Toug?

30.1. O xepIoTAG | O XPNOTNG €UBUVETI yIia TA OTUXAHOTA, TPOUMOTIOMOUG Ot GAAa
mpéowTra ) To EPIBAAAOV Kol TTPOKAAECE UAIKEG NMIEG.

1:31. Electric ypacidi paAAid gival oxediacpévo €101 WOoTe OAA Ta KIvoUUEva PEPN KAl TO
mwepiBAnua ac@aAn ouvlnkeg xpnong. MNa {nuieg Tou TPOKAAOUVTAI WG OTTOTEAECHA TWV
TPOCTTABEIWV YIa Vo aAAdEel n Sour} Tou NAEKTPIKOU KATOOKEUAOTH YPOCidl HOAAIG Sev @épel
Kapia guBuvn.

1.32. Na va efac@alioTei n ao@dAeia, Ba TTPETEl va XPNOIUOTTOIEITE PMOVO YVAOIA
avTAAAGKTIKA 1] avTAAAGKTIKG TTOU GUVICTWVTOI OTTO TOV KATAOKEUAOTH.

1.33. Av 8ev akoAouBnoeTe TIG 08nyieg TTou Ba pITopouce va odnynoel e nAekTpotrAnsia,
TTUpKayld i / kai cofapolg TPaUHATIOHOUG.

2. AeITOUpYIKN TTEPIYPAPN KOI TOV OKOTTO.

HAekTpIKd TTIOTOAGKIO YIo MAAAIG XEIPOG NAEKTPIKO epyaAEio pe pévwaon deutepo BaBuo.
Eival Tpo@odorteital atrd éva KivnTAPa Je GUAAEKTN HOovo@Paoiko e AC Kal éxel oXedIaoTEi yia
KOUPEHPX YPaAOISIoU OTO OTIiTI. Aev EMTPETETAI N XPAON TWV NAEKTPIKWV X6pTOU HAAAIWV yia
AAAEG BPaOTNPIGTNTEG EKTOG ATTO TNV TTPOOPIJOHEVN XPAON TOU.

3. ZUYKEVTPWOTE TO CUCTATIKA TOU NAEKTPIKOU XOpTO HaAAId Kal Béon og AsiToupyia.

Opiopéva TUAPATA TNG TPIXOG ATTOoUVAPHOAOYNOEi yIa va PEIWBEI 0 OYKOG TNG CUCKEUATIAg
KOTA TN HETAPOPA.

3.1. ToroBeTACTE TOV TTPOPUAAKTAPO
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3.2. ToroBéTnon TnG Aemidag KOG | KEPAAR XOPTOKOTITIKOU.

Katd Tnv gykardoTaon Tou e§oAIoMoU KOTTAG €ival JWTIKAG onuacioag @AdvTia oTApIENg
TECEl CWOTA OTNV KEVTPIKA OTF TOU KOTITIKOU €§OTTAICNOU. ASIKOIOAOYNTN EYKATECTNHEVO
€EOTTAIOUO KOTTAG PTTOPEi VO TTPOKAAECEl COBapEg Kal / i} ETTIKIVOUVEG TPAUUATIONOUG.

3.3. ToroBéTnon Tou paxaipioU.

TomroBeTOTE TO Paxaipl KOTTAG TN GAAVT{0 0O @AAIONG £TOT WOTE TO AVOIYUO TOU pHOXaIpIioU
va eQappodel aveta oTn @AAvVTIa. ZuvdEoTE TN POSEA UE TO ETTITTESO

TUAPA oTn AeTrida. ToroBeTAOTE TN POodéAA Kal O@i§Te TO TTOINADI.

Mpocoxn! To omeipwpa Tou dfova avtioTpéPeTal. XpnoigotmoinoTte évlero 19 mm. MNa va
ao@alioeTe Tov afova, eiodyeTe éva MOXAG N éva kaTtoafidl pe didueTpo @6 péoa atrd TV oTN
oTn 6€§1d TTAEUPd TOU TTPOOTATEUTIKOU XITwViou. FupioTe To KeEPAAI péXpl 0 MOXAOG va eI0EABEI
oTnv ot ac@dAiong Tng PAAvTiog ac@dAiong.

3.4. ToroBéTnon TNV KEQAAR.

Bida kateuBuvon apioTePd KEQPAAR XOPTOKOTITIKOU TTAVW OTOV d§ova XPnoIJoTToIVTaG TO
HOXAG aoc@dAiong. Av To JRKOG Tou KaAwdiou dev gival apkeTd TUTTOU 0TN pHéON TOU KEQPAAIOU
XAootdamnTa kai TPABRAETE To KAAWSI0 GTO £MIOUUNTO PAKOG. Edv TO pAKOG Tou KaAwdiou gival
HEYOAUTEPN OTTO TN SIGUETPO TOU TTPOOCTATEUTIKOU KOAUUHOTOG, OTOV N Unxavr, To KaAwdio
HUTTOPEi VO HEIWOEI TNV aVOyKaiad JAKOG TOU paxaipioU Trou d1aTifevral oTnV TTPOCTATEUTIKO
KAAUMMO.

To BEATIOTO PRKOG TOU d§ova Kal TG Ywviag 35 °, xdpn o€ éva €181k6 ypavadia dieukoAUvouv
TNV KOTTH o€ éva emTiTTredo TTapdAAnAo Tpog 1o £da@og.

3.5. PuBpioTe Tov 1pdvTa otnv o AveTn Béon epyaoiag.

PuBuioTe Tov IpdvTa €101 WOTE O £§OTTAICUOG KOTTAG

gival TapdAAnAo pe 1o £5a@og.

4. ZeKIVAOTE TN PNXavi.

4.1. ZuvdéoTe TNV €MEKTACH TOU BUOHATOG. ZTn OUVEXEID, OUVOEOTE TO GAAO GKPO TNG
mwpoékTaong ema@ng 230 V. BeBaiwbeite 0TI TO KAOAWSIO €ival HaKPId atrd TN Aemida KOTTAG
XOPTWV KAl GTN TTEPIOXA YIO VO KOWEIL.

4.2. EvepyoTroINoTE TNV NAEKTPIKN XOPTO POAAIG TTOTWVTOG TO KOUUTTI TNG AO@AAEIOG Kal
IECTE TO MOXAG TOU B1aKOTITN 0T AABR . ATTEAEUBEPWOTE TO TTAKTPO OO@AAEiag .

4.3. HAekTpIKA X6pTO MAAAIG OKPIG OTTO TO TPESIO HOXAG TOU BIAKOTITN Kal 61 aTrapaiTnTa
TEPIMEVETE Haxaipl oTapaTd!

MnV aTTEVEPYOTTOIEITE TO UNXAVNHO OMECWS HETA TNV ATTEVEPYOTTOINGT] TOU.

5. MpakTikég CUPBOUALG:

5.1. TnpeiTe TOUG TOTTIKOUG KAVOVIGHOUG YIA TNV WPA TNG NMEPASG KATA TNV OTToia MTTOPEITE
VO XPNOIUOTTOINCGETE TO PNXAVNHA O& EEWTEPIKOUG XWPOUG. & OPICHEVEG XWPES ATTAYyOPEUETAI
KoUpeua Tpwi mpiv 08,00 wpa, To amrdéyeupa peTa§l 14:00 p.p.-16:00 wpeg kai To BPAdu petd
TIG 22.00 WpPEG, VO TTPOCTATEUTEI TOUG TTOAITEG OTTG TOUG avETTIOUUNTOUG B0pUROUG.

5.2. Zuyvd ol XAOOTATINTEG TTOU aTToTEAEITAI OTT6 BOTAVA TWV BlaPOpwV TToIKIAIWY. OTav TO
KOUpPEUO ouXVa Ba evioXUoEl TNV aVATITUEN QUTWYV TWV TTOIKIAIWYV, Ol OTToigg oXNMaATi{ouv éva
TTUKVO XAooTdtrnTa pideg Kal 1I0XUpOTEPN. AV KOUPEUOUV TO YKa{OV oag ouxvd Ba evioxUoel
Kol Ba BeATIWOEl TRV avdTTUSN TNG UYNANG augdaveTal XopTa Kai Ta Ji{avia. To Kavoviké Uyog
™G XAONng eival mepimou 4-5 ekarootd. Eival kKaAUTepa va TTpOypOMMATIOOUV €101 WOTE N
ouUXVOTNTA TWV KOUPEUA YKOJOV TTOU PTTOPEl Vo PEIWOTEl éwg Kal To 1/3 Tou cuvoAikoU Uyoug
TOU XOpTOU. MnV KOYEI TO XOPTOTATINTA O€ XOAMNAO EKATOCTWYV, deBOHEVOU OTI pIa evBeXOHEVN
Enpacia 8a BAdyel.

5.3. Ogpifw 1O XaunAdTepo UWog (28 mm) pévo av EKTaon yKadov oag gival TTOAU TTiTredn,
avapévoupe évrovn BpoxotrTwon R 6a guUyouv.

5.4. To péoo Uywog Tou Bepiopol (43 mm) eival KaAUTEPN O6TOV TO dIGOTNHO HETOSU TNG
TTPONYOUHEVNG KAl TNG ETTOUEVNG KOUpeUa dev gival xpovofBopa.

5.5. "Yyog ko1riig (58 mm), katdAAnAo yia TTpwTn KoUpepa TNG 0OV, OTav UTTAPXEl {npaacia.

5.6. 0Tav epyddovrai o€ 1810iTEPA SUOKOAEG CUVONKEG TTPOCEKTIKOI Y10 VO NV UTTEPPOPTWVETE
TOV KIVNTHPA. ZTO UTTEPPOPTWONG N TaXUTNTA TTEPICTPOPNAS TOU KIVNTAPO TTEQPTEI KOl O RXOG
TOUG €x€l aAAdSEl. Z€ aUTH TNV TTEPITITWON, VA OTAUATAOE], AQAOTE TO SIOKOTITN TOU OXAOU Kal
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opioTE TO UYPNAOTEPO UPOoGg KOoUpeUd. AIN@OPETIKA a1rédoon Ba PeIwdEei Kal n unxavn Propsi
Vo UTTOOTEI {nuId.

5.7. Otav 10 KOUPEPO KOVTA OTIG AKPEG TTPOCEKTIKOI YIO VA UNV TOIUTTACETE TO PHOAAIG PE
Eéva owpara.

5.8. ATT6800N KOTTN G £S0PTWVTAI OTTO TNV TTUKVOTNTA, TO TTEPIEXOMEVO OE UYpPATia, TO HKOG
TOU XOpTOU, KaBWG Kal To Uyog KotrnG. KoTrn emd60eIg HEIWVOVTAI HE CUXVI EVEPYOTTOINON
Kol aTrevepyotroinon Twv poaAAiwv katd Tn Sidpkeia Tng komng. MNa Tn BeATioToroinon Tng
amodoong Tou BgpICOU GUVICTATAI GUXVOTEPN KOUPEUM, AUuSAvovTag TO UYOog KOTTAG Kal TV
gpyaacia ye gérpia TaxuTNTA.

6. AsiToupyia, cuvTApnon kal arobnkeuon.

MPOZOXH! Mavra aroouvd£é0Te TO PEUMATOAATITN a1rd TNV TrPida TPIV atmd TRV avaAnyn
SpPaCTNPIOTATWY TTOU OXETIOVTAI JE TN CUVTAPNON 1 TOV KaBapiouo!

MoAig oBRoel N unxavn, N Aemida cuveyiel va TTEPICTPEPETAI YIA KATTOI0 XPOVIKO SidoTnHa
amoé Tnv adpdveia! Mpiv {ekivioeTe va gpyddeoTe yia Ta MAAAIG COG, TTEPIYEVETE yiA TV
TEPICTPOPI TOU KIVNTAPA Kal ATTida va oTapaTAoEl evieAwg!

MoTé PNV €MIXEIPAOCETE VO OTAUOTACEI TV TTEPICTPOPI TOU HaxaipioU!

Otav XpelooTei va eKTEAECETE SPACTNPIOTNTEG KOVTA OTO HOxdipl, AEITOUPYEi TTAVTO e
TTPOCTATEUTIKA YAvTia!

EkteAéoTe S108IKaCiEg OCUVTAPNONG TAKTIKA yia vo €§00@AAIOTEI N PHAKPOTTPOBECUN Kal
agIomIoTn XPAON TWV MOAAIWYV. AgiTE TO EVNHEPWHEVO VIO OPATA EAATTWHATA OTTWG XOAAPd
N oTMaoMéva paxaipl Kol XOAdpwoe BISWTWY ouvdécewyv. BeBaiwbeite 6TI T KAAUPPOTA KOl
o €§omAIo6G ao@algiag ival o€ KAAR AEITOUPYIKN KATAOTACT Kol £XOUV TOTTO0eTNOEI CWOTA.

6.1. KaBapiopog.

O geuKoAOGTEPOG TPOTTOG YIa Vo KaBapioeTe Ta JOAAIG 00G AUECTWG PETA TO KOUpePa. MeTd Tn
SouAeld KaBapioTe KAAG TO unxdvnua pe pia paAakn Bouproa kal Tavi. Mnv xpnoigoTtrolgite
vepo N / Kal SIOAUTEG KOl TO OTTOPPUTTAVTIKA. AQaIpEOTE TUXOV OWHATISIH TOU XOpTou,
€18IKA a1 Toug agpaywyoUs. ToTroBeTAOTE TO PnXAvnua oTo TAdI TOU Kol va KaBapioel TV
meploxn TG Aemidag. Mavra va XPnoIYOTIOIEiTE TTPOCTATEUTIKA ydavTia! A@aipéoTe oTaBEPd
TPOCTKOAANUéEVA ocwpaTiSIa PE éva §UAIVO ) TTAAGTIKO UTTAOK.

6.2. AKOVIOUO i} TRV AVTIKOTAOTACN TNG AETTidag KOTAG.

AvTIKOTOOTAOTE Ta POappéva i apBAU paxaipia. Maxaipl agaipedei a1ré §eBIdwoTe To KUPIO
HTTOUAGVI OTO KEVTPO Tou KAEIBI0U Aeridag 36. Mpiv amrd Tnv eiI0aywyn MIog véag Aemidag 1
a@pou éxete e§opioel Tov TAAIO, BeBaiwOeiTe OTI 0 diokog £xel TOTTOBETNOEI CWOTA KAl TOUG
dU0 Treipoug cuvdawel TIg TPUTTEG Tou paxaipioU. Na gioTe TTpooekTikoi! Mia kap@itoa €xel
AKOVOVIOTO KUAIVSPIKO OXAMA Kal JTTOpoUV va g€lI0€ABouv HOVO OTnV avTioTolXn TPUTTA TOU
HaxaipioU. MapéxovTag £TG1 TNV TOTTOOETN O TOU JaxalpioU MOVO GTH CWOTH 0€0N. TN OUVEXEIX
oigre ava Tig Bideg Kal BeRaiwOeiTE OTI BEV UTTAPYXOUV KEVA KAl TO JaXaipl £XEI EyKATAOTABET
owoTd. Xpnoiyotrolgite KATAAANAO pOVo yia Ta paxaipia Ta JaAAId.

6.3. MavTa kaBapd Bacikd HaAAId 6Tav QeUyETE yia HEYOAUTEPO XPOVIKOS didoTnua. EIdIkd To
XeIpwva. MatravikoAdou Aeida pe AddI unxavng, yia TNV TpocTacia amoé Tn okoupld. MNa va
€£EOIKOVOUNOETE XWPO, MTTOPEITE VO OTTOOUVOPHOAOYNOETE TO TTAVW HEPOG TWV MOAAIWV aTTd
TO KATW MEPOG.

7. c@edAparta Kai n 316pOwaon Toug.

O TOPAKATW TiVOKOG TTAPOUCIAdel T CUUTITWHOTA TwWV BAABWY KOl TTWG MTTOPEITE va
BonBnoeTe TOV £UTO GOG av Ta HOAAIG Ooag TTaUEl va AEITOUpyEi Kavovikd. Edv Sev ptropeite va
Bpeite ka1 va S10pBwoeTe TO TPOBANUA AKOAOUBWVTAG TIG 0BNYIEG TOU TTiVOKA, ETTIKOIVWVHOTE
e éva eSouaiodotnuévo kévipo emiokeuwv Ryder. Mpogidotroinon: mpiv §EKIVAOETE TNV
QAVTILETWTTION TTPORANMATWY, VO OTAUATAOEI Ta HAAAIG KAl ATTOOUVOEDTE ATTé TNV TrPida.
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BAdBeg aITieg ATTOMAKPUVON
KaAwdio Tpogodoaiag dev EAéy&re TO0 KOAWSI0. Edv gival
MoaAAid Bev Eekivd. | eival ouvdedepévo i EXEI ATTOPAiTNTO, AVTIKATAOTAOTE TO.
UTTOOTEI {NMIdL.
| Ta paAAid gival og upnAod Kartd Tnv apxIKn gKKivnon Tavra
o KiviTnpag X6pTO0. va B0l To JaAAId 6OG OTO XOUNAS
mwepIAapavel, XOPTApL.
aAAdG dev
TEPICTPEPETAI Eiv?u mlavo ot n Tp'l’xu §ivou AtmroouvdéoTe Kal eAéygre. Na (poPd'rs
poxaipl. BpwHIKO KaI TO paxaip! gival TIPOCTATEUTIKA YAVTIO KAl KAOapioTe
OTTOKAEIOHEVN. KOl 0ROTE TO pHaxaipl.
To Buopa TpaRNEe. EAéygre TOo KaOAWSI0. BeBaiwOeite
Mnxavn ofnivel O11 gival KaAd ac@aAliopévo
gaPVikd. oTnyv prispoblenieto (16) kai

EVEPYOTTOINOTE TNV §avd.

Mia xaAapn Bida R

AO'l.’lvr]BIUTO ouvdéoelg Aeida peTagy Twv Loigre pépn.
06pufo. ,
OUVSETHPWV.
Mapapop@wuévn Kai Apéowg oTaPATACEN TRV TPIXA Kal
Aovnoseig. KOTECTPOMMEVO paXAipl. VO OVTIKATOOTAOEI TO Haxaipl o€
€§e1BIKEUPEVN UTTNPEDIia.
To ypacidi gival oAU uwnAR. | Au§noTe To UYOG KOTTAG.
; . Maxaip1 givar apBAG. AKoOViOTE ] AVTIKATOOTAOTE TN
Avion koUpepa. Aetrida. BAéme. Mapdypago 5.2.
Mnxavn epydadeTai . - -
okAnpd Kai Eivar mTi8avo 611 n Tpixa sivon | AgiTE TTapaKATW Kal Ta HaAAiG .
Meiwon NG BPWHIKO Kal HTTAOKAPIOTEI. kaBapd. I'Iavrq va XpnoigotoleiTe
TaxuTnTaC. TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

To paxaipi prropei va pnv éxer | EAéygre. BAéme. Mapdypago 5.2.
E£YKATOOTAOEI CWOTA.

Edv gival amopaitnto, TNV €mioKeuy paAAid oag gival KOAUTEPA va YiVETAI POVO OTTO
£EEISIKEUPEVO TTPOCWTTIKO OTA EPYOOTAPIA TWV EMIOPOUEWV, OTTOU XPNOIMOTIOIEITE PMOVO
yvinoia avtaAAakTIKA. ‘ETo1 e§ac@alileTal n ao@aAig AeiToupyia Toug.

8. MAnpogopieg yia 86pufio kal kpadaouolg.

O1 Tipég TTou kaBopifovTal cUpPwvVa pE TV odnyia 2000/14 / EE (1.60 m Uyog kal amréaTaon
1.0 m). To emiTedo ToUu BopUBou TTOU TTOPAYETAl ATTG TO pNXAvnua gival ouvRBwg oTddun
nXNnTikAG Tieong LpA = 82 dB. H eyyunuévn o1dbun akouoTIKAG IoXU0Gg gival LWA = 96 dB.
ABepaiotnTa K = 0.74 dB. Xép1 Trou peTadidovral kpadaouoi eival ouvABwg aoBevéoTepn amod
o, T Ta 2.5 m/s?.

_ 9. MNpooTtacia Tou MepidAAovTog.

Mnv merdTe Ta amoBANTa £18WV NAEKTPIKOU £§0TTAICUOU PE Ta OIKIOKA atroppipparal MNa
TNV TpooTacia Tou TePIBdAAovTog kai TRV odnyia 2012/ 19 / EK 8a mpétrel va cuAAéyovTai
XWPICTA Kal VO UTTOKEIVTAI 0€ KATAAANAN emedepyaoia yia TRV avaKTNON TwV TTANPOQOPIWYV
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTAV.
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HR Izvorni upute za uporabu

Postovani korisnici,

Cestitamo na kupnji stroja od najbrze rastuéih marke elektriénih i pneumatskih alata -
Raider. Kada se ispravno instaliran i radi, RAIDER su sigurne i pouzdane strojeve i raditi s
njima ¢e vam dati pravi uzitak. Radi Vase udobnosti izgraden i izvrsna usluga mreze sa 45
usluga u cijeloj zemlji.

Prije uporabe ovog uredaja, molimo vas da pazljivo procitate s “uputama za upotrebu”.

U interesu vase sigurnosti i osigurati njegovu pravilnu uporabu, pazljivo procitajte ove
upute, ukljuujuci preporukama i upozorenjima u njima. Da bi se izbjegle nepotrebne greske i
nezgode, vazno je da ove upute ostaju dostupni za buducu sve koji ¢e koristiti uredaj. Ako ga
prodati na novu it vlasnika “Upute za uporabu” mora se dostaviti s njim kako bi se omogucilo
novi korisnik biti upoznati s relevantnim sigurnosnim i uputama.

“Euromaster Import Export” doo je ovlasteni zastupnik proizvodaca i vlasnika Raider ziga.
Sjediste tvrtke je c 1231 Sofija, bul “Lom cesta” 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.raider.
bg...; www.euromasterbg.com; E-mail: info @ euromasterbg.com.

Od 2006. godine tvrtka je uvela sustav upravljanja kvalitetom ISO 9001: 2008 s opsegom
certifikacije: trgovinu, uvoz, izvoz i usluge profesionalnih i hobi elektricne, pneumatske i
mehanickih alata i op¢e hardvera. Certifikat je izdan od strane Moody medunarodni certifikat
doo, Engleska.

TEHNICKI PODACI

parametar jedinica vrijednost
Model " RD-EBC11
Trenutno VAC 230
Frekvencija Hz 50
Nazivha snaga w 1200
Brzina noza bez opterec¢enja min-! 5500/6500
Maks. Sirina reznog kabela mm 420
Maks. Noz Sirine rezanja mm 230
Razina zvuénog tlaka (LpA) dB 82
Razina buke (LWA) dB 96
Vrijednost vibracija ubrzanja (ah) m/s? no-cna6wu or 2.5
Klasa zastite za elektri€nu izolaciju Il
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1. Opcée upute za siguran rad. (GardenjTools}

Procéitajte sve upute.

Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda. Ove upute
spremite na sigurnom mjestu.

1.1. Sigurnost.

Vazno je da je ukljucivanje elektricnog kose travu samo elektroinstalacija opremljene sa
elektriénim prekidacem internetu (prekida¢ za iskljuc¢ivanje u nuzdi s overcurrent zastite),
i trenutni propustanja koja je pokrenula RCD ne smije biti ve¢a od 30 mA, prema “Uredbi
3 Planiranje elektriénih sustava i vodova. “ Informacije o mreznog napona i struje tipa na
oznaénoj plocici moraju odgovarati podacima vasih mrezu.

1.2. Koristite vodootporne produzni kabel dizajniran za uporabu na otvorenom, sa tri Zice
kabela s odjeljku 1.5 mm2 i maksimalne duljine 50 m. Imajte na umu da je duljina prosirenje je
vise od 30 m smanjuje snagu za kosu.

1.3. Kabel produzni mora biti u potpunosti razvijen. Stroj s rane kolut ili labavo namotan
produzni kabel je opasno, jer time postaje produzetak zavojnica.

1.4. Zastitite mrezni kabel od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih dijelova.
Osteceni ili usukan kabel povecéava rizik od strujnog udara.

1.5. Ne dopustajuci koriStenje elektricne kose travu, ako je ostec¢en kabel za napajanje ili
bilo koji drugi dio elektricnog kose travu. Ostec¢eni kabeli povecéavaju rizik od strujnog udara.

1.6. Kad kosenje stalno pratiti je li kabel za napajanje u sigurnom polozaju protiv
mehanizama rezanja. Drzite mrezni kabel na sigurnoj udaljenosti od noza.

1.7. Nemojte dopustiti koristenje elektricne kose travu djece. Poduzeti potrebne mjere kako
bi sprijecio pristup djetetu da elektri¢ni kose travu ili kabel za napajanje.

1.8. Trebali bi biti iskljucena elektricna kose travu iz napajanja prije pokusaja za rad i
odrzavanje. Nemojte dopustiti elektri¢ne kose travu se izvukao na mrezni kabel.

1.9. Nemojte dopustiti da se u svakom slucaju stroj raditi djecu ili one koji nisu upoznati s
ovom priruéniku. To je doba onih koji rade sa strojem ogranié¢en nacionalnim zakonodavstvom.
Ako ne koristite stroj, pohranite tako da je nedostupno djeci.

Jednog i 10. Ovaj elektriéni kosa trava nije namijenjen da se koristi od strane osoba
(ukljuéujuci djecu) s psihiékim, osjetilnim ili mentalnim ograni¢enjima, kao i osobe bez
dovoljno iskustva i / ili znanja, osim u sluc¢ajevima kada su pod neposrednom kontrolom
odgovorne za njihovu sigurnost osoba ili ga trenirati kako ga koristiti.

01:11. Nikada kositi dok je u neposrednoj blizini su i druge osobe, osobito djeca ili kuéni
ljubimci.

1:12. Prije nego $to napraviti postavke na uredaju kada ga odcistiti ili kada ostaviti bez
izravnog nadzora, ¢ak i nakratko zaustaviti, iskljucite prekidac i iskopéati kabel napajanja iz
elektricne uticnice.

1.13. Nemojte koristiti elektricnu kose travu u nepovoljnim vremenskim uvjetima.

1.14. Nemojte koristiti ili ne izlazite elektricne kose travu kiSu. Zastitite se od strujnog udara.

1.15. Ne dirajte rotiraju¢e elemente stroja. Pricekajte rotacija zaustaviti u potpunosti. Nakon
iskljucivanja ostricu dalje rotirati po inerciji i moze izazvati ozljede. Ne stavljajte ruke ili noge
blizu ili ispod rotirajucih dijelova.

Jedan i Sesnaest. Pazljivo provjerite prije tretmana podrucje i ukloniti kamenje, Stapici,
granéice, boce, Zice i ostala strana tijela.

01:17. Uvijek provjeriti prije uporabe pri€vrsni vijak noza nije labav i da noz nije glup ili
nositi.

1.18. Kositi uvijek na dnevnom svijetlu ili u vrlo dobrom umjetnom rasvjetom.

1:19. Na padinama, uvijek biti oprezni da gazite stabilna.

1:20. Nemojte koristiti stroj ako je trava mokra!

1.21. Uvijek rade na miran naéin, nikada ne hoda brzo.

1.22. Nikada nemojte koristiti stroj ako je neispravan sigurnosna oprema ili bez sigurnosnih
znacajki, kao Sto je poklopac rupa pokosene trave ili skupljanje trave.

1.23. Rad na neravnom terenu moze biti opasno.

1. 24. Ne kositi na strmim padinama viSe od 20%.

1.25. U nagnutom terenu uvijek kositi po padini, nikad gore i dolje.

1.26. Do promjene smjera kretanja na padinama biti posebno oprezni!

1. 27. Kada ukljucite elektricnu kose travu gledati noge su na sigurnoj udaljenosti od
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rotirajucih dijelova.

1.28. Nemojte koristiti stroj bosih nogu ili sandale. Uvijek raditi s zdravi, zatvorene cipele i
duge hlace.

01.29. Iskljucite elektriéni prekidac i izvadite utikac iz uti¢nice uvijek:

kada se udaljite od stroja;

Prije uklanjanja elemenata blokirali stroj;

prilikom provjere, ¢iS¢enja ili rade na stroju;

kad se stroj poc¢ne vibrirati neobi¢no jako.

nakon dolaska u kontakt sa stranim tijelom odmah provijeriti stroj za Stete prije uporabe,
osigurati njihovo otklanjanje;

30.1. Operater ili korisnik odgovoran za nezgode, ozljede na druge osobe ili okolis i izazvao
materijalnu Stetu.

Jedan i trideset jedan. Elektricni kosa trava je osmisljen tako da su svi pokretni dijelovi
i stambeno osigurali sigurne uvjete korisStenja. Za sStetu nastalu kao posljedica pokusaja da
mijenjaju strukturu proizvodaca elektricne kose travu nije odgovoran.

1.32. Da bi se osigurala sigurnost, to bi trebalo koristiti samo originalne rezervne dijelove ili
dijelove koje preporucuje proizvodac.

1.33. Nepostivanje uputa moze dovesti do strujnog udara, pozara i/ ili teskih ozljeda.

2. Funkcionalni opis i namjena.

Elektricni kose ruéni elektri¢ni alat s izolacijskim drugi razred. To je powered by jednofaznog
kolektor motora s AC i projektiran je za kosSnju trave kod kuce. Ne dopustajuci koristenje
elektriéne kose travu za aktivnosti koje nisu namjeravanu uporabu.

3. Sastavite komponente elektricnog kose travu i pustanje u rad.

Neki dijelovi kose skinut smanjiti volumen pakiranja tijekom prijevoza.

3.1. Instalirajte stitnik.

3.2. Montaza noz za sjecenje ili glavu trimera.

Prilikom instaliranja opreme za rezanje je presudno potpornu prirubnicu pada toéno na
sredi$njoj rupu rezne opreme. Pogresno instalirana oprema za rezanje moze uzrokovati
ozbiljne i/ ili opasne ozljede.

3.3. Montaza noz.

Postavite noz za rezanje na prirubnicu, tako da se otvor noza évrsto uklapa u prirubnicu.
Podlozite podlosku s ravnim dijelom na noz. Umetnite podloSku /5/ i zategnite maticu.
Upozorenje! Navoj osovine je obrnut. Koristite 19 mm umetak. Da biste zaklju¢ali osovinu,
umetnite rucicu ili odvijaé promjera @6 kroz otvor na desnoj strani zastitne ¢ahure. Okrecite
glavu sve dok poluga ne ude u otvor za zaklju¢avanje prirubnice.

3.4. Montaza glavu trimera.

Jebes smjera ulijevo flaksom na osovinu pomoc¢u polugu zaklju¢avanja . Ako je duljina
kabela nije dovoljno pritisnite u sredini flaksom i povucite kabel na zeljenu duljinu. Ako je
duljina kabela je veéi od promjera zastitnog poklopca kada kosilica, kabel se smanjiti na
potrebnu duljinu noza postavljen na zastitnog poklopca.
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Optimalna duljina osovine i kut od 35° zahvaljujuc¢i posebnim GardenjTools)

konusnim zupc¢anicima olaksalo rezanje u ravnini paralelnoj na zemlju.

3.5. Podesite remen na najudobniji polozaj za rad. Namjestite pojas tako da je oprema za
rezanje je paralelno na tlo.

4. Pokrenite motor.

4.1. Ukljucite produljenje utikac. Zatim prikljucite drugi kraj kontakta prosirenje

230 V. Provjerite je li kabel od noza kosilice i podruéja kositi.

4.2. Ukljucite elektriéni kose travu pritiskom na tipku sigurnosti i pritisnite polugu prekidaca
na rucki (4). Otpustite tipku sigurnost .

4.3. Elektri¢ni kose travu s pokretanjem polugu sklopke, a ne nuzno ¢ekati noz zaustavi!

Ne okrecite kosilicu odmah nakon sto je iskljucen.

5. Prakti€ni savjeti:

5.1. Postujte lokalne propise za koje je doba dana u kojem mozete koristiti stroj otvorenom.
U nekim zemljama je zabranjeno kosnja ujutro prije 08.00 sati, u popodnevnim satima izmedu
2:00 poslijepodne do 16:00 sati, a navecer poslije 22.00 sata, kako bi zastitili gradane od
nezeljene buke.

5.2. Cesto travnjaci se sastoji od bilja razli¢itih sorti. Kada kosite éesto ¢ete potaknuti rast
ove vrste, koji tvore gustu trke i jace korijene. Ako kositi travnjak ¢esto ¢e ojacati i unaprijediti
razvoj visokih raste trava i korova. Normalna visina trave je oko 4-5 cm. To je bolje planirati
tako da ucestalost kosSnje travnjaka koji moze smanijiti najviSe 1/3 ukupne visine trave. Ne
kositi travnjak na niskoj od 4 cm, jer potencijalni susa ¢e nastetiti.

5.3. Kositi na najnizoj visini (28 mm) samo ako vas travnjak podrucje je vrlo ravna,
ocekujemo intenzivne kise ili ¢e otici.

5.4. Prosje¢na visina kosnje (43 mm) je najbolje kad je razmak izmedu prethodnog i
sljedec¢eg koSnju nisu dugotrajni.

5.5. Rezanje visina (58 mm), pogodan za prvu kosnju sezone kada postoji susa.

5.6. Kada radite u posebno teskim okolnostima oprezni da ne preopteretiti motor. Na
preopterecenja brzina vrtnje motora padne i zvuk njihovih mijenja. U tom slu€aju, zaustavljanje,
otpustite prekidac rucice (1) i postavite vecu visinu kosnje. Inace nastup ¢e se smanijiti i stroj
moze biti oStecen.

5.7. Kad kosnja blizu rubova oprezni da ne stiskati kose sa stranim predmetima.

5.8. Rezanje nastup ovisi o gustoci, sadrzaju vlage, duljine trave, kao i visinu rezanja.
Rezanje ucinkovitost opada s ¢estim ukljuc€ivanja i iskljucivanja kose tijekom rezanja. Da biste
optimizirali performanse kosnje preporucuje se ¢esc¢e kositi, povecanje visine rezanja i rad sa
umjerenom brzinom.

6. Postupanje, odrzavanje i skladistenje.

OPREZ! Uvijek iskljucite elektri¢ni kabel iz napajanja prije poduzimanja aktivnosti vezane
uz odrzavanje ili ¢iS¢enje!

Kada je stroj iskljuen, ostrica i dalje okretati jo§ neko vrijeme po inerciji! Prije nego Sto
pocnete raditi na kosu, pri¢ekajte da vrtnje motora i noza u potpunosti zaustaviti!

Nikada ne pokusavajte zaustaviti rotaciju nozem!

Kada je potrebno za obavljanje djelatnosti u blizini noz, uvijek rade s zastitne rukavice!

Izvrsite postupke odrzavanja redovito kako bi se osiguralo dugoro¢no i pouzdano koristenje
kose. Provjerite je obnovljeno za vidljivim osteé¢enjima, kao Sto su labave ili slomljen noz i
raskliman vijéanim spojevima. Uvjerite se da su maske i sigurnosna oprema u dobrom stanju
i ispravno instalirani.

6.1. Ciséenje.

Najlaksi na€in da se odmah ocistiti vase kose nakon kosnje. Nakon rada temeljito o istiti
stroj mekom cetkom i krpom. Ne koristite vodu i / ili otapala i sredstva za ¢iS¢enje. Uklonite
Cestice trave, posebno iz otvora. Stavite stroj na svojoj strani i oCistite podrucje noza. Uvijek
koristite zastitne rukavice! Uklonite ¢vrsto prirasla ¢estica s drvenom ili plasticnom bloka.

6.2. Ostrenje ili zamjena noz za sjecenje.

Zamijenite oStecene ili tupe nozeve. Noz uklonjen Odvijte vijak glavni u centru blade
klju¢em 36. Prije umetanja novog ostricu ili nakon Sto ste protjerani stari, pobrinite se ostrica
ispravno instaliran i obje igle uSao u rupe nozem. Budite oprezni! Jedan zatik ima nepravilan
oblik i cilindri€an mogu u¢i samo u odgovarajuci otvor noza. Do ¢ime se osigurava montazu
noza u samo ispravnom polozaju. Zatim zategnite vijke ponovno i uvjerite se da nema praznine
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i noz ispravno instaliran. Koristite prikladan samo za kose nozevima.

6.3. Uvijek ¢ista Osnovna kose kada ostaviti za duze skladiStenje. Pogotovo u zimi. Bris
noz strojnim uljem kako bi ga zastitili od rde. Da biste ustedjeli prostor, mozete rastaviti gornji
dio kose od dna.

7. greske i ispraviti ih.

Tablica u nastavku prikazuje simptome gresSaka i kako mozete pomo¢i sami, ako je vasa
kosa prestane raditi normalno. Ako ne mozete pronaci i rijeSiti problem slijede¢i upute u
tablici, obratite se ovlaStenom servisu Raider. Upozorenje: Prije nego Sto pocnete rijeSavanje

problema, zaustavite kosu i odvojite od elektri€ne mreze.

Nepravilnosti

Uzroci

Uklanjanje

Kosa se ne
pokrece.

Energetski kabel nije spojen
ili je oStecen.

Provjerite kabel. Ako je potrebno,
zamijenite ga.

Motor ukljucuje,
ali se ne rotirajuci
noz.

Kosa je u visokoj travi.

Na pocetnom start-uvijek staviti kosu
u niskom travom.

Moguce je da je kosa prljava i
noz je blokiran.

Iskljucite i provjerite. Nositi zastitne
rukavice i €ist i pustite noz.

Motor se iznenada
iskljucuje.

Cep je izvukao.

Provjerite kabel. Uvjerite se da je
dobro osiguran u prispoblenieto i
ponovno ga ukljuéite.

Neuobic¢ajenu

Labavo vijak ili blade veze

Zategnite dijelove.

koSnja. Motor radi
naporno i smanjiti
brzinu.

buku. izmedu spajala.
- . Izobli€ena i oSte¢ene noz. Odmah zaustavite kosu i zamijeniti
Vibracije. < s
noz u specijalizirane usluge.
Trava je vrlo visoka. Povecanje rezanja visinu.
Noz je tup. Izostriti ili zamijeniti noz. Pogledajte
Nejednaka poglavlje.

Moguce je da je kosa prljava i
blokiran.

Pogledajte u nastavku, a kosa Cista.
Uvijek koristite zastitne rukavice.

NozZ se moze instalirati na
pogresan nacin.

Provjerite. Pogledajte poglavije.

Ako je potrebno, popravite vase kose najbolje je obaviti samo osposobljeno struéno
osoblje u radionicama Raider, gdje koristimo samo originalne rezervne dijelove. Tako bi se
osigurala njihova siguran rad.

8. Informacije za buku i vibracije.

Vrijednosti definirane Direktivom 2000/14 / EU (1.60 m visine i udaljenosti od 1.0 m). Razina
buke koju proizvodi stroj je razina obi¢no zvuénog tlaka LpA = 82 dB. Zajaméena razina zvuéne
snage LWA = 96 je dB. Nesigurnost K = 0.74 dB. Ruéni prenosi vibracije su obi¢no slabiji od
2.5 m/s?.

9. Zastita okolisa.

Ne bacajte otpada elektricne opreme s kuénim otpadom! U cilju zaStite okoliSa i Direktiva
2012/19/EZ moraju se sakupljati odvojeno i podlijeze odgovarajuc¢oj obradi za oporavak
podataka sadrzanih u njima.
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Nut

Pressure plate

blade

Press Plate with spline hole
Retaining ring

Bearing

Driven shaft

Driven gear

Bearing

Screw

washer

Gearhox

Hexagon socket screws
Hexagon socket screws
Bearing gasket

Driving gear shaft

Bearing

Wire retaining ring for shaft
Retaining ring for hole
Open type oval head blind rivets
Screw

Guard pressure plate
Plastic shield hody

Screw

Small blade

Plastic shield attached
Iron pipe assembly A
External gear retaining ring
Flexible shaftA

Handwheel

take over

Screw

bolt

Coupling sleeve

Flexible shaftB

Iron pipe assembly B
External gear retaining ring

Blocking

Rope cover

Screw

Nylon rope seat
Blocking

bushing

Rope box
Compression spring
Nut
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switch

Screw M4KX12
spring

Unlock button
Trigger spring
trigger

Motor shell A
Torsion spring
Snap

Power plug
Cable sheath
Cable clamp
Screw

Rubber liner
Terminal Block
Capacitor
Inductor
Carbon brush
Brush grip
Bearing

Rotor

stator
Bearing
Gearhox
Bearing
Coupling gear
Bearing
"C"clip

Motor shell B
Screw

Screw M4X12

H1 bolts

H2  Fronthandie

H3 front handle down pressure
adjustment

H4 Front handle bushing

H5 Nut

H6 strap
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EO OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Aapec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce* 246.

MNpoaykT: Koca enekTpuyecka c HOX U Kopaa
3anaseHa Mapka: RAIDER
Mopen: RD-EBC11

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EO Ha EBponelickus napnameHT u Ha CbBeTa ot 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO

MalUHUTe;

2014/30/EC Ha eBponemnckusi naprnameHT U Ha cbBeTa oT 26 ceBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpXXaBUTe YreHKU OTHOCHO ereKTpoMarHuTHaTa

CbBMEeCTUMOCT

2014/35/EC Ha EBponenickusa lNMapnameHT n Ha CbBeTa ot 26 cdeBpyapu 2014 roguHa 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKkoHopaTencTBaTa Ha AbpXaBUTe YNEeHKU 3a npefocTaBsiHe Ha nasapa
Ha eNeKTPUYECKN CbOPBXKEHUs, MpeaHa3Ha4YeHn 3a U3Nofi3aBaHe B onpedenieHn rpaHuuuM Ha

HanpexeHUeTo

2000/14/EO Ha EBponenickusa napnameHT n Ha CbBeTa ot 8 man 2000r. 3a conuxkaBaHe Ha
3aKoHopaTencTeBarTa Ha AibpXaBUTe-4IeHKM BbB BPb3Ka C LUYMOBUTE EMUCUN HA CbOPBXKEHUSA,

npegHasHauyeHu 3a ynorpeba U3BLH crpaguTe.

LLlymoBu emucum cwrnacHo EN 1ISO 3744:2010.

N3mepeHo HMBO HO 3ByKOBa mMolwHOCT: 94 dB(A)
FapaHTUpaHo HMBO Ha 3ByKoBa MolHocT LwA: 96 dB(A)
HoTtudmumpan opran:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

n OTroBapsi Ha USUCKBAHUATA Ha CrnegHUTe CTaHOapPTU:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014
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MscTo n aaTta Ha usaaBaHe: 0 UL
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Electric Brush Cutter
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC11

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on machinery;

2014/30/EU of the european parliament and of the council of 26 February 2014 on the
harmonisation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

2014/35/EU of the European Parliament and of the Council of 26 February 2014 on the
harmonization of the laws of the Member States relating to the making available on the market
of electrical equipment designed for use within certain voltage limits

2000/14/EC of the European Parliament and of the Council of 8 May 2000. for the convergence
of the laws of the Member States relating to the noise emission of equipment, intended for use
outside buildings.

Noise emissions according to EN ISO 3744: 2010.

Measured sound power level: 94 dB (A)
Guaranteed sound power level LwA: 96 dB (A)
Notified body:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germany

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60335-1:2012/A13:2017
EN 50636-2-91:2014
EN 62233:2008

EN IEC 55014-1:2021

EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2019

EN 61000-3-3:2013

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
September 18, 2024
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Cositoare Electrica Cu Fir Si Cutit
Trademark: RAIDER
Model: RD-EBC11

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele Directivelor:

Directiva 2006/42/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind

echipamentele tehnice;

Directiva 2014/30/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014 privind

armonizarea legislatiilor statelor membre cu privire la compatibilitatea electromagnetica

Directiva 2014/35/UE a parlamentului european si a consiliului din 26 februarie 2014
privind armonizarea legislatiei statelor membre referitoare la punerea la dispozitie pe piata a

echipamentelor electrice destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune

2000/14/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 8 mai 2000. pentru convergenta
din legile statelor membre privind emisia de zgomot a echipamentelor; destinat utilizarii in

afara cladirilor.

Emisiile de zgomot conform EN ISO 3744: 2010.

Nivel de putere sonor masurat: 94 dB (A)

Nivel de putere sonor garantat LwA: 96 dB (A)
Organism notificat:

0036 TUV SUD Industrie Service GmbH,
Westendstrasse 199, 80686 MUNCHEN, Germania

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60335-1:2012/A13:2017 EOﬁOﬂASTER
L

EN 50636-2-91:2014 port - Export LTD.
EN 62233:2008 Buigaria, Sofia 123!

EN IEC 55014-1:2021 248 Lomsko sh°39°1 22
EN IEC 55014-2:2021 fax: +359 2 Lol

EN 61000-3-2:2019
EN 61000-3-3:2013

Locul si Data aparitiei: ﬂ(/' e /é:)V
Sofia, Bulgaria Brand Manager: f

September 18, 2024 Krasimir Petkov
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MatwmHuTe n akcecoapute ,RAIDER” ca KOHCTpyMpaHu 1 npon3se-
[leHn cbrmacHo AeiicTeawmte B Penybnuka Bbarapus HopmaTvBHM
[OKYMEHTW W CTAHAAPTU 3a CbOTBETCTBME C BCUYKW W3UCKBAHMSA 3a
6esonacHocT.

CbAbPXAHUE U OBXBAT HA TbPTOBCKATA FAPAHLIUA:

TwproBckata rapaHuys, kosto “EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[
naBa 3a Teputopusita Ha Penybnuka Bbnrapus e kakto crnefga:

- 36 MeceLja 3a BCUYKN €NEKTPOUHCTPYMEHTI 11 BEH3VHOBI MaLLHN
ot cepuute: Raider Industrial, Raider Pro;

- 36 MeceLia 3a (PU3NYECKM NULIA 33 ENEKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepun-
Te: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 12 mMeceLia 3a lopuaNYECKM NNLA 3@ eNEKTPOUHCTPYMEHTM OT Cepu-
ute: Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

- 24 mecelja 3a (PU3NHECKM NULA 3@ MHCTPYMEHTH OT cepusTa Raider
Pneumatic;

- 12 mecela 3a lOpUANYECKN NULA 3@ MHCTPYMEHTW OT cepusiTa
Raider Pneumatic;

- 24 mecela 3a (hU3NYECKM NMLA 33 BCUYK GEH3VHOBM MaLLMHKM OT
cepunte: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 12 MeceLla 3a OpUANYECKM NULA 3a BCYKM BEH3NHOBI MaLLIMHK OT
cepuure: Raider Power Tools u Raider Garden tools

- 24 meceLja 3a (hUaNHECKI NNLIA 3a BCUYKN KPUKOBE, PhYHM MaLLNHK,
ra3oBy v A13enosu kanopudepu ot cepusita Raider Power Tools;

- 12 meceLja 3a PUANYECKN NULA 33 BCUYKN KPUKOBE, PbYHY MaLLIMHK,
rasoBv 11 A13enoBu kanopudepy ot cepusita Raider Power Tools

TbproBckata rapaHups € BanuaHa Nnpu NpefocTaBsHe Ha rapaH-
LiMOHHa KapTa NOoMbIHEHa NPaBUIHO B MOMEHTA Ha 3akyrnyBaHe Ha Ma-
LMHaTa 1 uckaneH kaco 6oH unn thakTypa. MapaHLMoHHaTa kapTa
TpsibBa fja CbabPxKa MOAEN, CEpUeH HOMeP, UMe NOAMNC 1 Nevat Ha
TbproseLia NpoAan MatlHaTa, NoAMNC OT CTPaHa Ha KN eHTa, ye e 3a-
MosHaT C rapaHLMOHHUTE YCroBUS W aTaTa Ha nokynkara. Henombn-
HEHI UNW NOANPaBEH! rapaHLIMOHHN kapTu ca HeBanuaHW. MatunHuTe
TpsibBa Aa Ce M3non3saT camo Mo NpeAHasHayeHne 1 B CbOTBETCTBIE
C MHCTpyKUKsiTa 3a ynotpe6a. 3a aa ce rapaHTupa besonacHata pabo-
Ta e HeoOXonMo KnneHTa fAa ce 3ano3Hae Aobpe ¢ MHCTPYKLuNTe 3a
ynotpe6a Ha MaLuvHaTa, npasunaTa 3a 6eonacHoct npu paboTa ¢ Hest
11 KOHKPETHOTO M NpefHa3HayeHue.

MalumHata nauckea NepUoAMYHO MOYMCTBAHe 1 NOAXOAsWA MoA-
ApbXKa.

FAPAHLIUATA HE NMOKPUBA:

- U3HOCBaHe Ha LIBETHOTO MOKPUTUE Ha MalLMHaTa;

- 4acTu 1 KOHCYMaTUBM, KOWUTO NOANEXAT Ha U3HOCBaHE, NPUYMHEHO
OT NON3BaHETO KaTo HampuUMep: rPec 1 Macso, YETKW, BOAAYM, ONOPHU
POSIKW, TAMMOHM, TMEHI MaHLLOHM, 3a[BWXBALLM PEMbLM, CriMpaYky,
rbBKaB Bar C o, narepu, cemepuHru, 6ytano ¢ yaapHuKk Ha Takepu
nap.;

- [OMbIHATENHM aKCecoapu M KOHCYMaTWBM KaTo: PbKOXBATKM,
CTPYIHUK, KyTUW, CBpeana, AUCKOBE 3a psiaHe, cexkauu HOXOBE, Be-
UM, LUKYPKW, OrpaHNYMTENM, NOMMP-LUaiibu, NaTpOHHULM (3axBaTh 1
AbPKaYM Ha PEXELLMsT MHCTPYMEHT), MakapaTta 3a kopaa W camata
Kopzia 3a kocayku v ap.;

- PbYeH CTapTepeH MexaHW3bM U 3ananuTenHa caell;

- HaCTpolika Ha pexvma Ha paboTa;

- CTONSIEMM ENEKTPUYECKM NMPeLNasuTeni 1 KpyLIKY;

- MEXaHW4YHM NOBPEeaN Ha KOpMyca W BCUYKM BLHLUHW eNeMeHTU Ha
W3[eNMeTO, BKIIOUMTENHO EeKOpaTUBHI;

- NpeanasuTent 3a ouu, NpeAnasnTenyt 3a pexeLLyu MHCTPYMEHTH,
ryMUpaHy Niio4y, 3akonyarnkil, MHeanu 1 ap.;

- 3axpaHBaLy kaben 1 wencer;

- LIANOCTHIUTE NOBPEAN Ha MHCTPYMEHTUTE, NPUYNHEHU OT MPUPOSHH
GefcTBuS, kaTo NOXapy, HaBOAHeHWs, 3emeTpeceHns v ap.; OTMAA-
HE HA FTAPAHLUATA:

®upma “Epomactep WE” OO[ He e oTroBopHa 3a noBpeam npu-
UMHEHW OT TpeTu nuua, kato ,EnektpocHabauTenHu fpyxectsa’,

MOBpeay OT BbHLUEH XapaKTep, Kato TOKOBW yaapW, HecTaHaapTHu
3aXpaHBaLLM HaMpexeHus W UMa NpaBoTO Aa OTKaXe rapaHLyOHHO
obcnyxsaHe npu:

- HECbOTBETCTBALL, (M1 HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEP Ha M3AenueTo
C TO31 NOMbIHEH Ha rapaHLMOHHaTa KapTa;

- 3an14eH UV NNNCBalL MHAETUUKALIMOHEH ETUKET Ha MalLMHaTa;

- MOBPEeAN Bb3HWKHANM MY TPAHCTIOPT, HEMPaBUIHO CbXpaHeHue n
MOHTaX Ha MaluMHaTa;

- HanpaBeH OMUT 3a HEOTOPU3NPaHa CepBU3Ha HaMeca B HeYMbIHO-
MOLLieHa cepBuaHa 6asa;

- N10BPeaM, KOUTO Ca MPUYMHEHN B CRIEACTBIME Ha HEnpaBuiHa yro-
Tpeba (HecnassaHe MHCTPYKLMSITA 3@ eKkcnnoaTaLys) Ha MaLuMHaTa ot
CTpaHa Ha KN eHTa Ui TpeTv nuua;

- MOBPeAN MPUYMHEHN B PE3YNTaT Ha W3NON3BaHETO HA MallnHa-
Ta B Apyra cpefa OCBEH MpenopbyaHata OT MPOM3BOAMTENS (Brax-
HOCT, TeMmnepaTypa, BEHTUNaLWs, HanpexeHue, 3anpaLueHocT v Ap.);

- NOBPE/M, NMPUYMHEHN OT NoMajaHe Ha BBHLUHW Tena B MalluHaTa;

- NOBPeaM, NPUYMHEHN B CriefCTBUe Ha HeBpexHo GopaseHe ¢ Ma-
LUMHaTa;

- NOBPEAY NpUYMHEHN OT paBoTa 6e3 Bb3dyLleH pUnTbP UK CUNHO
3aMbPCEH TaKbB;

- NPV HENPaBUIHO CbOTHOLLEHWE HA BEH3NH/ABYTAKTOBO Macno, BO-
ZAeLwo o BriokvpaHe Ha Asuratens

-noBpeJa B CMeACTBIE HEMPaBUIHO MOCTaBEH UMM HE3aTOYeH pe-
KELL| MHCTPYMEHT;

- noBpefa Ha peayKTopHaTa kyTis (Mpesaekata), NpudMHeHa oT He-
[ocTaTbyHo A06po cMa3BaHe (C rpec) Ha cbluata

WMV MeXaHUYeH yaap no 3aABiKeaLLaTa oc.

- NIOBpe/ia Ha poTop UM cTaTop, U3passiBalla ce B CriensaHe Mexay
TSIX, CNEACTBME Ha CTONSIBAHE Ha M30MaLMnTe, NPUYUHEHO OT NPOAbII-
KUTEMHO NpeToBapBaHe;

- N10Bpea Ha poTop UM CTaTop NPUYMHEHa OT NPeToBapBaHe WU
HapylleHa BeHTUNaLWs, u3passiBalla ce B MPOMsHA Ha LBeTa Ha Ko-
NeKTOpa UM HaMOTKUTE;

- HaTpynaH Harap UM 3anyLUeH aycnyx — pesynrat oT NpefoavpaHe
Ha KONM4YeCTBOTO Macrio B [iByTakTOBaTa CMEC.

- NUMNca Ha Macno 3a pexelLaTa Bepura unu HesaroueHa (usxabexa)
Bepura;

- 3anyLueHa ropuBHa CUCTEMa;

- NUNCBAT 3aLLMTHI AUCKOBE, OMOPHI NIIOTOBE MMM APYTiA KOMMOHEH-
TI KOUTO Ca 4acT OT KOHCTPYKLMSTA HA MHCTPYMEHTa W ca npefHas-
HaJeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha GesonacHaTta My W NpaBunHa eKkcrmo-
atauus;

- 3aXpaHBaLLMAT kaBen Ha MHCTPYMEHTa e yAbMikaBaH Unn noame-
HSH OT KNneHTa;

- noBpefjaTa e NpuyMHeHa OT NpeToBapBaHe UMK NUNCa Ha BEHTU-
nauys, HeAOCTaTbYHO UMK HEMPaBUMHO CMa3BaHe Ha [BUXELLUTE ce
KOMMOHEHTY Ha U3fenneTo;

- U3HOCBaHEe UnW BGriokMpaHU narepu nopaau Npetosapsake, npo-
AbmkuTenHa pabota unu npax;

- pa3buTo NarepHo rHe3fo ot GrokvpaH narep unu pasbuta BTyNKa;

-~ pa3buTO LLINOHKOBO UK Pe360BO CbeANHEHIE;

- NoBpesa B eN.KIoY UM enekTPOHHO YrpaBrieHne npuimnHeHa ot
npax unu c4yneaxe;

- NoBpefeHa peaykTopHa KyTus (rnaBa) MpUYMHEHO OT 3acTonopsi-
BALLYS MEXaHU3bM;

- nosiBa Ha HeobuyaitHa xnabuHa mexay GyTano 1 LMMMHABLP B pe-
3ynTaT Ha npeToBapBaHe, MPOABLIKUTENHA paboTa v npax;

- 3aTsiraHe Mexay 6yTano 1 UMNMHABP B pesynTaT Ha npeToBapea-
He, NpofibIkMTENHa paboTa unu npax;

- N1OBPE/IEHO LIEHTPOBEXHO KOMeno v crimpayka (MPOMEHeH LiBSIT) —
IbIkY ce Ha paboTa ¢ GriokupaHa cvpauka;

- CMyKBaHWS MO KOPMyCa, MPUYMHEHM OT HEMpaBUNEH MOHTaX Ha
CBBbP3BALLM TPBOU, (DUTUHI 1 NOAOBHN;

- NMnca Ha KOMMOHEHTY KOWUTO Ca YacT OT KOHCTPYKLMsITa Ha UHCTPY



MeHTa 1 ca npefHa3Hauyern 3a ocurypsisaHeTo Ha BesonacHara My 1
npaBuHa ekcrnoaTauns;

- Ha BCUYKM BoAHM nomnu (6e3 notonsiemuTe) W xmapodopu Tpsio-
Ba fja 6bJe MOHTUPaH Bb3BpaTeH KnanaH Ha BXOAAWus oTeop. [Npu
XuapodhopuTe MEPUOANYHO Ce MPOBEpsiBa HaNAraHeTo Ha MeTanHus
KoHTeNHep(HansraHeTo Tpsiba aa 6bae B rpanuumTe 1.5 -2 bar).

BHUMAHWUE! XvuapocdopuTte Raider ¢ MexaHuyeH npecocTar He n3-
Krnio4yBaT aBTOMATM4HO Mpu Nnunca Ha Boaal

- noBpefa npuynHeHa ot paboTa ,Ha cyxo“ 6e3 Bofia, kosTO ce u3pa-
398a B lehopMaLys Ha YNITbTHEHNATA U KOMMOHEHTUTE Ha NoMneHaTa
yacr.

- NOBPEAV NPUYMHEHN OT 3aMpb3BaHe U MPEKOMEPHO NperpsiBaxe;

CpoKbT 3@ OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeTH B CepBI3a MaLUMHIA € B pam-
KUTe Ha eAnH Mecel).

CepBu3nTe He HOCAT OTFOBOPHOCT 32 MaLLIMHK, He MOTbPCEHN OT cob-
CTBEHWLWTE UM €AUH MeceL| crief; 3akOHHMSI CPOK 3a PEMOHT!

Toprosekata rapaHums 3a 6atepuu 1 3apsiHi YCTPOIICTBA, KOATO
“EBpomactep Wmnopt-Exkcnopt” OO[ naBa 3a Teputopusita Ha Peny-
6nvka Bbrrapus, e kakto cnesga:

- 18 meceua 3a Gatepusita 1 3apsiBHOTO YCTPOWCTBO OT CepuuTe:
Raider Industrial, Raider Pro;

- 12 meceua 3a Gatepusita 1 3apsBHOTO YCTPOWCTBO OT CepuuTe:
Raider Power Tools, Raider Garden Tools;

l'apaHLMOHHNAT CPOK 3ano4Ba [a Teye OT faTara Ha 3akynyBaHe.
apaHuusiTa nokpuBa BCUYKM AedbekTi, Bb3HMKHaNM npu npasum-
HO nor3saHe Ha GaTepusita 1 3apsipHOTO YCTPOICTBO, CbOGPa3sHO
WHCTpYKumMsTa 3a ynoTpeba. “EBpomactep Wmnopt-Ekcnopt” OO[
ocvrypsiBa rapaHLs, Npunoxuma npu 3BpoeHnTe no-4ony yCrosus,
upe3 besnnaTHo oTCTpaHsBaHe Ha AedeKTV Ha NPoAyKTa, 3a KOUTO B
paMKuTe Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe fia Ce AoKaxe, Ye ce AbMmkaT Ha
nAedekTv B MaTepuana unu npu npon3BoACTBOTO. TbproBekata rapam-
LS e BanuaHa npyu NpefocTaBsHe Ha rapaHLMoHHaTa kapTa Ha MaLy-
HaTa, NombHeHa NPaBWUIHO B MOMEHTa Ha 3akynyBaHe Ha npopykTa 1
chuckaneH kacoB 6OH 1nm dakTypa. apaHLKoHHaTa kapTa TpsibBa ga
Cb/ibpa MOLEN 1 CepueH HoMep Ha akymynaTopHaTa MatlHa, OkoM-
nnekToBaHa ¢ 6aTepus v 3apspHO YCTPOMCTBO, UM, NOANKUC U nevat
Ha TbproBeLia npofan KOMNeKkTa akymynaTopeH enekTpOMHCTPYMEHT,
MOANKMC OT CTpaHa Ha KNueHTa, Ye € 3ano3Hat C rapaHLMOHHUTE ycrio-
BV 1 AaTaTta Ha nokynkara.

[apaHuwsiTa He nokpuBa:

- M3HOCBAHE Ha L{BETHOTO MOKpUTUE Ha batepusTa 1 3apsAHOTO Y-
TPOWCTBO;

- 0BPEAV Bb3HWKHAMN NpY TPAHCMOPT, MEXaH4YHI NOBPe/y /Ha Kop-
nyca v BCUYKM BBHLLHIM eNeMeHTH Ha

GaTepusita U 3apsigHOTO, BKIKOUMTENHO AEKOpaTWBHW/, Mpu Apyri
BbHLLUHM Bb3AECTBUA 1 NpUpoaHu BeAcTBUS KaTo noxapy, HaBoaHe-
HUS1, 3eMeTPECeHNs:;

- fiecheKT OT aMOpTU3aLVSs, HOPMATHO U3HOCBaHE W U3xabsBaHe;

lapaHuusTa 3a batepusTa 1 3apsAHOTO YCTPONCTBO OTNaja B Cy-
YauTe Ha:

- HECLOTBETCTBALL, (MMM HEMOMbIHEH) CEepUeH HOMEp Ha KoMNMekTa
aKymynaTopeH enekTPOMHCTPYMEHT C TO3W MOMbIHEH Ha rapaHLMOH-
HaTa KapTa;

- HapyLUEeHIe Ha LienocTTa, U3TpuBaHe Unu nunca Ha eTukeTa Ha npo-
n3BopmMTens BLPXY GaTepusita u 3apsipHOTO

YCTPOICTBO;

- BCYKW CIyYal Ha NOBPe/y, MPUYMHEHN OT HenpasunHa ynotpeba
(HecnasBaHe MHCTPYKLWATa 3a ekcnnoaTaLys), 3nyckaxe, yaap, 3anu-
BaHe C TeYHOCTH, HebpexHo BopaBeHe, 1 B Criy4au, Ye BCUYKM KNeTKM B
GaTepusiTa ca 3TOLEHI MO KPUTUYHUS MUHAMYM;

- 3apexaHe C HeopUrHarnHu 3apsiHU YCTPONCTBA, 3axpaHBaLLusT
kaben Ha 3apsiAHOTO YCTPOICTBO € yAbikaBaH Ui MOAMEHSH OT K-
€HTa, Unn [ipyrv BbHLUHW Bb3AENCTBUS B MPOTUBOPEYME C U3NCKBAHU-
fTa Ha NPOV3BOANTENS);

- KOraTo e NpaBeH OMUT 3a PEMOHT, MOHTaX, AEMOHTax, Moandu-
kaLust OT NoTpeBUTENs UK NPOMEHN OT HEYMbIHOMOLLEHM N U
uipmm;
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- NPV 13non3BaHe Ha GaTepusita U 3apsEHOTO YCTPOWCTBO He no
npefHasHayeHue;

- NIOBPEAV NPUYMHEHM B PE3yMTaT Ha WU3Non3BaHeTo v CbXpaHeHNeTo
Ha GaTepusiTa u/unu 3apspHOTO B fipyra cpefa 0CBEH MpernopbyaHata
OT NPOW3BOAMTENS (BNAXHOCT, TEMNepaTypa, BeHTUNaLys, Hampexe-
HUe, 3anpalLeHocT U Ap.);

- MY TOKOBYW yfapW, rpbMOTEBULY, HABOAHEHWS, Noxapw, Apyr
BbHLUHY Bb3AeiCTBNS;

- npy paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalLia Mpexa v C ApYru Henoa-
XOASLLM UMK HECTAHAAPTHM YCTPOICTBA;

CpoKbT 33 OTPEMOHTMPaHe Ha NpUeTy B cepait3a GaTepui 1 3apspHn
YCTPOIACTBA € B PaMKMUTE Ha CPOKa 33 PEMOHT- €[IMH MeCeLl, Crief, KOTo
CEPBYU3UTE He HOCST OTFOBOPHOCT B CIyyai, Ye He Ca NOTbPCEHN.

3akoHoBaTa rapaHLys € CbrnacHo uaucksanusita Ha 331 u 3akoH 3a
npeaocTaBsHe Ha LMGPOBO ChabpkaHue 1 LiMdpoBy YCnyri 1 3a npo-
naxba Ha cToku. Mpu HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKUTE NOTpebuUTensT MMa
npaBHI CPE/CTBA 3a 3aLLyTa CpeLLy NpoaaBaya, KoUTo He Ca CBbp3aHm
C pasxoau 3a Hero, KaTo TbproBckaTa rapaHLys He 3acsira Teau cpes-
CTBA 3a 3alLuuTa Ha notpebutens;

HesaBucuMo OT TbproBckaTa rapaHUusi npoAasaybT OTroBapst 3a
nMncaTa Ha CbOTBETCTBME Ha MoTpebuTenckara cToka ¢ 4oroBopa 3a
npogax6a cbrmacHo rapaumsTa no un. 33 — 38 (3akoH 3a npegoc-
TaBsiHE Ha LW(POBO ChabpxaHue 1 Ludposn yenyru v 3a npopaxda
Ha CTOKM).

Un. 33. (1) Korato cToKMTE He OTrOBapsT Ha MHAMBUAYANHUTE W3K-
CKBaHWs 3a CbOTBETCTBME C JOrOBOPA, HA 0BEKTUBHIUTE M3UCKBAHWS 3a
CbOTBETCTBIE W Ha U3NCKBAHWUSTA 33 MOHTUPAHE UMM MHCTanMpaHe Ha
CTOKuTE, NOTPEBUTENST Ma NPaBo:

1. [ia NpeAsiBu peknamaLs, kaTo rovcka oT npoAaBaya a npuseae
cTOKaTa B CbOTBETCTBUE;

2. [1a MoMny4v NPONOPLMOHANHO HamansBaHe Ha LieHaTa;

3. ja passanu oroopa.

(2) B cnyyante no an. 1, 7. 1 notpebutenst Moxe a nbepe Mexay
PEMOHT 1N 3aMsiHa Ha CTOKaTa, OCBEH aKO TOBA Ce OKaXe HEBb3MOX-
Ho unm 61 AOBENO A0 HEMPOMOPLMOHANHO ronemMu pasxoAn 3a npoaa-
Baya, kaTo Ce B3eMaT npefiayy, BC4Kki 06CTOSTENCTBA KbM KOHKPETHIS
Cryyail, BKIIOYUTENHO:

1. CTOMHOCTTa, KOSITO 61 MMana cTokaTa, ako HsiMalle Nunca Ha Cb-
OTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBIETO, U

3. Bb3MOXHOCTTa fia 6ble NPeAoCcTaBeHo [ApYroTo CPEACTBO 3a 3a-
LuTa Ha noTpebutens 6es sHauMTenHo Heyno6CTBO 3a NoTpebuTens.

(3) MpopasaybT MOXe f[a OTkaxe Aa NpUBEAE CTOKaTa B CbOTBET-
CTBYE, aKO PEMOHTBT 1 3aMsiHaTa ca HEBB3MOXHM Nk ako Guxa Jose-
M [0 HEeNponopLMOHANHO roriemMy pa3xoau 3a Hero, kaTo ce B3emat
npeaBua BCUYKW 0BCTOSTENCTBA, BKMIOYMTENHO Tean no an. 2, T. 11 2.

(4) MoTpebuTensT UMa NpaBo Ha MPONOPLMOHANHO HamansBaHe Ha
LieHaTa U fia pa3Bany J0roBopa 3a npoaax6a B crieaHuTe criyyau:

1. MpofaBaybT HE € W3BBPLUMM PEMOHT MMM 3aMsHa Ha cTokata
CbrmacHo un. 34, an. 1 1 2 unm, KoraTo e NpUIoXNUMO, He € U3BBPLLNA
PEMOHT WNK 3amMsHa CbrnacHo un. 34, an. 3 u an. 4 unu NpoaasayLT €
0Tka3an Aa npusefe CTokata B CbOTBETCTBIE CbIMAcHo an. 3;

2. M0SIBY Ce HeCHOTBETCTBIE BBMPEKI NPEANpUeTUTE OT NMpoAaBaya
[elicTBIS 3a NMpUBEXAAHE Ha CTokaTa B CbOTBETCTBME; MPU HECHOT-
BETCTBME Ha CTOKM C AbNroTpaiHa ynotpeba 1 Ha CTOKM, ChabpKaLm
LiMchpOBY €NEMEHTH, MPOAABAYBLT MMa MPaBO Aa Hanpasy BTOPY ONUT
3a MpuBeXaaHe Ha CTokaTa B CbOTBETCTBUE B pamMKiTe Ha Cpoka Ha
rapaHuusTa no un. 31;

3. HeCbOTBETCTBMETO € TONKOBA CEPUO3HO, Ye OnpaBaaBa Hesabas-
HO HamansBaHe Ha LieHaTa Ui pasBansHe Ha 4oroBopa 3a npoaaxoa,
nm

4. npopiaBaybT e 3asBuUr UK OT 06CTOSTENCTBATA € SICHO, Ye Npofa-
BaybT HAMA fia NpuBEE CTOKaTa B CbOTBETCTBUE B Pa3yMeH CPOK Unu
6e3 3HauMTenHo HeynobCTBO 3a noTpebuTens.

(5) MoTpebuTensT HAMa NpaBo Aa pa3Bany [OroBoOpa, ako HeCHLOT-
BETCTBMETO € He3HauuTENHo. TeXecTTa Ha [loka3saHe 3a ToBa flanu



68

HECHOTBETCTBUETO € HE3HAYUTENHO CE HOCH OT MpofjaBaya.
(6) MoTpebuTensT nma nNpaeo 4a OTkaxe NNaliaHeTo Ha ocTaBalla

4acT OT LieHaTa N Ha YacT oT LigHaTa, AoKaTo NpofaBaybT He U3MbIHM

CBOVTE 33bIIKEHNS 3a NPUBEXKAAHE Ha CTOKaTa B CbOTBETCTBME.

Un. 34. (1) PeMOHTBT unu 3aMsiHaTa Ha CTOKMTe Ce U3BbpLLBA Oes-
nraTHo B paMkuTe Ha pasymMeH CPOK, CYMTAHO OT YBEAOMSIBAHETO Ha
npogasaya OT noTpeGuTens 3a HeCLOTBETCTBMETO U 63 3HAUMTENHO
HeynobCTBO 3a noTpebuTens, kaTto ce B3emar npeaBuy, ecTeCTBOTO Ha
CTOKWUTE W LienTa, 3a KosTo ca 61nn Heobxoaumu Ha noTpebutens.

(2) 3a CTOKM, pa3NnyHI OT CTOKUTE, ChAbPXALLM LIMDPOBM ENEMEHTH,
PEMOHTBT 1N 3aMsiHaTa Ha CTOKUTE Ce U3BbPLLIBA Be3nnaTHo B pamkuTe
Ha e[H MeceL, CYMTaHO OT YBEOMSIBAHETO Ha NpofiaBaya ot noTpebu-
Tens 3a HeCbOTBETCTBUETO 1 63 3HauMTenHO HeynobCTBO 3a noTpeb-
Tens, KaTo ce B3eMaT NpeiBy ECTECTBOTO Ha CTOKUTE U LIENTa, 3a KOSTO
ca 6unu HeobxoaumMM Ha noTpebuTens.

(3) KoraTo HecbOTBETCTBUETO CE OTCTPaHsBA YPE3 PEMOHT UMK 3a-
MsHa Ha CTOKUTe, NOTPEBUTENST NPeoCTaBs CTOKUTE Ha Pa3nonoXeHne
Ha npofiaBaya. Mpy 3aMsiHa Ha CTOKUTE NPOAABaYbLT B3EMa 3aMeHeHUTe
CTOKV 06paTHO OT NoTPeGUTENS 3a CBOS CMETKA.

(4) Korato 13BbPLUBAHETO HA PEMOHT M3NCKBA AEMOHTUPAHETO Ha
CTOKUTE, KOWTO ca BUnM MHCTanMpaHu CboBPasHO TAXHOTO ecTecTBO
1 Uen, Npeay fia ce nosiBi HECHOTBETCTBUETO, MMM KOraTo Te3u CTOK
Tpsibea fia 6baT 3aMeHeH, 3abIKEHNETO Ha NPoAaBaYa ia PEMOHTH-
pa WUnn fia 3aMeHY CTOKUTE BKIKYBA AEMOHTUPAHETO Ha CTOKUTE, KOUTO
He CbOTBETCTBAT, U MHCTANMPaHETO Ha 3aMecTBalLUTE CTOKW UMK Ha
PEMOHTMPaHIUTE CTOKW, UMK NoeMaHe Ha pasxofuTe 3a AeMOHTUPaHe 1
VHCTanupaHxe Ha CTokuTe.

(5) MoTpebuTensT He AbMKM 3annaLLaHe 3a obuyaiHaTa ynotpeba Ha
3aMEHEHUTE CTOKM 3a BPEMETO NPEeA TXHaTa 3amsHa.

Un. 35. HamansBaHeTo Ha LieHaTa € NponopLMOHanHoO Ha pasnukaTta
MeXzy CTOMHOCTTa Ha NONy4eHuTe OT NOTPEBUTENS CTOKY 1 CTOMHOCTTA,
K0sITO 611Xa UMarn CTOKUTe, ako HAMaLLe nunca Ha CbOTBETCTBHE.

Un. 36. (1) MoTpebuTtensT ynpaxHsiBa npaBoTo C1 Aa pa3sany AOroBo-
pa Ype3 3asBreHme 0 NpofaBaYa, C KOETo o YBEAOMSIBA 3@ PELLEHNETO
11 Aa pa3sanv 4orosopa 3a npopaxba.

(2) KoraTo HeCbOTBETCTBUETO CE OTHACS CaMO 3a HAKOW OT CTOKWTE,
[0CTaBeHU CbrMacHo [oroBopa 3a npopax6a, v e Hanuue ocHoBaHMe
3a pa3BansHe Ha [JOrOBOpa Cbrnacko ur. 33, noTpebuTensT uma npaso
[a pa3Banu oroBopa 3a npoaaxba camo No OTHOLLEHWE Ha T3 CTOKM,
KOWTO He CbOTBETCTBAT, KaKTO 11 MO OTHOLLEHWE Ha BCUKW APYTN CTOKM,
KOWTO € NPUAOBMN 3aeHO CbC CTOKUTE, KOUTO HE CHOTBETCTBAT, ako He
MOXe pasyMHO [ja ce o4aka, 4e NoTpebuTENsT Le Ce Cbrnacy a 3ana-
311 CaMo CTOKWTE, KOWTO CbOTBETCTBAT.

(3) Korato notpebutenst passanu foroBopa 3a npopaxba uaLsno
UMW 4aCTUYHO CaMOo MO OTHOLLEHWE Ha HSKOW OT AOCTaBEeHUTE Cbrnac-
HO JoroBopa 3a npopaxGa CTOkW, MOTPEGUTENST BpbLUA TE3U CTOKU
Ha npofasaya Ge3 HeonpaeaaHo 3abaBsiHe W He NO-KbCHO OT 14 AHM,
CYMTaHO OT fiaTata, Ha KoATO NOTpeduTensT e yBeAOMUN Npojasaya 3a
peLUeH1eTo c1 ja pa3Banu AoroBopa 3a npopax6a. KpaliHust cpok ce
CMSsiTa 3a CriaseH, ako MoTpeGUTENST e BbpHaN Ui U3NpaTUi CTOKUTe
06paTHO Ha NpofaBaya Npean U3TYaHeTo Ha 14-[HeBHIS CpoK. Benyku
pa3xoay 3a BpbLUAHE Ha CTOKUTE, B T.4. eKCrie paHe Ha CTOKUTe, ca 3a
CMeTKa Ha npofaBava.

(4) NMpopaBaybT Bb3CTaHOBABA HA NOTPEBUTENS 3annateHara LieHa
3a CTOKUTE Criefl TAXHOTO NOMyyaBaHe Wi Npu NpefcTaBsHe Ha [oka-
3aTencTBo oT NoTpebuTens 3a TAXHOTO M3npallaxe Ha npopasava. Mpo-
[aBaybT € AIbKeH [a Bb3CTaHOBM MOMyYeHUTe CyMU, Kato uanonssa
CbLLOTO NNATEXHO CPEACTBO, U3MOMN3BaHO OT NOTPEBUTENS MpK MbPBO-
HayanHata TpaHCcaKLs, OCBEH ako NOTPEBUTENST € u3paann U3pUYHOTO
CI CbrTacue 3a U3Mon3BaHe Ha pYro NnaTexHo CPEACTBO W Npu ycro-
BME Ye TOBA HE e CBbP3aHO C pa3xoau 3a notpedutens.

Un. 37. (1) MotpebuTensTt Moxe 4a ynpaxHW npasaTa cy No T03u pas-
Aen, kakTo crefBa:

1. 3a CTOKW, Pa3niHI OT CTOKW, ChAbPXALLM LiMcpOBY €NEMEHTH, B
CpOK /10 AiBE FOAVWHM, CYNTAHO OT AOCTABSFHETO Ha CTOKaTa;

2. 33 CTOKW, ChAbPXALLY LM(POBI ENEMEHTH, KOraTo OroBOpbT 3a
npopaxba npeABkaa eaHOKPaTHO NpeaoCcTaBsHE Ha LdpOBO ChAbp-
aHue 1N LMcpoBa ycryra, HE3aBUCKMO OT TOBA AaNK HECHOTBETCTBU-
€T0 Ce AIbMHKV Ha (hM3nYeckuTe Unn LMGPOBUTE ENEMEHTH Ha CToKaTa,
B CPOK A0 ABE rOANHW, CYNTAHO OT AOCTaBSHETO Ha CTOKaTa W npeaoc-
TaBSIHETO Ha LMPOBOTO ChAabPXaHWE UnK LudpoBaTa ycryra uin B
pamKi1Te Ha nepuoaa OT BpeMe, nocoyeH B un. 31, an. 11 2, 6e3 fa ce
Bb3NpensaTcTBa npunaraHeTo Ha un. 28, an. 3, 1. 1;

3. 3a CTOKW, CbAbPXaLYW LiPpOBM eNemMeHTH, koraTo [JOroBOpbT 3a
npopaxba npeABuxaa HEMpeKbCHATO MPefoCTaBsiHe Ha LM(POBO Cb-
IbpXKaHve Unu Ludposa ycnyra 3a onpeaeneH Nepuoy oT Bpeme, He-
3aBMCMMO OT TOBa Aanu HECHOTBETCTBMETO CE AbIKM Ha (hn3ndeckuTe
UM UMdpoBIUTE ENEMEHTU Ha CTokaTa, B CPOK A0 AiBE FOAUHU, CHUTAHO
OT [OCTaBAHETO Ha CTOKaTa M OT 3ano4BaHETO Ha HeMpeKbCHaTo npe-
[0CTaBsIHE Ha LMPOBOTO ChAbpXaH1e unu uudposarta ycnyra;

4. 3a CTOKW, CbABbPXALYN LPPOBYM €NEMEHTH, KOraTo [JOroBOpbT 3a
npogaxba npeABuxaa HeMpeKbCHATO MPefoCTaBsiHe Ha LMGPOBO Cb-
ObpXKaHve unu Lmdposa ycnyra 3a Nepuog, No-gbibr OT ABE FOAMHY,
1 HECBOTBETCTBUETO CE AbITKMA Ha LNPOBUTE €NEMEHTM Ha CToKaTa,
noTpebuTensT MOXe fa ynpaxHu npasata Cv No To3W pasfen B pamkute
Ha Cpoka Ha fie/iCTB1e Ha [0roBopa.

(2) CpokbT Mo an. 1 cnupa fa Teye nNpe3 BpeMeTo, Heobxoanumo 3a
13BBPLLBAHE HA PEMOHT UMM 3aMsiHa Ha cTokaTa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha npaBoTo Ha noTpebutens no an. 1 He e 06-
BbP3aHO C ApYru CPOKOBE 3a MpeAsBABaHE Ha MCK, PasnuyHM OT Tesn
noan. 1.

Un. 38. MpogaBaybT, KOUTO OTFOBapSt 3@ HECLOTBETCTBUE HA CTOKUTE,
ObIKaLLO Ce Ha AeicTere unn beaaelicTaue, BKIIOYMTENHO Ha MPOMyck
[a ce NpefoCTaBAT akTyanu3aLun Ha CTOKU, CbAbPXaLLM LMdpoBY ene-
MEHTH, OT CTPaHa Ha NuLie Ha NPeAXOfeH eTan oT BepuraTa oT Thpros-
CKV CAEMKW, MMa NPpaBo Ha uCK 3a obesLueTeHe 3a NpeTbpneHn Bpean
CpelLLly NMLETO UNK NuuaTa, KoMTO Ca NPUYKMHININ HECHOTBETCTBUETO.
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Elektroinstrumenti ,RAIDER” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim dokumen-
tima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i pe€atiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvr§8ava na sledeci nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre po¢etka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za 8ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no CiS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potroSni matrijal koji podleZze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potroSni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, noZevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktriéni osiguraci i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, Stitnici za o¢i, stitnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, u¢vrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslrdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im sluc¢ajevima:
- Neodgovarajuéi (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- Identifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovlas¢enog servisa ve¢ poku$ao da popravi aparat.
- Kovar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu poStovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preopterecenja ili oste¢enog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptere¢enjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preoptereéenja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovlas¢eni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul
in care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea
folosirii acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la
data preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul
economic are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipula
re,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter,Tulcea; Tel : 0240.518.260

* Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR. ALBESTI NR. 10 ( IN INCINTA FOSTEI AUTOBAZE ZENIT),
Curtea de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

* SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

+ SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni lifov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llifov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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Enextpunynute anapatu “Pajoep” ce ansajHmpaHmn 1 npomM3BefeHn BO COrMacHOCT CO HOPMaTUBHUTE
AOKYMEHTV 1 CTaHAapAn BO COMacHOCT co cuTe 6apara 3a 6e36eHOCT LITO Ce NpUMeHyBaar.

CoppxuHaTta u ondat Ha rapaHumjaTa

Ycnosu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBeZyBa BO rapaHTHUOT NACT M BaXM 04 AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KOpyCHUKOT Ha enekTpuyHaTa onpemMa umaar npaso Ha GecrnnaTHv nonpasku Ha ypenoT
[OKOJIKY UCTUOT € BO rapaHTUpaHUOT Nepuos, AOKOIKY rapaHTHUOT NIMCT € NPaBUITHO NOMOSHETH CO
NoTNMC U NeYaT of CTpaHa Ha NPoAaBaYyoT Koj ro NpoAan ypenoT, MOTNWMIWaH of CTpaHa Ha KynyBayoT
KOj NOTBpAYBa Aeka e 3ano3HaeH Co YCMoBMUTe Ha rapaHumjaTa 1 co cuckanHa cmeTka unu pakTypa Koja ro notepaysa AaTyMoT
Ha KynyBakse Ha eneKTPUYHMOT anapar.

3a nonpaska 1 peknamauuja ke Gugat npuMeHn caMmo oGP0 UCYUCTEHN MaLLMHW!

MonpaBkaTa Ha AedekT! NpU3HaTU Of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHNOT POK Ce U3BeAyBa Ha CNeaHNOT
HaumH: Mo Haww u3Gop rv nonpaeame AedekTHUTE ypeay 6e3nnaTHo Unu rm MeHyBaMe 3a HOBU JOKOSKY ce
BO rapaHTHMOT POK M JOKOJIKY HE € MOXHO CepBUCHpaH-Ee.

Ypenot Tpeba Aa ce KOpUCTM CTPOro Mo ynaTcTeaTta W NponucuTe NPONULLaHUM BO yNaTCcTBOTO.

3a 6e3beaHo paboTere Co eNeKTPUYHWOT ypes HEOMXOAHO € KynyBayoT npef Aa 3anoyHe CO KOPUCTEHE
Ha ypegoT, [a ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a ynoTpe6a, [a ce 3ano3Hae Co cTaBkuTe 3a 6e36e4HOCT npu
pa6oTa v fa ro KOpUCTW ypedoT 3a Toa LUTO e HaBedEeHO BO ynaTcTBOTO. YpenoT 6apa nepuoanyHo
4YMCTeHE U afeKBaTHO OAPXKYBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- N'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha aberse npu ynorpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYM, BarbaLn, POrKM1, MOASIOLWKM, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo Bpatuno,

narepu, CEMepUHIu, knun, paboTHO Tpkano u ap.

- Onpema 1 maTepujanu Kako WTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, KyTum, JogaTouy 3a HanojyBame, Oyprum, ANCKOBU 3a cevetre,
HOXEBW NaHLM, LUMUPIAK, FPaHNYHULM, KOHEL, 3a cedetrse U ap.

- CTONeHM eneKkTpUYHN OCUrypyBaydu 1 3aluTuTu

- MexaHuyKkuM oLITETYBaHa Ha TENOTO Ha YPEAOoT, AEKOPaTUBHY eNEMEHTU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3alTUTa 3a Ceverbe, yMUpaHu NoYky, 3aTBapayn, Mepuna v ap.

- Kaben u npuknyyouun.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3eMjoTpec u ci.
MoHuwTyBame Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLITM NonpaBkaTta (PEMOHT) BO PpaMKUTE Ha rapaHTHWUOT NEPVOA € BO CredHuBeE Cryyau:
- CepuckujoT 6poj 3aBeeH BO rapaHumjata He ogroBapa co CepuckujoT 6poj Ha MalumHara .

- Hanennuuata 3a ngeHTvdukaumja 3aneneHa Ha NpovM3BoAoT e usbpuiiaHa unm e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nuiue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBuc ce obuae aa ro nonpaeat ypesor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaT Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypefoT (He CNeau rm MHCTPYKLuuuTe
HaBe[eHW BO yNaTCTBOTO) Of CTpaHa Ha KynyBayoT Uiun Apyro nuue.

- NedKTOT e NpeausBukaH of HeBHUMaTenHa ynotpeba co anapatoT

- OwrTeTyBaka npeanasukaHy og paborta co 4oTpajaHK (UMK NOLLO NOCTaBeHU) eNeMEeHTH 3a cevere

- OwTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne kako nocneauua Ha TonexweTo Ha usonauujata
npean3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTere Ha anaparor.

- OwTeTyBaH-aTa Ha POTOPOT MMM CTaTOPOT pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBake UM OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUNauwja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBaHe Ha KOMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3aluTuUTHUTE AMCKOBU, UNW ApYrv AenOBW KO ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a Aa ce o6e3beaun 6e36enHO paboTere co ypenoT Kora ce KOpUCTU NPaBUITHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoKeH Unv 3aMeHW o CTpaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwTeTyBakba Ha ypeaoT of NpeonTepeTyBake, NoLia BeHTUnaumja u o HeJOBOMHO NOAMAYKyBake Ha NOABUXKHUTE AEeNOoBU
- OwTeTeHn Narepy nopaan NpeonToBapyBakse Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKpLUeHO nermno 3a narepv o ctpaHa Ha 6rokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHWKOT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLIJeHO LLINOHKOBO UIN BUITYLLECTO NexuiTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a Kny4yoT kako pesynTar Ha npaLluviHa Unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha peadyKUMoOHaTa KyTuja (rnaea) HacTaHaTo Of MexXaHW3amoT 3a 3akrny4vyBare

- MNojaBa Ha HeBooBUYaeHa nNabaBoCT NOMEryY KIMMOT U LIUNMHAAPOT Kako pe3ynTtar Ha
npeonTtepeTyBake, AONroTpajHa ynotpeba nnu npalmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT W LMNWHAAPOT Kako pe3ynTaT Ha NpeonTepeTyBakbe nNpekymepHa ynotpeta
nnu npawuvHa

- OwWTeTEHO LeHTPanHOTO TpKano u KoyHuuaTa(npomeHerta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
BrokmpaHa Ko4Huua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj € npyMeHa BO cepBucoT e 45 feHa.

OBNacTeHNOT CepBUC He CHOCK OATrOBOPHOCT 3a onpemata [OKOJIKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe eaeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKVOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal



76 www.raider.bg

O 7 O O O 7 O O O O 7 O 7 O 7 O O 7 7 7 Y
RO IR ORI ORI ORI ORI ORI OOR OR IR ORI ORI IR IR DI IR IR IR IR DXL
o % % % % % % % % % % % % % % % % % % % 0

GARANCIJSKA IZJAVA

< < <
K
N N N
<7 <7
WK
N N

Spostovani kupec, &
[ %
- O
¢ Zahvaljujemo se vam za nakup proizvoda Raider in upamo, da boste z njim zadovoljni. Ce &
2 A X bo proizvod potreben popravila v garancijskem roku, se najprej posvetujte z vasim proda- 2 A N
¢7 jalcem, ki vam je proizvod prodal ali s pooblas¢enem serviserjem. Da bi se izognili nepo- <>
7 trebnim nevéeé&nostim, vam svetujemo, da preden pokliéete najblizjega pooblaséenega N
3 & 2 serviserja, ponovno pazljivo preberete navodila za uporabo. 3 <> 2
> . >
3 ¢ 2 FIRMA IN SEDEZ DAJALCA GARANCIJE: 3 ) 2
O O\
3 % 7 TOPMASTER, D.O.0., Slovenceva ulica 24, 1000 LJUBLJANA 3 \ 7
O O\
0 &
o % [ Y%
O O\
X4 FIRMA IN SEDEZ PRODAJALCA: V4
O
g G
Y % [ Y%
O g

<
%
S
Y
%
o

& <
SK SK
Q 2
& <
SK SK
Q >
& <
SK SK
Q >
& <
Y A < DATUM IZROCITVE BLAGA: Y A °

<
%
O
Y
%
(%

Y
>
&
>

Y
>
Y
>

ARTIKEL:

Y
O
Y
O

Y
>
Y
>

Y
O
Y
>

IZJAVA GARANCIJE:
Garancijski list vam v garancijskem roku zagotavlja brezplaéno popravilo proizvoda Raider,

Y
O
&
PR IR ORI O IR TR O O OR O
O

Y
O
Y
(o

kupljenega v Republiki Sloveniji, v skladu s pogoji:

Y
O
Y
O

Y
O
&
O

Y
O
Y
O

7
PR ORI ORI ORI ORI R R R O SR

>
Y
O

<>
<>

# D D D DD D DR SR R SR D D DR K



RAIDERS

(GardenjTools]
POGOJI ZA UVELJAVLJANJE GARANCIJE:

1. Garancija velja, ¢e poleg pokvarjenega proizvoda prilozite pravilno in v celoti izpolnjen
garancijski list ter prilozite racun.

Garancija ne zajema naslednjih posegov:

a) Vzdrzevanije, popravilo ali zamenjave delov zaradi normalne obrabe,

b) Popravilo Skode, ki je nastala zaradi;

- nepravilne uporabe, neupostevanja navodil za uporabo,

- popravila, ki ga je opravila nepooblas&ena oseba,

- nesrecCe, vode, ognja ali katerega koli vzroka, ki ga DAJALEC GARANCIJE ne more na-
dzorovati,

Za vsa garancijska popravila vam kot nosilec garancije jamci uvoznik / distributer:
TOPMASTER, D.O.O., Slovenceva ulica 24, 1000 Ljubljana

OZEMELJSKO OBMOCJE VELJAVNOSTI GARANCIJE:

Garancija je veljavna na ozemeljskem obmocdju Republike Slovenije.

GARANCIJA:

Raider zagotavlja, da bo proizvod brezhibno deloval 12 mesecev (1 leto) od dneva nakupa.
Proizvod bo v tem roku od dneva nakupa deloval brez napak, ki bi bile posledica slabega
materiala ali slabe izdelave!

Ce se vtem &asu proizvod pokvari zaradi slabega materiala ali izdelave, ga bomo brezplaéno
zamenjali z novim, ¢e bo ¢as popravila dalj$i od 45 dni.

Za &as popravila se podalj$a garancijski rok. Cas zagotavljanja vzdrzevanja in dobave rez-
ervnih delov je tri (3) leta, po preteku garancije.

OPOZORILO: garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti proda-
jalca za napake na blagu.

POOBLASCENI SERVIS : TOPMASTER d.o.0.
Slovenceva ulica 24
1000 Ljubljana
Tel: 05/ 905 91 58
Fax:01/ 905 91 59

Oddaja stare elektriéne in elektronske opreme (veljavno v evropski uniji in v drugih evrop-
skih drzavah s sistemom zbiranja lo¢enih odpadkov).
Ce je na izdelku ali na njegovi embalazi ta simbol, pomeni, da z izdelkom ne smete
ravnati kot z gospodinjskimi odpadki. Morate ga oddati na ustrezno zbirno mesto
za recikliranje elektricne in elektronske opreme. S pravilno oddajo tega izdelka
boste pomagali prepreciti negativne posledice na okolje in zdravje ljudi, do katerih
bi priSlo v primeru neustreznega ravnanja ob odstranitvi tega izdelka. Recikliranje
materiala bo pripomoglo k ohranjanju naravnih virov. Podrobnej$e informacije o
recikliranju tega izdelka lahko dobite pri lokalni mestni upravi, sluzbi za oddajanje
_ gospodinjskih odpadkov ali v trgovini, kjer ste izdelek kupili. Odpadno elektri¢no in
elektronsko opremo lahko oddate brezplaéno tudi distributerju neposredno ob do-
bavi elektricne oziroma elektronske opreme.
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Ag16TIUN TrEAGTIOOA, agIoTIUE TTEAGTN,

TO TTPOIOVTA PAG UTTOKEIVTalI € auaTnpd €Aeyxo TroidtnTag. EAv n ouokeun auth TTap” 6Aa autd KATTOTE Oev
AeIToupyRoel dyoya, AUTToUPaOTE TTOAU Kal 0ag TTAPAKGAOUUE VO aTTOTABEITE TTPOG TO TUAPA POG EEUTTNPETNONG
TTEAATWV aTNV 8IEUBUVON TTOU AVOQEPETAI OTNV KAPTA aUTH. EuxapioTwg eipaoTe Kal TNAEQwVIKG aTn 8160€0T) oag
aTov apiBpod oépPIg TTou avagépeTal aTnv KApTa £yyunong. MNa v agiwaon tng eyyunong 1oxuouv Ta egAG:

1. AuToi ol 6pol eyyunong pubuifouv TTPOOBETEG TTAPOXES £yyUNaNG. Agv BiyovTal atrd TNV £yyUnon auTr] ol VOUIPES
aglwoelg oag eyyunong. H eyylnon pag aag mrapéxetal Swpedv.

2. H eyyunon KoAUTITEI HOVO EAATTWHATA TNG CUCKEUNG TTOU o@eilovTal aTTodedelypéva o€ opaApa uAikoU 1 TTa-
PAYWYNG Kal TTEPIOPIZETAl KOTA TNV KPION HAG OE ATTOKATAOTACN QUTWY TwV EAATTWHPATWY 1) O€ avTIKATAGTAON TNG
OUOKEUNG 00G.

3. A6 TnV €yyunon pag e¢aipouvTal Ta €€AG:

- BA&BeG TNG OUGKEUNG TTOU o@eiNovTal O€ PN THPNON TWV 08NYIWV CUVAPHOAGYNaNG ) o€ &I CWAOTH EyKATAOTACN,
Hn THPNON TWV 0dNYIWV XPAONG (OTTWG TT1.X. OUVOEON 0€ edPaApévn Ton i o€ AGBOG €id0g PEUNATOG) 1 O Wn
TAPNON TWV OPWV CUVTAPNONG Kal a0QAAEiag i oe TTEPITITWON €KBEONG TNG CUOKEUNG OE ATUVABIOTEG KAIPIKES
OUVOAKEG N O€ EAAEIYN PPOVTIdAG KAl CUVTAPNONG. - BAGBEG TNG CUGKEURG TTOU O@EiAovTal O€ KATAXPNOTIKA 1
eag@alyévn xpnaon (OTTwg Tr.x. UTTEPPOPTWON TNG CUCKEUAG 1) XPAON KN EYKEKPINEVWY EPYOAEiWV 1) ageooudp), o€
€i0000 §EVWV AVTIKEIYEVWY OTN GUOKEUN (OTTWG TT.X. GUMOG, TIETPEG 1) akdvn, BAABES peTapopdg), doknan Biag
&évn eméupaaon (6Trwg . X. BAGBN a1md TTTWwoN). - BAGBEG TNG CUOKEUAG | TUNUATWY TNG CUCKEUAG TTOU o@eilovTal
oe auvnon i euoikr @Bopd. KaAwdio Tpopodoaiag kal BUopa. - MeVIKEG NUIEG OE PNXAVARATA TTOU TTPOKAAOU-
VIOl OTTO QUOIKEG KATAGTPOWPESG, OTIWG TTUPKAYIEG, TTANUUUPEG, O€IGHOi K.ATT., H akepaidtnTa Twv SOVTILV TwV
ypavadiwv (oTracpéva, eBappéva). - Mépn kal avoAwaipa, Ta OTToia UTTOKEIVTAl 0€ @Bopd Adyw Xpriong, 0Trwg
NiITTavTIKG, Addia, BoupToeg, odnyous, KUAiVOpouUG, TakdKIa, INAVTES Kivnong, eUkauTITol Gfoveg, £dpava, appayi-
O€g, KaoETeg EPPBOAWYV Kal K.ATT. AGegoudp Kal avaAwaipa 0TTwg AaBEG, akpo@Uala, UTTaTapieg, ONKEG, POPTIOTEG,
TPUTTAVIQ, BiOKOI KOTTAG, KAAEUI, BEAOVIA, OUIAEG, aAuaideg, yuaAdxapTa, HEIWTAPES, dioKoUG OTIABWONG, KEPAAES
XAOOKOTITIKWV Kol GAAQ. ZNUIEG TTOU TTPOKAAOUVTAI OTTO UTTEPPOPTWOT R EAAEIYPN AEPICUOU KAl QVETTOPKN AiTTavV-
on Twv KIvoUpevwy e€apTnudTwy. BAGBN atov nAekTpIkG SIOKOTITN A OTOV NAEKTPOVIKO €Aeyxo Adyw okdvng 1
Bpaltong. PBappéva poulepdv i PTTAOKOPITHEVA ASYW UTTEPPOPTWONG, OCUVEXOUG AEITOUpYiag i oKOVNG. ZTTACINO
HEIWTAPA (KEPAAN) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TO PNXAVIOPO @pévou. - BAARN Tou poTopa fj Kopwvag, TTou cuvioTtaTtal
0TnN OUYKOAANGN PETAEU TOoug, AOyw THENG TNG HOVWONG TTOU TTPOKAAEITAI aTTé oUVEXT UTTEPPOPTWON. BAGBN ato
POTOPA ) KOPWVA TTOU TTPOKAAEITAI ATTO UTTEPPOPTWON A EANITT AEPIOUO, TTOU EKSNAWVETAI WG ATTOXPWHATIOUOG
TOU GUAAEKTN 1) Twv TTEPIEAiGEwV. Mapouaia aouvABioTou XAopaTog avapeoa oTo £UBOAO(TTIOTOVI) Kal TOV KUAIV-
OpO WG ATTOTEAECUA UTTEPPOPTIONG, TUVEXOUG AEITOUPYIaG 1 OKOVNG

4. H etaipeia GTC Agukaditng dev @épel euBuvn yia {nuIEG TTou TTPoKaAoUvTal aTTd TPITOUG, “ETAIPEIEG TTAPOXNG
NAEKTPIKNG evepyelag”, {nUIEG aTrd eEwTePIKN GUON, OTTWG NAEKTPIKEG dlaTapayEg, Pn Kavovikh Tdan Kal €xel 1o
Sikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxn eyyunong yia: - Kevé oegipiakd apiBué autol Tou PnXavhPoTog HE CUPTIANPW-
pévn kdpTa eyyonong. - Alaypappévn f eAAEITTOUCA ETIKETO TOU PNXAVAUATOG. - ZnUIEG ATTO TN YETAQOPG, TNV
akatdAAnAn atroBrikeuon Kail TNV eyKATAoTAGN PINXavnudtwy. - MpootdBeia pn egouciodotnuévng TTapéupaong
o€ un €§0ua10d0TNPEVO KEVTPO EEUTTNPETNONG. - ZNUIEG TTOU TTPOKARBNKAV a1Td KaKr Xprian (un odnyieg) Tou pnxa-
VAPOTOG aTrd ToV TTEAATN 1| TRITa PéPN. - ZNuIEG TTOU TTPOKOACUVTAI ATTO TN XPrON TOU MNXAVAATOG O€ TTEPIBAAAOV
SI0QOPETIKG aTTd auTd TToU ouvIoTd O KaTaokeuaoTns (Yypaaia, Bepuokpaaia, e§aepioydg, Taan, okovn KATT.)
- ZnuI€G TToU TTPOKaAOUVTAI OTTO TNV €i0000 EVWV QVTIKEINEVWY OTO UNXAvnpa. - ZnuIEG TTou TTpoKaAouvTal aTrd
aTTPOCEKTO XEIPIOWS TOU PnXavAuaTog. - OTav A&iTTouv TTpoaTaTEUTIKA KIBWTIA, OioKOI, OTTiIGBIoN TTiVAKES Kal GAAQ
aToIxeia TTou aTroTEAOUV PEPOG TNG DOUAG TOU OPYAvVOU Kal TTPoopifovTal Va £a0@aAicouv ao@aAr Kal owaTh
Aeimoupyia. - To KaAwdIo TPoYodoaiag Tou opydvou eTTEKTEIVETAI 1) avTIKaBioTaTal atrd Tov TTEAdT.

5. H didipkeia TnG eyyunong avépxetal o€ 24 Prveg Kal apxidel até Tnv nuepopnvia TG ayopdg Tng ouokeung. Or
aglwoelg eyyunang TPETTel va eyepBoUv TpIv TN AREN Tng didpkelag TnG eyyunaong eviog 800 £BSONAEdwY atTd Thv
SiaTrioTwaon Tou eAaTTWHATOG. ATToKAgioVTal AgIOEIG £yyUnang PETA TNV TTAPOdO TNG BIAPKEING TG yyunong. H
ETTIOKEUNA 1] N AVTIKATAOTAGN €V OUVETTAYETAI TNV ETTEKTACN TNG SIGPKEIOG TNG £yyUnong oUTe TNV véa €vapgn TnNg
SIAPKEING TNG £yyUNONG VIO TN CUCKEUN 1) YIa EVOEXOUEVWG XPNOIUOTIOINBEVTA VEX AVTOAAGKTIKE. AUuTO 1I0KUEI Kal
aTnV TEPITITWON O€PPIG €TTi TOTTOU.

6. MNa v agiwon NG €yyunong TapakaAoUPe va dNAWOETE TNV EAATTWHATIKA 0OG OUOKEUR OTO: www.raider.
gr 1 www.gtc-hardware.gr . EGv 10 eAdTTwpa KAAUTITETAI OTTO TNV €yyunon, Ba oag TMOTPOQEI APEOWS EiTeE N
ETTIOKEUAOTPEVN OUOKEUN €iTE pia kKalvoUpyla CUOKEUR. EuxapioTwg €TMIOKEUAJOUPE EAATTWHATA TNG CUCKEUNG
EvavTl TTANPWWNG, av Ta eEAATTWHATA auTd Oev KAAUTITOVTOI OTTO TNV €yyunan. MNa 1o okotré auTtd TTapaKaAoUpE
va OTEIAETE TN oUOKeun oTn dlelBuvon Tou o€pRIg pag. MNa avaAwaoIpa Kal o€ TTEPITTITWAN TTou AgiTTouv £€apTAKA-
TO TTOPATTEPTIOUPE OTOUG TTEPIOPICHOUG QUTAG TNG £yyUNONG CUPPWVA PE TOUG TTANPOPOPIEG OEPRIG QUTWV TwV
odnyIwv Xprong.
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“RAIDER” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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EUROMASTER IMPORT EXPORT LTD

1231, Sofia, Bulgaria, 246 Lomsko shose Blvd.,

tel.: +359 700 44 155
C € fax: + 359 2 934 00 90
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com



